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[NPEAT'OBOP

[Tocne parHux Hapemaba, Koje cMO 00jaBHIIM Y IPBOM TOMY cabpanux nena ap PagoBana
Kapanwuha, ciegehe Tomoe (2-5) nocsehyjemo pataum nucmuma. [{o wux, 6ai Kao u 10 paHuje
00jaBJbeHUX paTHUX Hapenabda, JOUUIM CMO 3axBajbyjyhul MpeayCcpeTIbUBOCTH CaMOT AP
PanoBana Kapayunha u merose nopoauue. OpuruHaiy OBUX IHcaMma joll YBEK ce Hajase y
paTHOj IpeJIceIHNYKOj apXHMBH Koja je moxpameHa Herae y Penyonumm Cprickoj. Ha ocHOBY THX
OpHUrMHaja CaulibEHE Cy KOIHje KOje je JIMYHO Mperiesao bUX0B ayTop U MOTIUCHUK. To
3aKJbydYyjeMO Ha OCHOBY OCaM PYKOM HalMCAaHWX MPEAJIora ¥ YIyTCTaBa, Koje je y3 MojernHa
HapOYHUTO BaKHA MUcMa caunHuo Jp Panosan Kapanuh, a Ouna cy ynyhena Oynyhem uznasauy
U YpeaHHKY web site-a.

OBaxaB HaYMH NprUOaBIbaka PATHUX MMHMCaMa HYXKHO je 0BEO 110 MOjeANHUX, 3a caja
HEOTKJIOKBMBHUX HEIOCTaTaKa y OBOM M3AaBadyKoM NoayxBary. Hajmpe, ckopo je u3BecHO /1a HaMm
HHCY JIOIIIA y pyKe cBa paTHa nmucMma Jp Pagosana Kapanmha Hero cama oHa koja cy Omina
yrnyheHa cTpaHuM JIp)KaBHHUIIMMA, JUIJIOMaTaMa, BOjJHUM KOMaHJaHTAMA W 3BAaHUYHUIIIMA
VjenumeHNX HallMja U BbUXOBHX arcHIja. Pacmonaramym cMo 1 ca HeKOJMKO nmucaMa ymyheHnux
nomahum 3BaHMYHMIMMA Ha Ty OuBIIe Couujanuctuuke deneparuBue Pemyomnke
Jyrocnaswuje, ajiu npeTrnocTaB/baMo Aa je TaKBUX Nucama OMiI0 3HaTHO BHIIE. Yak cCMO CKOpO
CUTYpHH J]a HaM HUCY CTaBJbE€HA Ha pacrojarame HU cBa mucMa ynyhena ctpanum
3BaHMYHUIMMa. Ha To Hac ynyhyje unmenuIia 1a miucMa Koja cy Ham JIolnia y pyke HUCy Ouna y
MOTIYHOCTH CJIOKEHA IO XPOHOJIOLIKOM Py, IITO HABOAM Ha MPETHOCTaBKY Jia Cy KOMUpaHa y
Benmkoj Op3unm. [IpernocraBibamo 1a je Heko o KapanmheBor moBepema, Koju CUTypHO HUje
010 apxuBap, Mperienao NeJOKyITHY PaTHY IPeACeAHUYKY apXHBY ¥ TOM MPUIHKOM, 0e3
MTOHOBHOT TPETJIe/ia ¥ MPOBEpe, U3/1Bajao U KOMUPAo mucMa ynyheHa CTpaHuM 3BaHUYHUIIMMA.
BpJio je BepoBaTHO 12 cy My TOM MPHIMKOM IPOMaKiia HeKa IICMa, HapOYHUTO OHA KO0ja Cy
M3BOpPHO OMIIa HamMcaHa Ha cprickoM je3uky. [p Pamosan Kapayuh je, mogymie, npernenao nemy
30MpKy nHcama, ajy TELIKO J1a je MOrao Ja 3arasH J1a je HeKO MMCMO H30CTaBJbEHO, IIOTOTOBO
aKo je OMII0 Mame BaKHO WM yryheHo HeKoM JIMIly KoMe je, nHade yenrhe nucao. A 1 aa je To
3ara3uo, TeLIKO Ja je UILITa MOrao Ja yYHHH, HOIITO C€ Y TOM Yacy CUTYpPHO HMj€ Haja3huo Ha
MECTy Ha KOjeM je Omiia moxpameHa BheroBa paTHa apXuBa WK jelaH BbEeH J1€0.

KonauHo, ckopo cMo curypHu ja ce TokoM pata ap Panosan Kapayuh Behem Opojy
nomahux nuia oopahao pykoM UCITUCAHUM MOpyKaMa. JeHO O] IhHUX j€ U MPOCIaBILEHU CPIICKU
BojckoBoha Patko Muanuh koju je on ap Pagosana Kapagmha npumuo jenan 6poj pykom
WCTHCaHNX TIOpyKa Koje ce Hajlase y, HaMa 3a caja HeIOCTyIHOj, apxuBH | enepammrada Bojcke
Peny6mmke Cpricke. TakBa u cnugHa nmucMa pago 6ucMo 00jaBuid aa Cy HaM Omiia TOCTYIIHA.

JIpyTH BETMKH HEJOCTaTaK OBOTA M3/IaBAYKOT ITOyXBaTa jeCTe YHIHECHUIIA J]a OBOM
IPUWINKOM 00jaBJbyjeéMO CaMO paTHA MHCMa a He M 1Iely paTHy KopecnoHaAeHIHjy np PagoBana
Kapaywuha, 1j. camo nucma koja je oH ynyhuBao npyruma, a He ¥ mUcMa Koja cy JIpyTrH
ynyhuBanu memy. KibydaHn pasior Koju je J0B€O 710 OBOT BEJIMKOT HEI0CTaTKa jeCTe YNHbEHUIA
Jia je y 30MpIy KOMHja, KOja HaM je CTaBJbeHa Ha pacroarame, Ouino camo 24 nmucMma koja cy
ouna noBoj 3a oarosope aAp Pagosana Kapayuha. Mehy muma 6uio je yak 16 nucama koje je
ynyTHo Jacymm Axaiy, CenujaiHy npeAcTaBHUK [ eHepamHor cekperapa YjenumeHuX Halyja,
Y TI0 jeZIHO Koje cy ymyTunu baprpan n'Jlanpecen, [Tumu Kaprep, nopa Kapunrron, Canako
Orara, Hopa beno¢, Cnobonanka I'pyznen, Cepho Bujeupa ne Meno u Aupu XKakonun. Huje,
MehyTuMm, OMIT0 CKOpO HHUjETHOT MMHCMa KOje je MPECTaBIha0 OATOBOP Ha MPETXOIHO IMUCMO JIp
PanoBana Kapayumha. lonyme, Heka nuima, perumo amepuuku [pencenank bun Knuarow,
HajBEpOBaTHH]j€ HUCY OATOBOpUIIA HU Ha jenHo KapayuheBo mucmo, ainu je 3aTo OUBIIN
amepuuku [lpencennuk [Iumu Kaptep 6ap jennom oarosopuo, Aok je [Ipenceanuk Pycke
®enepaunje bopuc Jenun mo cBoj npuiuiy y Buile HaBpaTa ynyhusao nmopyke ap Pagosany
Kapayuhy, o uemy cBenoun HaromeHa y jenHoM oj Kapayuhesux nucama Jenuny. Kako cmo,
JlaKJie, pacroJiarajiy ca caMo 0esHauajHuM OpojeM y3BpaTHUX nucama Ap Panosany Kapanuhy,



OJUTYYMJIA CMO JIa Y OBOM M3J1aiby JOCTYIIHA y3BpaTHA MHCMa N30CTaBUMO, Y HaJu 1a hemo y
HEKUM 00JbMM BpeMEHHMa OUTH y cTamy Aa 00jaBUMO Mame-Buie neiny Kapapuhesy patHy
kopecnonaeHnyjy. OTyna u caganimy HacioB "PaTHa mucMa', a He "PaTHa kopecnoeHmja".

V 30upuum nrcama Koja HaM je CTaBJbeHa Ha pacriojlaramke Hala3mia ¢y ce U TpU
WCTOBETHA HETOTINHCcaHa nmucMa yiyheHa AHTOHU JIejKy, CaBeTHUKY 3a HAIIHOHATHY
6e36ennoct, buny Knunrony, [Ipencennuky Cjenumennx Amepuukux Jpxasa, 1 Bopeny
Kpucrodepy, npxaBaom cekpetapy Cjeaumennx Amepudkux Jpxasa, a mOTOM U ucMo Jynujy
Bopouosy. Bbux je ounrnenno tpedano 1a NoTnUIIe HEKO 0J1 MPeACTaBHUKA HAIINUX
cyHaponHuka y CjeaumeHuM AmepuukuM JlpskaBama, any HaM HUje MO3HATO Ja JH je TO
YUUECHO U J]a Cy OHA YOIIITE Mociara. Y IpKoC TOMe MU UX 00jaBJbyjeMo, MOIITO j& BPJIO
BEpOBATHO J1a j€ Y ’bUXOBOM IMHCAay WU O6ap peauroBamy yuecTBoBao u ap Pamgosan Kapaywh.
VY3 T0O OHa cagpiKe apryMeHTe y MPUJIOT CPIICKOj CTBApH Koje je pykoBoacTBo PenmyGmnuke Cpricke
94eCTO KOPUCTHIIO y Pa3srOBOPHMA H MPEMUCIIM C TPEICTaBHUIIMMA T3B. Mel)yHapoiHe 3ajeTHuIIe.

Oga 30upka cagprkaBana je u 12 mucama u3 1996. ronvHe U 5 HeTaTUPaHUX MHCaMa 3a
KOje CMO, Ha OCHOBY PAcCIOJIOKHMBHX IT0/IaTaKa, 3aKJbYYHIIH Ja Cy Takole HanrcaHa u yryheHa
1996. rogune. Mako cy oBa mucma HarmvcaHa 1o OKOHYamy para aeuemopa 1995. roaune,
pemmIE CMO Jla ¥ BbUX 00jaBUMO. 3a TO je OMJIO BHINIC BaJbaHUX pasjiora. Y THM IMHECMHUMa
IIOMUBbY CE U pa3MaTpajy MHOTa IUTamka Koja Cy NOCTaB/beHa TOKOM para, a ocTaa cy
HepellleHa U nociie pata. buio je HapaBHO U MPOTOKOJIAPHUX MHCaMa, aJld U OHA CBEI0YE O
jeIHOj KOOHO] PaTHO]j MOCIETUITH - TPUCUITHOM U CPAMHOM MTOTHCKUBAY Ca JIP)KABHOT
M0JI0Kaja U jaBHE NoJMTHYKe cieHe patHor [Ipencennuka Pemyonmke Cprcke.

JlBa mrcma koja o0jaBibyjemMo notekia cy u3 KapanuheBor kabuHeTa, anu ux oH cam
HUje MOTIMCA0 HETO HeTOB CAaBETHHK, OJTHOCHO IIe() KaOuHeTa.

[TpunmukoMm ypehuBama HCKIBYYHBO CMO C€ PYKOBOAWIH yOOUYajHUM XPOHOJIOIIKHM
penom. Mako je 6mito moryhe na ce micMa citoske | 1o JINCTH JIMIa KojuMa cy yrmyhuBana, Tako
JIa y jeIHOM 0JIeJbKy Oyay cBa mucMa Koja cy, npumeputile, yiyhena byrpocy I'anujy win buny
KnuaTtony, 6p30 cCMO CXBaTHIIH J1a j€ OBOj BPCTH 30MpKe JOKyMEHATa MHOTO IPUMEPEHH]H
XPOHOJIOIIKY peJl. Jep, YKOIMKO Ce Taj PeA CJIEAN MHOTO JIAKIIIE CE 3ala)a HCTOPH]CKU TOK
30uBama y TOM KOOHOM U TPEIOMHOM BPEMEHY.

Mamu 6poj nmucama y oBoj 30upiu 610 je 6e3 natyma. Ha ocHOBY BUXOBE caJipsKUHE U
OKOJIHOCTH KOj€ C€ U HhMMa IOMHUIbY YCIIeJIM CMO J1a YTBPAUMO KOj€ Cy TOAIMHE HalKcaHa U
ynyhena, a Hajuenthe u Kojer Mecena y natoj roguau. OBa mucma 06jaBibyjeMo y moceOGHOM
0JIeJbKY Ha Kpajy CBaKe jeIHOTOAMIILE 30MpKe Mmrucama.

3a pa3nuky oj nmpBe Kmure nocsehene parnum Hapenbama, camo U3y3eTHO 3HaYajHa
patHa nucMma npornpahena cy kpahuM 0CcBpTOM HM3/1aBava. 3a OBaKO OCKyIHA O0janmeHa
00jaBJpeHUX MMMCaMa UMa BuIe pasnora. [Ipunrkom npernena 30upke cBOjuX paTHUX Hapenada
np Panosan Kapayuh je BepoBaTHO MMao 10BOJEHO BpeMeHa Ha pacrojaramy, I1a je y3 CKOpo
CBaKky Hapealy MPHUIIOKHO CBOjE MPEIIOTe M HAllOMEHE, KOju Cy Hac 00aBE3UBANIN J1a U MU JIaMO
orcexHUje odjammene. M3rneaa na je npuiinkoM nperiiefia CBojux paTHUX nmucama ap Pagosan
Kapayuh 610 y BpeMeHCKOj CTHCLU M 3HaTHO HEMTOBOJbHUJUM OKOJIHOCTHMA, I1a je CaMOo Y3 0caM
nycama MpUJIOKUO CBOj€ HallOMEHe. Y3 TO Cy Hac BeoMa Ayre NpunpeMe nucama 3a Mmramity 1
U3y3€THO BUCOKH TPOIIKOBU CaMOT ILITaMIamka NPUCUIMIIN Ja IPUIIOKUMO BEOMa peTKa u
OCKYJTHA 00jalllibeha, TIOHEKA ] Y caMo jeHO] peueHuIy. To cMo, MeljyTHM, YNHIIIK U Y HaU Ja
hemo, axo bor na, mocnenmem Tomy KapanuheBux cabpaHux MOJTUTHYKKX JAelia MOhH Jia
MIPUIIOKUMO Kpahy CTy/Hjy O HeTOBUM MOJIUTUIKAM PaJOBUMa U UCTOPH]CKO] YII03H KOjY je
OJIUTPAO0 Y jeTHOM, 32 CPIICKH HApOJI MPEJIOMHOM U OTHOEJFHOM 1100y.

Y 0BOM JBOj€3NYHOM H3Jaby CBA MMUCMa Cy YIIOPEIHO 00jaBJbeHa Ha CHIJIECKOM U
CPIICKOM j€3UKY WJIM OOPHYTO, TAKO IITO CMO HajIpe 00jaBMIIM TEKCT MHCMa, KOjU CMO CMaTpalind
OpPTHHAITHUM, a TIOTOM HEeTOB MPEBOJI HA CPIICKK Win eHrnecku. OBaj pegocien je Oumo jgako
CIICIUTH y CIIy4ajy MucaMa Koja ¢y Omia HalcaHa caMo Ha jeJTHOM O] OBHX JBajy je3uKa -
Janeko HajBehn Opoj camo Ha eHIJIECKOM, a MambU Opoj caMo Ha CPIICKOM je3uKy. Maie
HEJI0OyMHUIIE Cy ce, Mel)yTuM, TojaBuie y Cily4ajy OHHX MucaMa Koja cy Ouia HamvcaHa, a



Hajuemrhe ¥ MOTHHCaHA, U Ha CPIICKOM U Ha €HIJIECKOM je3UKy. Y TaKBUM CIydajeBUMa MOILIH
CMO O] TIPETIIOCTaBKE /1a je TEKCT Ha CPIICKOM HAIpPT MUCMa, JaKJIe, N3BOPHUK, a TEKCT Ha
€HIIIecKoM rpeBo. [laxkspuBuM mopehemeM oBa J1Ba TEKCTa yBEpHIIA CMO ce, Meh)yTum, 1a cy y
MIPEBO/IY HA SHIJIECKU TIOHEKa/I TI0jaBJbyjy M Marmba OJICTYIIamha O]l M3BOPHHUKA HA CPIICKOM, a y
jeIHOM CITydajy W30CTaBJbeHa je U 1iena peueHuIia. Kako je ap Pamosan Kapaywmh npumnaso
J00pO 3HAO EHTJIECKH, TIPETIIOCTaBJhaMO JIa je OH Hajuyenrhe YuTao U 0100paBao MpeBo/I ca
CPIICKOT Ha €HIJIECKH, a IOBPEMEHO YUNHHO U Mame peJakiijcke n3MeHe. 300r Tora cMo
OJUTyYMJIM J1a TEKCT Ha €HIJIECKOM YBeK 00jaBJbyjeMO Ha IIPBOM MECTY, a TeK IIOTOM TEKCT Ha
CPIICKOM j€3UKY YakK M KaJ c€ Ha OCHOBY CTHJIA U j€3UKa MOIJIO 3aKJbYUUTH Ja j€ TEKCT U3BOPHO
MMCaH Ha CPIICKOM je3HKy. TO je HapOounTO yOUJbUBO Y CITydajy MmucaMa Ha HjeKaBCKOM H3TOBOPY
y KojuMa ¢y ckpahenuiie 3a MeljyHapoJHe opraHu3aiyje MoHeKaa Ouie J0CI0BHA KOHBEp3HUja
JatuHHULE y hupunuily, y3 pykoM foaare oprorpaduje Ha eHIIeCKOM CTPaHUX JIMYHUX UMEHA.
Nnaue KapanunheBo nprimaHo 100po 3HaWmE SHIIIECKOT je3nka MOTBphyje, mope ocTaior, i
HEKOJIMKO MUCaMa Ha €HIJIECKOM je3UKY MCIIMCAaHUX EerOBOM PYKOM, YHje (haKCHUMUIIE PaIu
WIIyCTpalyje Takohe 00jaBibyjemMo.

O306mpan mpobieM MpeAcTaBsbajia je opTorpaduja micaMa Ha EHTJIECKOM je3uKy u3 1992,
a YHEKOJIMKO U npBe mojioBuHe 1993. ronune. Ta mucma cy 4ecTo AOCIOBaH MPEBOJI Ca CPIICKOT
ca 030MJbHUM IpelikaMa y oprorpaduju, a moHeKka U KoHrpyeHuuju. Jpxxehu ce nposepeHor
Hauesla /1a ce y UCTOpPHMjCKe JOKYMEHTE HU Ha KOjU HauMH HE CME 3aJUpaTH, a KaMOJIM UILTa
MIPEeNpaBJbaTH, OMIIN CMO CI000IHU J1a HCIIPABJbaMO CaMo CIIOBHE rperke. OBO je HapOUnuTO
OUJI0 OTIpaBIAHO KaJjia ce jeJHa UCTa ped, IpuMepuIle, ABa MyTa HABOAU ca UCIIPAaBHOM
oprorpadujom, a Tpehu MyT ca CTIOBHOM TPEIIKOM, IIITO j& OUUTIICTHO OMIIa TIOCIeInIa
HEHaMepHe JakTuiiorpadcke rpeimike. MHade, kKako je BpeMe OJMHULIANO0 je3UK IucamMa Ha
SHIJIECKOM OHO je cBe 00JbH, HAPOYUTO O TPEHYTKa Kaaa je okroopa 1993. rogune np JoBan
3ameruna nocrao [Ipenceanukos capetHuk. Of Taga Hajuemhe HeMa U3BOPHOT TEKCTA Ha
CPIICKOM, IIITO 3HAYH Jia Cy miMcMa HajBehma oMax mrcaHa Ha U3y3eTHO JOOpOM, HINOMUMA
00oraToM M CTHUJICKH OECITPEKOPHOM EHTJIECKOM je3HKY.

[Mucma nrcana Ha CPIICKOM je3UKy HUCY M3a3uBaia Heke Behe Temkohe. JemuHo je y Bpiio
PETKHM CiTydajeBUMa TpeOaio UCTIPaBUTH OUYHIIICIHY AakTiiorpadceky rpemky. Yuranam he,
MmehyTum, 3ana3uTi HeyjeJHauYeHO KOpHIIheme UjeKaBCKOT U eKaBCKor u3rosopa. Mako je 'y
BehMHU Nucama Koja cy U3BOPHO MHCaHa Ha CPIICKOM je3UKY KOpHUIIheH MjeKaBCKH U3TrOBOD,
HIOBPEMEHO C€ I10jaBJbyjy U MOjeAUHE PeUn Ha eKaBCKOM HU3IOBOPY.

Hajsehu Opoj mucama Ha €HTIIECKOM je3UKy mpeBena je Ha cpricku Pagmmna [lapart, gok
je HajBehm Opoj Tricama Ha CPIICKOM je3uKy TpeBeo Ha eHriecku Mean bypuh. JIBa mucma cy
M3BOPHO OMJIa Ha PyCKOM je3HKy, M IbUX je TpeBeo Ha cpricku ap Becenmnn DByperuh, a npyra asa
Ha (paHIycKoM je3uKy. Mamu Opoj micaMa Ha €HITIECKOM je3HKY TPEBEO je Ha CPIICKH MUCAIl
OBOT TIpeAroBopa. 300r ynTaamna Kojuma ce oopahaMo pemmim cMo J1a IIIcMa Koja Cy H3BOPHO
OwTa HarMcaHa Ha PYCKOM M Ha (PpaHITyCKOM je3uKy 00jaBHMO caMO y MPEBOAY Ha EHTJIECKH U
CPIICKH jE3HK.

Konuje aBa nucma Ha eHrieckoMm, Hapouuto nucmo Jlu Ilenry, 6une cy ckopo
HEUYUTJbUBE, 112 j€ BUX0BA 3aMpJbaHa MECTa OJrOHETHYO MHucall OBor npearosopa. [Tucma
UCMHCaHa PyKOM HUCY M3a3uBasia Heke Behe Temkohe.

Ha xpajy meror Toma J1at je WHJIEKC JrIia Kojuma cy nmucma owna ynyhena. Kako cy
CKOpPO CBH MPUMAOIIM ITcaMa OWJIM CTPaHIH, 32 BbHUXOBa HMEHa KopuliheHa je, Tie oI je TO
owo moryhe, U3BOpHA TaTHHUYHA opTorpaduja.

Jensa ma tpeba pehu na cy oBa patHa nmucma ap Pamosana Kapanmha ox nanexocexsor
3Havaja. OHa Cy HajIpe MOTBp/Ia HETOBE U3y3EeTHE IPKaBHIUUKE BEIITHHE, BEINKE AaHATUTHIKE
MohM 1 BajbaHOT NPOIICHHBAkbha PATHUX NPWIMKA U OHOCA cHara Ha Tiry bocHe n XepieroBune
1 Ha mupoj mehyHaponHoj cuenu. OHa Takohe cBefoUe 0 BeroBoj Mohu JyOOKOT IpUHUIAkA U
BUCIIPEHOT CHAJIA)KEHha Y TEHIKUM U TIOTHOJLeHUM OKOTHOCTUMAa. OHa HATOCIIETKY Ka3yjy U O
HEr0BOj IMYHO] CHA3M J1a CTOJUYKHU TIOJTHECE TEIIKa UCKYIIeHha Kaaa My je fortuna (cpeha u
CyZOMHa y UCTH MaxX) OKpeHyJa yeha.



OBy ormcexxHy 30UpKy IpeajeMo 3HATHKEJHHO] JaBHOCTH Y HA/IU J1a HUKO OJ] 030MJbHUX
HCTOpHUYapa U aHaJTUTHYapa Hehe BuIIe mucaT o rpa)aHCKOM U BEpCKOM paTy Ha Ty OWBIIeE
Bocue n Xepuerosune u Connjanuctinuke Oenepatuae Pemyonuke Jyrocmasuje 6e3
MIPETXOIHOT YBUJA y paTtHa nucMma 1p PagoBana Kapanmha.

Kocta YaBomku



INTRODUCTION

After the wartime orders we published in the first volume of the Collected Works of dr
Radovan Karadzic, we devote the following volumes (2-5) to his wartime letters. We obtained
them, just like the already published wartime orders, thanks to the generosity of dr Radovan
Karadzic himself and his family. The originals of these letters are still in the presidential wartime
archives deposited somewhere in the Republic of Srpska. On the basis of these originals copies
were made and personally inspected by their author and signatory. We can conclude that from
eight handwritten suggestions and instructions, composed with certain letters of special
importance by dr Radovan Karadzic, and they were addressed to the future publisher and web-
site editor.

Such a way of obtaining wartime letters inevitably led to certain, so far unavoidable faults
in this publishing venture. First of all, it is almost certain that we did not come into possession of
all the wartime letters of dr Radovan Karadzic, but only the ones addressed to foreign statesmen,
diplomats, military commanders, and the United Nations' officials and their agencies. We also
had at our disposal several letters addressed to domestic officials on the territory of the former
Socialist Federal Republic of Yugoslavia, but we suppose that such letters were much more
numerous. We are even quite certain that we did not get access to all the letters addressed to
foreign officials. This is indicated by the fact that the letters which came into our possession
were not completely arranged by chronology, which leads us to assume that they had been
copied in a great hurry. We suppose that someone whom Karadzic held trustworthy, who was
certainly not an archivist, had inspected the whole presidential wartime archives and on that
occasion, without repeated examination and inspection, singled out and copied the letters
addressed to foreign officials. It is most likely that on that occasion some letters escaped him,
especially the ones originally written in Serbian. Dr Radovan Karadzic, though, examined the
whole collection of letters, but he could hardly have noticed that some letter was missing,
especially if it was less important or addressed to someone to whom he, normally, wrote
frequently. And even if he had noticed that, he could barely have done anything, as at that
moment he was certainly not at the place where his wartime archives or part of them were
deposited.

Finally, we are almost certain that during the war dr Radovan Karadzic addressed a large
number of domestic persons with handwritten letters. One of them is the renowned Serbian
general Ratko Mladic who had received from dr Radovan Karadzic a number of handwritten
messages placed in the currently inaccessible archives of the Headquarters of the Republic of
Srpska's Army. We would gladly have published such and similar letters if they had been
available.

Another big flaw of this publishing venture is the fact that we are on this occasion
publishing only wartime letters, and not the whole wartime correspondence of dr Radovan
Karadzic, namely only the letters he addressed to others, and not the ones the others addressed to
him. The key reason leading to such a big fault is the fact that in the collection of copies put at
our disposal there were only 24 letters which prompted dr Radovan Karadzic's replies. There
were among them no less than 16 letters sent by Yasushi Akashi, the special representative of the
United Nations' Secretary General, and one each sent by Bertrand de Lapresle, Jimmy Carter,
Lord Carrington, Sadako Ogata, Nora Beloff, Slobodanka Gruden, Sergio Vieira de Mello, and
Henry Jacolin. However, there was almost not a single letter representing a reply to a previous
letter by dr Radovan Karadzic. Yet, some persons, to be sure, such as the American President
Bill Clinton, most probably had not replied to any of Karadzic's letters, but the former American
President Jimmy Carter had replied at least once, whereas the President of the Russian



Federation Boris Yeltsin in all probability had repeatedly addressed messages to dr Radovan
Karadzic, of which a note bears witness in one of Karadzic's letters to Yeltsin. Having, therefore,
possessed only a negligible number of letters in reply to dr Radovan Karadzic, we decided to
omit in this edition the available return letters, hoping that in some better times we would be able
to publish more or less Karadzic's whole wartime correspondence. That accounts for the current
title "Wartime Letters", and not "Wartime Correspondence".

In the collection of letters put at our disposal there were also three identical unsigned
letters addressed to Anthony Lake, national security counsellor, to Bill Clinton, President of the
United States of America and Warren M. Christopher, US Secretary of State, and then a letter to
Yuliy Vorontsov. They had obviously to be signed by some representative of our compatriots in
the United States of America, but we do not know if that had been done and if they had been sent
at all. In spite of that, we are publishing them, as it is most likely that in composing or at least
editing them dr Radovan Karadzic took part. In addition, they contain significant arguments
promoting the Serbian cause, which the Republic of Srpska government often used in talks and
correspondence with representatives of the so-called international community.

This collection also contained 12 letters from 1996 and 5 undated letters for which we, on
the basis of available data, concluded they had also been written and addressed in 1996. Even
though these letters were written upon conclusion of the war in December 1995, we decided to
publish them too. There were many good reasons for that. These letters mention and discuss
many questions asked during the war, which remained unanswered even when the war ended.
There were also, certainly, protocol letters, but they too bear witness to a fatal consequence of
war — the forced and shameful suppression from the state function and the public political scene
of the wartime President of the Republic of Srpska.

Two letters we have here published originate from Karadzic's office, but they were not
signed by him, but by his counsellor and head of office.

While arranging them we exclusively observed the usual chronological order. Although it
was also possible to arrange the letters according to the list of addressees, so that one section
should include the letters addressed, for example, to Boutros Gali or Bill Clinton, we soon
realised that the chronological order much more suited this type of collection of documents. For,
if one follows that order, it is much easier to observe the historic course of events in that fatal
and critical time.

Few letters in this collection were undated. According to their contents and the
circumstances they mention we succeeded in establishing in which year they had been written
and sent, and usually in which month of the year in question. We publish these letters in a
separate section at the end of each annual collection of letters.

In contrast to the first book dedicated to wartime orders, only extremely important
wartime letters are accompanied by brief observations by the publisher. There are several
reasons for such scarce explanations of the published letters. While examining the collection of
his wartime orders, dr Radovan Karadzic had probably had enough time on his hands, and thus
he added to every order his suggestions and remarks, which in turn obliged us to supply more
extensive explanations. It seems that on the occasion of examining his wartime letters dr
Radovan Karadzic was pressed for time and under considerably less favourable circumstances,
and thus he contributed his notes to only 8 letters. Apart from that, a very long preparation of the
letters for print and exorbitant costs of printing forced us to contribute very scarce and sparse
explanations, sometimes in a single sentence. However, we did that in the hope that, God
willing, we would be able to contribute to the last volume of Karadzic's collected wartime works



a brief study of his political works and historical role he played at a time perilous and precarious
for the Serbian people.

In this bilingual edition all letters have been published side by side in English and Serbian
or vice versa, by first publishing the text of the letter which we held to be the original, and then
its translation into Serbian or English. This order was easy to follow in the case of letters which
were written in only one of the two languages — the largest number by far only in English, and a
smaller number only in Serbian. Minor dilemmas, however, arose in the case of letters which
were written, and more often than not signed, both in Serbian and English. In such cases we
started from the assumption that the Serbian text was the draft of the letter, therefore the source,
and the English text the translation. By attentive comparison of these two texts we, however,
established that there were occasionally in the English translation minor departures from the
Serbian source, and in one case a whole sentence was omitted. As dr Radovan Karadzic has a
rather good knowledge of English, we suppose that most often he actually read and approved the
translations from Serbian into English, occasionally making minor editing changes. It is
therefore that we decided to always publish the English texts first, and only then the texts in
Serbian, even when the style and language suggested the conclusion that the text had originally
been composed in Serbian. This is especially conspicuous with letters in the ijekavian dialect
where abbreviations for international organisations were sometimes letter-by-letter conversions
of Latin into Cyrillic alphabet, with handwritten English spelling additions for foreign personal
names. On the other hand, Karadzic's quite good command of English is proved, among other
things, by several letters in the English language in his handwriting, whose facsimiles we have
also published as illustration.

The spelling of English letters from 1992 presented a serious problem, and in some
measure those from the first half of 1993. Those letters are usually literal translations from
Serbian with serious mistakes in spelling, and sometimes in agreement. Following the proven
principle that historical documents must by no means be interfered with, let alone corrected, we
felt free only to correct letter mistakes. This was particularly justified when a word was, for
example, two times written with correct spelling, and the third time with a letter mistake, which
was evidently an unintentional typist's error. On the other hand, with the passage of time, the
language of English letters was ever better, especially from the moment when Jovan Zametica,
PhD, became the President's counsellor in October 1993. From that moment there were for the
most part no letters in Serbian, meaning that the letters were mostly directly composed in
extremely good English, rich in idioms and impeccable in style.

Letters composed in Serbian did not present any serious problems. There were only rarely
obvious typing errors to be corrected. The reader will, however, notice an inconsistent use of the
ijjekavian and ekavian dialects. Although the ijekavian dialect was used in most letters originally
written in Serbian, some words in the ekavian dialect appear occasionally too.

The majority of letters in English were translated into Serbian by Radmila Sarac, whereas
most of Serbian letters were translated into English by Ivan Djuric. Two letters were originally
written in Russian, and they were translated into Serbian by Veselin Djuretic, and there were yet
other two in French. A small number of letters in English were translated into Serbian by the
author of this introduction. We decided for the sake of the readers we are addressing to publish
the letters originally composed in Russian and French only as translated into English and
Serbian.

Copies of two English letters, especially of a letter to Li Peng, were almost illegible, and
blurry spots in them were deciphered by the author of this Introduction.



At the end of the 5th volume there is the Index of Addressees. As all the letter recipients were
foreigners, their names were written, wherever possible, with the original Latin spelling.

It goes without saying that these wartime letters by dr Radovan Karadzic are far-reaching
in their importance. First of all, they are a proof of his exceptional statesmanship, great analytical
power and a good assessment of wartime circumstances and the relation of powers on the
territory of Bosnia-Herzegovina and on a wider international scene. They also bear witness to his
power of profound thinking and ingenious coping with difficult and perilous circumstances.
Finally, they show his personal strength in stoical endurance before severe temptations when
fortune (luck and fate at the same time) turned her back on him.

We present this exhaustive collection to the inquisitive public hoping that no serious
historian or analyst will any longer write of the civil and religious war on the territory of the
former Bosnia-Herzegovina and the Socialist Federal Republic of Yugoslavia without prior
examination of the wartime letters of dr Radovan Karadzic.

Kosta Cavoski
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92-001-0

April 4, 1992

To: Ambasador Mr Cutileiro URGENT!
Dear Mr Cutileiro,

We are just in front of a civil war, and situation is extremly dramatic. We are not sure that
we will be able to contact you any more.

Namely, Mr Izetbegovic has quit unauthorized given an order for mobilization of the
territorial defence and a march to Bijeljina, the town with conflicts. At the same time, very
mighty armed forces from Croatia are attacking Serbian places in B and H and killing people.

Mr Izetbegovic has undertaken very irresponsible moves, mobilizing the whole
population. State does not function, the chaos is accelerating. This is also the way of Mr
Izetbegovic to derogate the results of our talks.

Please, if you have any possibility to influence Mr Izetbegovic into direction of
preserving peace, do it immedietely.

Sincerely yours,

Mr Momcilo Krajisnik
Dr Radovan Karadzic
CO: L. Carrington
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92-001-n

AMBACAZIOPY I'OCIIOANHY KYTUJBEPY

4. anpun 1992.

XUTHO
Hparu rociogune KyTtussepo,

VYnpaBo ce Hana3uMo npes rpal)aHCKUM paToOM M CUTYaIHja je Kpajibe IpaMaTHIHa.
Hucwmo curypran na hemo mohu 6utn n nasse ca Bama y KOHTaKTy.

Hawnwme, 1. M3erOeroBuh je nzmao HeoBnamTeHo Hapeheme 3a MOOMIN3aINjy
TeputopujagHe ogOpane u Mapin Ha bujessuny, rpan y kome nocroje cykodu. McroBpemeno,
BEOMa CHa)KHE Opy’KaHe cHare 3 XpBaTcKe Hamajajy cprcka mecta y buX u youjajy spyne.

I'. UzerGerosuh je moBykao BeomMa HEOJATOBOPHE MOTE3e MOOMIUIITYhH 11eJ10
cTaHOBHUIITBO. J[pkaBa He QyHKIIMOHHUIIIE, Xaoc ce yOp3aBa. OBo je u HauMH Ja r. M3erberosuh
Jieporupa pe3yJiTare Hallux IperoBopa.

Monumo Bac na, ako umate MoryhHocTH J1a yTrdere Ha r. M3erberosuha y mpasity
OYyBama MHpPA, OAMaxX TO U YUHHHUTE.

Uckpeno Bamn,
Mp Momumio Kpajumauk
np Panosan Kapanpuh

JlocraButu:
Jlopny Kapunrrony
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92-002-0

From: DR RADOVAN KARADZIC

TO: MR J. CUTILEIRO

Pale, May 17, 1992.

SERBS PROPOSE UNCONDITIONAL CEASE-FIRE AND
UNCONDITIONAL RESUMPTION OF THE CONFERENCE ON BH

Dear Mr Cutileiro,

We would like to keep you properly informed about the situation in Bosnia and
Herzegovina, particularly in Sarajevo. The war is getting worse and worse and it is turning into a
disaster. We have made many peaceful proposals directly to the Moslem side and UNPROFOR
but there was no response except more and more fighting. Finally our Assembly declared a
unilateral ceasefire and it expires tomorrow, May 18. Our unilateral ceasefire was understood as
our weakness and we were attacked even more savagely. In spite of talks and at the time the talks
were being held Mr Izetbegovic made two statements in two days that they were going to
victory, i.e. until they clean Bosnia from terrorists. By terrorists he meant Serbs. His statements
sounded as a call for jihad. Today next-door neighbours in the Serbian suburb of Pofalici killed
at least 50 Serbs, but some estimations make it 200. Every day Moslems make savage attacks on
Serbian municipalities, particularly on Ilidza and Serbs never attacked Moslem municipalities.
As far as the Croatian side is concerned, Kupres is quiet, the situation in the Neretva valley is
better but not good. In Bosanski Brod Croatian regular are has doubled armed forces and chasen
Serbs out of this municipality. Now they are attacking Serbs in Bosanski Samac and Modrica.
Terror over Serbs in Croatian and particularly in Moslem areas has been intensified. Along the
Drina River Serbs and Moslems fight against each other and both Moslems and Serbs have many
refugees in Serbia, where they are safe.

We are positive that Mr Izetbegovic does not want this Conference any more. He is
asking for foreign military help from Islamic countries. We have strong evidence that Libya is
involved and that is the only country which has its consulate in Sarajevo. Turkey, Egipt,
Morocco and other Islamic countries are getting interested in the outcome of the Bosnian crisis.
If the Conference does not continue, the war will become even more terrible and it will not stop
until one side is completely defeated. As you know, all my predictions have become true and |
am not happy about it. So we propose unconditional resumption of the Conference. If it is
conditioned by ceasefire, that means that Mr Izetbegovic will have a way to hinder and sabotage
it as long as he wants it.

Our report to all members of your team. I am looking forward to hearing from you.

I remain sincerely yours.

Dr Radovan Karadzic

URGENT

Confirm the reception please (611) 901
Yugoslavia
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92-002-n

Masme: Ip PAAOBAH KAPALIN'h
[puma: I'ocionun XK. KYTUJBEPO

[Tane, 17. maj 1992.

CPBU ITPEJUIAKY BE3YCIIOBAH ITPEKNJI BATPE U
BE3YCJIOBHY OBHOBY KOH®EPEHIIUJE O buX

[owrroBanu rocnoaune Kytussepo,

Kenenn 6ucmo na Bac Tauno nadopmumiemo o cutyanuju y bocaun n Xeprerosunu,
nocebHo y CapajeBy. Par ce cBe Bulle paciuiamcaBa U peTBapa ce y npaBy KatacTpody.
YnyTunu cMo MHOTO TIpeJjiora 3a MpUMHpje AUPEKTHO MycauMaHckoj ctpanu u Y HITPODOP-y,
anu Huje OUII0 HUKAKBOT OJroBOpa ocuM HacTtaBka 60pOu. KonauyHo je Hama CkymnmTuHa
Iporjiacuiia jeIHOCTPaH!U MPEKU BaTpe KOju UCTUYE CyTpa, 18. Maja. JeaHOCTpaHu npeKua
BaTpe MPOTyMayeH je Kao Halla c1aboCT U HalmaJaHu cMo jol kemhe. YpKoc pa3sroBopuMa u'y
BpeMe Kajia Cy pa3roBopu BoheHu rocnouH M3erderosuh je y nBa nana nao nse usjase na he
nhu 1o mobene, Tj. Ko unnthewma bocHe ox Tepopucra. [lox repopuctima je muciuo Ha Cpoe.
Hberose u3zjase 3Byuasie cy kao no3uB Ha yuxaj. Jlanac cy cyceau y cprckom mnpearpaby
[Modanmha younu najmame 50 Cpba, anmu mo HekuM nporueHama ux je o6mmo 200. Cakor nana
MycnuMaH| )KEeCTOKO Harajajy cprcke onmTHHe, moceOno My, nok CpOu HUCY Hammaau HU
jenHy mycmumancky onmtiHy. LlTo ce Tmde xpBaTcke ctpane, Kymnpec je mupan, curyanmja y
noymman Hepetse je 6osba anu HUje no0pa. Y bocarckom bpomy XpBaTu Cy yABOCTPYYHIIN CBOjE
perynapae cHare u nporaaiu cy Cpoe u3 ose ommuruHe. Cana Hamanajy Cpoe y bocanckom
Hlamy u Moapuun. [TojauaBa ce Tepop Hag CpOumMa y XpBaTCKUM, a TOCEOHO MYCIMMAHCKAM
3oHama. [lyx peke dpune 6ope ce Cpou u MycinuMaHnu 1 06€ cTpaHe MMajy MHOTO H30eTauIa
koju npenaze y CpOujy Ha CUTYPHO.

Ca curypronthy TBpAMMO 1a rocnioiuH M3erderosuh Buile He K€U OBY KOH(PEPEHIH]Y.
OH Tpaxu BojHy momoh oJ] ucnamMckux Japkasa. imamo uBpcT gokas fa je JIlubuja ymemana u na
je To jenuHa 3emMiba Koja uma konszynar y CapajeBy. Typcka, Erunar, Mapoko u apyre uciamcke
Jp’KaBe 3aMHTEpecoBaHe cy 3a Ucxo 0ocancke kpuse. Ako ce KoHdepeHniyja He HacTaBu par he
nocrat jom kemhu u Hehe mpecTaTu CBe 0K jefHa cTpaHa He OyJie moTimyHo nopaxena. Kao
IITO 3HATE, HAXKAJOCT, CBA MOja MpeIBulama cy ce OCTBapmiIa. 3aTo MpeaIakeMo 0e3yCIOBHY
ooHoBy Kon(epennuje. Ako je oHa yCloBJbeHA PEKHUIOM BaTpe, 3Hauu aa he r-auH
N3zerberouh nmaTtn HauMHa J]a CIPEYH HBHEHO OJpXKaBamke M caboTHpa je JOKJIe o Oy/e kKeleo.

Ham u3Bemiraj je 3a cBe wiaHoBe Bamier Tuma. OuekyjeM Barr oarosop.

C momroBameM,
np Panosan Kapanuh

XUTHO!
Mounum Bac nomepoume npujem (011) 901 Jyzocrasuja
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92-003-0
June 5, 1992
Dear Mr Cutileiro,

Tonight, June 5, Mr Izetbegovic gave the negative reply to Lord Carrington’s letter about
the Bosnia Conference. Explicitly, on the TV news, he said “that now everything is different and
that he does not want any Conference about the constituent units.”

Inspite of the good will we showed in our readiness to open the airport unconditionally
we were blackmailed with the lives of INA families to leave the heavy arms in the barracks
“Marshal Tito”. This same evening the Moslem side has started shelling of Serbian residential
areas in Sarajevo.

We hope that you can still mediate and bring the Moslem side to the Conference.
However, we have to know the truth because Serbian people feel both cheated and jeopardized.
Namely, if you cannot keep your promises, publicly announced and confirmed by E.C, we have
to protect Serbian people on their ethnic territories.

Dr Radovan Karadzic
Co: Lord Carrington
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92-003-n

5. jyH 1992

ITomrroanu rocnoaune Kytusbepo,

Beuepac, 5. jyHa, rocnoaus M3erOerosuh je 1ao HeraTuBaH 0JroBOp Ha MUCMO JoOpaa
Kapunrrona se3ano 3a Kondepenuujy o bocau. Jacho je y TB nueBHuKY n3jaBuo : "1a je caga
CBE JIpyK4Hje 1 Ja OH He kel KoH(epeHInjy 0 KOHCTUTYTHBHHUM jeuHuIaMa’.

U nopen nobOpe BoJbe KOjy CMO MOKa3aiy cripeMHoInhy 1a 6e3ycIoBHO OTBOPHMO
aepoJpoM, yIEHEHH CMO KMBOTHMA Nopoania npunagauka JHA na octaBuMo Temko
HaopyXamwe y kacapau "Mapian Tuto". Mcto To Beue MycnuMaHu Cy Moueny rpaHaTUPambe
cprickor crambenor nena Capajesa.

Hanamo ce n1a jomr yBek MoKeTe J1a MocpeyjeTe U JOBeIeTe MyCIMMaHCKy CTpaHy Ha
Kondepenunjy. Melhytum, Mmopamo da sHamo ucmumy jep ce Cprcko CTaHOBHHUIITBO oceha
MpeBapeHuM U yrpokeHuM. Hanme, yKoJIMKO HE MOXKeTe J1a OapKuTe jata ooehama, jaBHO
o0jaBibeHa u moTBpheHa oz crpane EBporicke 3ajennune, Mmopahemo Ja 3aIITUTAMO CPIICKH
Hapo/l Ha lerOBUM €THUYKUM TEPUTOPHjaMa.

np Panosan Kapanuh

Hocrasmeeno: nopay Kapunrrony
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92-004-0

June 6, 1992

Mr Jose Coutileiro

c/o Secretariat of the Conference
on Yugoslavia

"Ajanovic announces new clashes"

"SDA party delegation in Brussels did not want to withdraw from the agreement,
although it had its reasons. I was again lonely in the demand to change or thraw away ethnic
cantons in Bosnia and Herzegovina. SDS party and HDZ party the chairman Mr Jose Cutileiro
found themselves on one side and SDA party on the other one - said Mr Irfan Ajanovic to
journalists on the press conference of SDA. He added then SDA "accepted the game of absurds"
and that the citizens will have the final say about the cantonization of the Republic on some
further referendum. .. ".

( "Politika", April 2)
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92-004-n

5.jyn 1992,
Tl'ociogun Xo3e Kytuseepo
Cekpetapujat Kordepennuje o JyrocnaBuju

"Ajanosuh najasmyje noge cyxobe"

" Jleneramuja CIIA y bpuceny Huje jkenena aa ce oBydYe U3 cliopa3yMa, Majia je uMana
pasiora 3a To, U TIOHOBO j€ OCTaJla ycaMJbEeHa Y 3aXTEBY Jla C€ HJIeja O ETHUYKUM KaHTOHUMA Yy
Bocuu n Xepuerosunu npomenn wim oxdamu. [Ipencenasajyhu, roconna Xoze Kytussepo,
umao je Ha jenHoj ctpanu ctpanke CIC u X/I3, a na npyroj C{A — u3jaBuo je pdan Ajanouh
Ha KoH(pepeHIHju 3a mTaMity kKojy je opraru3oBaia CHA. Jlogao je 3arum na je CJIA
"mpuxBaTHiia Urpy ancypaa” u Aa he rpaanu numartu 3a7my ped y Be3u KaHTOHU3AIH]je
PenyGnke Ha HekoM Oymyhem pedepenaymy ..."

( "Tonutuka", 2. anpwun )
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92-005-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERCEGOVINA
PRESIDENCY

TO: HIS EXCELLENCY

BOUTROS GHALI

SECRETARY GENERAL OF THE

UNITED NATIONS

Fax: 9912-12-963-48-79

Pale, June 10, 1992

Your excellency, Mr Boutros Ghali,

We have accepted the Resolution 758 of the Security Council with satisfaction and great
hope.

We would like to inform you about the current situation in Bosnia and Herzegovina and
particularly in Sarajevo.

The Serbian side is fully and unconditionally ready to give the Sarajevo airport under the
UNPROFOR command and control. The Moslem side, however, permanently attacks our forces
at the airport, in order to delay the action of the UNPROFOR and to take the airport under their
unilateral control.

The Serbian side permanently announces the readiness for a cease-fire and have declared
a few unilateral cease-fires. The Moslem side does not accept our appeals and they violate any
appointed cease-fire. The Serbian side is ready to stop any artillery fire around Sarajevo. The
Moslem side, encouraged by the artillery which JNA left to them in the blocked barracs,
permanently attacks the Serbian parts of the city of Sarajevo. The Serbian side refrains to
respond until they ere extremely endangered. The Serbian side is ready to stop all of activities of
the artillery around Sarajevo provided the Moslem side does the same.

The Serbian side is ready for further political talks at the Conference on Bosnia and
Herzegovina under the auspices of the E.C. The Moslem side has rejected further participation in
this talks.

The Serbs in Bosnia and Herzegovina are not aggressors. On the contrary, they are
attacked and expelled out of Sarajevo. The Moslem side intends to “fight to the end”” and
declares it publicly. It is obvious that the Moslem side needed this war in order to suspend
political talks and to maintain a domination over Serbian people in Bosnia and Herzegovina.

We are positive, your excellency, that the war in Bosnia and Herzegovina would stop
only by political talks about rearrangement of Bosnia and Herzegovina.

We suggest a wider mandate of the UNPROFOR in the city of Sarajevo as a whole. The
Serbian side would accept the city of Sarajevo to be the UNPA, only with Serbian and Moslem
police forces in Serbian and Moslem parts of Sarajevo, respectively, and without any other
armed forces but the UN forces. That would be a beginning of a comprehensive solution of
Bosnian crisis.

The regular armed forces of Republic of Croatia continue with their offensive campaign
against Serbian areas in the north of Bosnia and the south of Herzegovina, with the
bombardment of civilian targets in the town of Trebinje. Serbian people in Bosnia and
Herzegovina are in an extreme danger, and they desperately need full insight and protection of
the UN.

Expressing the readiness of the Serbian side for the full cooperation with the UN,
Y ours respectfully,
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Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERCEGOVINA
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92-005-n

CPIICKA PEITYBJINKA BOCHA M XEPLIETOBMHA
TIPEJICJEHUILTBO

BEI'OBOJ EKCHEJIEHITMIN I'. BYTPOCY T'AJINTY
I'EHEPAJIHOM CEKPETAPY VIEJUBEHNX HAITUJA

[Mane, 10. jyan 1992.

Bama excenennyjo, T. ['any,

[TpuxBatunm cMmo pesonynujy 758 Casjera 6e30jeTHOCTH ca 3aJOBOJHCTBOM M BEJIMKOM
HAJIOM.

Xtjenu 6ucmo na Bac o6aBujecTHMO 0 TpeHYTHO] cuTyaruju y buX u moceOHO y
Capajeny.

Cpricka cTpaHa je MOTIIyHO U 0e3yCI0BHO CIpeMHa Jia rpeja aepoapoM y CapajeBy 1noa
komaHay u koutpony YHITPO®OP-a. Mehytum, MmycnnmaHcka cTpaHa 0e3 mpecTaHKa Haraja
HaIlle cCHare Ha aepojipomy jaa ou ycnopwia akuujy YHITPODOP-a u npeysena aepoapom mot
CBOJjY jeJTHOCTPaHy KOHTPOITY.

Cpricka cTpaHa HEMPECTaHO HajaBJbyje CIPEMHOCT Ha MPEKH]] BaTpe U MPOTIIACHIIA je
HEKOJIMKO jeTHOCTPAHUX MPEeKH/a BaTpe. MyclimMaHCKa CTpaHa He MPUXBaTa HAllle aresie u
KpIIIM CBaKH JOTOBOPEHH Mpeku Barpe. CpIicka CTpaHa je CpeMHa Jia 3ayCTaBU apTHIbEPU]jCKY
Batpy oko CapajeBa. MyciimmMaHCKa CTpaHa, 0XpaOpeHa apTUIBEPHjCKUM HaopyKambeM KOje UM
je ocraBuna JHA y GrmokupanuM KacapHama, HETIPECTaHO Haraja CpIiCcKe AUjeIoBe rpajga
CapajeBa. Cpricka cTpaHa ce y31Ip)kaBa Jia OATOBOPH JIOK ce He Hal)e y Kpajik0j OIMacHOCTH.
Cpricka cTpaHa je CripeMHa Jia 3ayCTaBH CBE aKTHBHOCTH apTuibepuje oko CapajeBa 1o
YCIIOBOM JIa TO UCTO YpaJau U MyCIMMaHCKa CTpaHa.

Cpricka cTpaHa je cipeMHa Ha Jajbe NoIuTHuke pasropope Ha Kondepenuuju o buX noa
nokposutesbcTBoM E3. MycnnmaHcka cTpaHa je oa0uia Jajbe yueCTBOBAbE Y OBUM
pasroBopuma.

Cpbu y buX nucy arpecopu. HanpoTu, BUX Hanajajy u npotjepyjy u3 Capajena.
MycnuMaHCKa cTpaHa HaMjepaBa “na ce 6opu Ja Kpaja“™ u To jaBHO u3jaBibyje. OuurienHo je na
j& MyCIIMMaHCKOj cTpaHu Ouo motpebaH part a Ou cycreHIoBaa MOJMTHIKE TIPEroBOpe 1
oJIprKaJia IOMHUHAIIH]y HaJ CPIICKUM HaponoM y buX.

Mu cmo cariacHu, Bama ekceneniyjo, na he pat y bocau n XeprieroBunu crata camo
MOJINTUYKUM pa3roBopuma o npeypehemwy bocne n Xepuerosune.

[Ipennaxxemo mupu Mmangar Y HITPODOP-a 3a rpan CapajeBo kao nenuny. Cpricka
cTpaHa 6u mpuxBartuia faa rpan Capajeso 0yae YHIIA camo ca cprickum 1 MyCITUMaHCKUM
HOJIMILIMJCKUM CHarama y CpIcKuM U MyCIMMaHCKUM AenoBuMa CapajeBa, 1 06e3 0110 KakBUX
JIPYTHX OpyKaHUX cHara uzyseB cHara YH. To Ou Ovo moyeTak cB€0OyXBaTHOT peliemha
0ocaHCKe Kpu3e.

Perynapae opyxane cHare PenyOinke XpBaTcke HaCTaBJbajy ca CBOjUM OpPYKaHUM
HaraauMa MpOTHB CPIICKUX 0OnacTu Ha ceBepy bocue u jyry Xepuerosune ca 6omOap1oBameM
OUBWIHUX [HJbeBa y Tpany Tpebumy. Cprcku Hapoa y bocan n XepueroBunu je y Kpajimoj
OIAaCHOCTH, T1a Cy My OYajHHYKH MOTPEOHHU TyH YBUA U 3amTuTa Y H.

N3paxaBajyhu cipeMHOCT CpIiCKe CTpaHe 3a IyHy capaamy ca YH,

C nomroBameM
np Panosan Kapanuh
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[IPECE/IHUK TTPEJICEJHUIITBA
CPIICKA PEITYBJINKA BOCHA U XEPLIETOBUHE

[IIpsux wecm odemaxa npedcmasbajy U30pHU HAYPM 0802 NUCMA HA CPNCKOM je3UK).
Iloueg 00 oodemwka koju 3anouurve peyuma " Mu cmo caznacnu..." ciedu npegoo ca eneneckoe Ha
cpneku. |
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92-006-0

TO: His Excellency Dr Boutros Ghally
Secretary General, The United Nations,
New York, United States of America
From: Dr Radovan Karadzic

Belgrade, Yugoslavia

Date: Friday 12 June 1992

Status: Immediate - Most Urgent

We unilaterally announce a cease-fire from Monday 15 June 1992 at 06:00 Hrs. We also
request a substantial force of at least 800 officers of the UN peace keeping force to monitor,
from Serbian positions, this cease fire.

On the positioning of UN personnel, we will continue to support the use of Sarajevo
airport for humanitarian assistance.

In addition, we urgently request that the peace conference on Bosnia and Hercegovina be
resumed as soon as possible.

I appeal to the Secretary-General to use his personal integrity and the power of his office
to use this opportunity to move towards a solution to the present conflict.

Whilst the option of further sanctions remains with the UN, it is important for us to stress
that we neither seek to influence this option or the decisions already taken, we present this as a
definite cease-fire.

Our military positions are open to UN monitors and we will warmly welcome their
immediate arrival."

Your sincerely,
Dr Radovan Karadzic
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92-006-n

[Ipuma: B.E. np Bytpoc 'anu
I'enepanuu cexperap YH
Byjopk, CAJ]

[Tae: Hp Panosan Kapanuh
beorpan, Jyrocnasuja

Hatywm: [Merak 12. jyn 1992.

Knacudukanmuja: Onmax - XuTHO

JemHocTpaHo cMO HajaBUIIM MPEKUJ BaTpe o moHeaesbka 15. jyHa 1992. y 6:00 carn.
3axTeBaMo 3HaTHE cHare oj Hajmame 800 odunmpa mupoBHUX cHara YH koje he Hagrnenatu
MIPEKH]] BaTpe ca CPICKUX MOJI0Kaja.

Haxon pasmemraja jpyactsa YH HactaBuhemo ca moapmkom kopunihema capajeBCcKor
aepoIpoma 3a JonpeMame XyMaHHTapHe ToMOohH.

[Topen Tora, nocTaB/baMO XUTAH 3aXTEB Jia Ce WITO IIpe 00HOBU KoH(epeHuurja o bocHu u
XepLeroBuHu.

ArenryjeM Ha TeHEpaITHOT CeKpeTapa Ja yrmoTpeOu CBOj JIMYHU YTHUIIA] U Ay TOPHUTET CBOjeE
(hyHKIMje 1 ICKOPHUCTH OBY MPUIIMKY J1a CE KPEHE Ka pellemy mocrojeher cykoba.

Mana YH ocrajy npu onmmju JaJbuxX CaHKIUja, 32 HAC j€ Ba)KHO J]a HarJIackMo Ja He
IOKYIlIaBaMoO Jia yTUYEMO Ha OBY ONIM]jy WM Ha Beh ToHeTe oAIyKe; MU Ha OBaj HAYUH
npeiakeMo 1eUHUTHBHY MPEKn] OOpOeHHX JiejcTaBa.

Hamu BojHu nonosxaju cy oTBopeHu 3a nocmarpaue YH u tomno hemo nosnpasutu
bUXOB CKOPH JI0J1a3aK.

C mouroBameM
np Panosan Kapanpuh
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92-007-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY
June 13, 1992
To: HIS EXCELLENCY
DR BOUTROS GHALI
Fax: 99-12-12-963-4879

Your Excellency,

We want to inform you about our latest official decision to disown all paramilitary groups
that are not ready to be under our political control.

As you can see we are trying to stop the tragedy of ethnic conflict in Bosnia and
Herzegovina at different relevant levels. In that respect the enclosed decision is in accordance

with our energetic efforts to stop the war in Bosnia as soon as possible.

We deeply appreciate the peace-keeping role of the UN forces and we will do our best to
prove such a commitment.

Respectfully yours,
Dr Radovan Karadzic
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92-007-n

CPIICKA PEITYBJIMKA BOCHA U XEPLIETOBWHA
Bpoj: 2023-05
Hatym: 13. jyur 1992. ronune

CAPAJEBO

CPHA je osnamrena na npeHece mucmo ap Pamosana Kapanuha, npesacjennuka
[Ipencjennumrea Cprcke Peny6nuke boche n Xeprierosune

BET'OBOJ EKCHEJIEHLIWINU, T'. BYTPOCY I'AJINTY

Bama excenenmmjo,

Kenumo na Bac o6aBujecTuMO 0 HAIIO] 3BAHUYHO] OJUTYIIH JIa CE OJAPEKHEMO CBHX
MapaBOjHUX IpyIlia KOje HUCY CIPEMHE JIa Ce CTaBe O] HAllly MTOJIMTUIKY KOHTPOIY.

Kao mro BunnTe, MokymnaBaMo J1a 3ayCTaBUMO Tpareinjy eTHHIKOT cykoOa y bocHu n
XepreroBMHY Ha Pa3IMYUTHM PEJIEBAHTHUM HUBOMMA. Y BE3H ca TUM Bawm mpeanaxemo oJuTyKy
y CKJIaJly ca HalllMM €HeprHYHUM HacTojamuMa Jia ce, ITo je Moryhe mpwuje, 3aycraBu par y
bocau.

Jly6oko mujennMo MUpoBHY yiory cHara Y.H. u yaunauheMo cBe mTo je y Hamroj mohu
J1a IOKa)KeMO TaKBO OIpelljebebe.

C momroBameM,
np Panosan Kapanuh
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92-008-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY
June 13, 1992

Dear Mr Cutileiro,

Thank you for your encouraging letter. We also believe that political settlement is
absolutely essential and the only way we can envisage is under your chairmanship.

We have already made a considerable progress during the talks about the airport, free
passage of humanitarian relief and safety of the landing.

We are certainly firmly committed to stick to the principles of the agreement reached on
18th March.

I hope that we have shown both on the ground, in our attitude towards UNPROFOR, and
political search for peace, how much we care to reconvene the talks as soon as possible.

Respectfully yours,
Dr Radovan Karadzic
Fax: 99-35-11-364-6013

[The aforesaid "principles of the agreement reached on 18th March" actually represent the
Lisbon Agreement, initialed by all the three sides. Following talks with US Ambassador in Belgrade
Warren Zimmerman, Alija Izetbegovic treacherously withdrew his initials, whereas the Serb side
remained faithful to the Lisbon Agreement. The renouncement of the Lisbon Agreement on the part
of the Muslim side is universally believed to have been the casusbelli in Bosnia-Herzegovina.]

27



92-008-nt

CPIICKA PEITYBJINKA BOCHA M XEPLIETOBMHA
TIPEJICETHUIITBO

13. jynun 1992.

Hparu rociogune KyTtussepo,

3axBasbyjemo Bam ce Ha Bamem oxpabpyjyhem nucmy. M mu Bepyjemo /1a je TOTUTHYKH
JIOTOBOP O] CYIITHHCKOT 3Havaja M jeJIMHO ra MO’KEMO 3aMHUCIUTH ca Bama kao
npezncenanajyhum.

Beh cmo mocturim 3Ha4ajaH Hampeaak TOKOM pasroBopa 0 aepoipoMy, CII000IHOM
MpoJia3y XyMaHUTapHe TOMONhM M CUTYpHOCTH CJIeTamba.

M#u cMO YBPCTO OIPECIHEHH JIa CEe MPUAPKABAMO MPHHIUIIA CIIOPa3yMa MIOCTUTHY TOT
18. mapra.

Hanawm ce ga cMo nmokasanu 1 y npakcH, y HamuM ctaBoBuMa npema Y HIIPODOP-y, u 'y
HACTOjamy JIa C€ MHUP MOCTUTHE TOJUTHYKUM CPEJICTBUMA, KOJIMKO HaM j€ CTaJIO Jia Ce, IITO je
Moryhe npe, HacTaBe MPETOBOPH.

C momroBameM,

np Pagosan Kapanwuh

[ Homenyma "nauena cnopasyma nocmuenymoe 18. mapma' npedcmaswajy 3anpago
Jlucaboucku cnopasym Koju cy cee mpu cmpane napagupane. Anuja Hzembezosuh je, nocne
pazeosopa ca amepuukum amoacaoopom y beoepady Bopenom 3umepmanom, eeporomno
nosykao c8oj napag, 0ok je cpncka cmpana ocmana éepra Jlucabonckom cnopasymy. Unaue,
odycmajaree Myciumancke cmpame oo Jlucabonckoe cnopasyma jecme, no onuimem ygeper),
casus belli y bocnu u Xepyezosunu. |
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92-009-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY

To: HIS EXCELLENCY,

MR BOUTROS GHALI

June 16, 1992

fax: 99-12-12-963-4879

Dear Mr Ghali,

We have to inform you that the civil war in BH is spreading and taking more and more
victims. In our mother country the number of foreign citizens engaged in the war has been
increasing. As it has happened so many times so far, Serb people is being exposed to genocide
committed by foreign mercenaries and foreign citizens. The presence of several thousand
soldiers of the regular army of Republic of Croatia is particularly evident. They have been
committing horrible crimes and creating, in the fascist manner, ethnically cleansed territories.
The Moslem side has engaged, in their fight against Serbian people, a great number of foreign
mercenaries - Libyans, Iranians, Kurds, as well as an untold number of Moslems from SR Serbia.

We are asking you to use your authority and stop further engagement in warfare of those
people who have already committed dreadful crimes over Serbs and to inform the world public
about it. It would be a just matter, after the withdrawal of all citizens of Serbia and Montenegro
serving in the former JNA.

I remain sincerely yours,
Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
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92-009-n

CPIICKA PEITYBJINKA BOCHE M XEPIIETOBVHE
NMPEJCEAHUILITBO

ITpuma: Bb.E. rocnonua BYTPOC T"'AJIN
16. jyn 1992.

®Daxc: 99-12-12-963-4879

ITomrroBanu rocnogune I'amm,

Mopamo na Bac o6aBectumo na ce rpahancku pat y buX mupu u ogHocH cBe BHIe
KpTaBa. Y Halloj JOMOBWHU ce nmoBehaBa Opoj cTpaHaiia aHrakoBaHux y pary. Kao mro ce Beh
MHOTO ITyTa JI0 caja JOTOIUIIO0, CPIICKU HAPO j& U3JIOKEH T'eHOLMTY OJ] CTPaHe CTPaHUX
miahennka u crpanux aApxassbaHa. [loceOHO je eBUIECHTHO MPUCYCTBO HEKOIUKO XUIbasa
BOjHUKA perynapHe Bojcke Penybnuke XpBarcke. OHM BpIlle cTpaiiHe 3J10YMHE U, Ha
(hanmmMCTUYKK HAYMH, OCTasbajy 3a COOOM ETHUYKH YHUCTE TepUTOpHje. MyClIMMaHCKa CTpaHa je,
3a 60pOy MPOTHB CPIICKOT HApO/a, aHTAKOBaJIa BEJIMKU Opoj cTpanux rmiahennka - JIubujue,
Wpauane, Kypne, kao u Benmuku 6poj Mycnumana nz CP Cpouje.

MonumMo Bac 1a ynoTpeOuTe CBOj ayTOPUTET U 3ayCTABUTE JIaJbe aHTAXKOBAWE Y PaTHUM
JiejcTBUMa OBUX JbYIH KOju cy Beh mounnwmm crpamde 3nounnae Hax CpOuma u 1a 0 Tome
o0aBecTUTe CBETCKY jaBHOCT. To O OWO mpaBeaH MoTe3 HAaKOH MOBJIaueHha CBUX JIPXKaBJhbaHa
Cp6uje u llpue ['ope koju cy 6mnn Ha ciry)0u y ousmioj JHA.

C momroBameM
np Panosan Kapanuh
IMPEACEJIHUK ITPEJCE/JUILITBA

30



92-010-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY

Pale, June 1992

TO: UNPROFOR HEADQUARTERS

Att. GENERAL MACKENZIE

Dear General Mackenzie,

It has been already several weeks that large number of Serbian civilians are being kept in
specially organized camps in Herzegovina and Northern Bosnia. With some of them, like one in
Bradina, our people have not been able even to establish contact. The Moslem controlled media
are, at the same time, accusing Serbian side of doing the same thing at different places where we
know there are not similar camps.

We would be grateful if you could mediate and organize a mixed body in order to release
these innocent civilians. From our part we are at your disposal.

In respect to the “Love Shield” project we think it would be reasonable to start with it at
once the 48 hour cease-fire is achieved or even earlier if possible. The organizers should contact
our liaison officer in UNPROFOR for further details.

Yours respectfully,
Dr RADOVAN KARADZIC
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
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92-010-n

CPIICKA PEITYBJINKA BOCHE M XEPIIETOBVHE
NMPEJCEAHUILITBO

[Tpuma: KOMAHJIA YHITPODOP-a
He pyxke: I'enepanry Mekensujy
[Mane, 22. jyn 1992.

ITomrroBanu renepane MekeHsu,

Beh Hekonmuko Henasba jean Opoj CPIICKUX MUBHIIA HAJIA3H C€ Y CICIHjaTHO
OpraHN30BaHUM JIOTOpHMa Y XepleroBuHu 1 ceBepHoj bocau. Ca HeknMa of1 lUX, Kao Ha
npumMep y bpaaunu, Hamm Jby 11 HUCY MOTJIM 1a CTyT€ y KOHTaKT. MIcTOBpeMeHo, MyCIIMMaHCKH
MEIMjH ONTYXKY]y CPIICKY CTpaHy Jia pajJii UCTO Ha APYTUM MECTHMA TJIe 3HAMO J]a He MOCTOoje
CJIMYHU JIOTOPH.

bunu 6ucmo Bawm 3axBaniHu ako OMCTe MOTIIH J1a TIOCPEYjeTe U OpraHu3yjeTe jeHO
MEIIOBHUTO TEJIO KaKo OM OBU HeXyXHU IUBWIM Omin ociobohenu. 1lIto ce Hac Tryue cTojumMo
Bawm Ha pacnionaramy.

ITo ce Tnue npojexra "Love Shield" cmatpamo ma 6u 6mio peanHo a ce ovHe ca
EETOBOM pean3alijoM 0IMax HaKOH UCTeKa 48 caTu oJ] MpeKku/a JiejcTaBa mil, ako je moryhe,
U paHuje. 3a JoaTHe JeTajbe MOXKeTe ce oOpaTuTu HameM odunupy 3a Besy npu Y HITPODOP-

y.

C nowmroBameM
np Panosan Kapanuh
[Ipencennuk IpencennuimrBa
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92-011-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY

TO: HIS EXCELLENCY DR BOUTROS GHALI
SECRETARY GENERAL OF THE UNITED NATIONS
June 27, 1992

Your Excellency,

We are informed about the latest decision of the Security Council concerning the fighting
in Dobrinja and relocation of the artillery.

From our side fire has already stopped in Dobrinja on June 27, 7 a.m. and relocation of
the artillery is in action, according to the agreement.

We want to stress at the same time that the Serbian side opened the routes for the
humanitarian aid, and the convoys did not meet any obstacles.

We expect from the other side to do the same and, in order to find political solution, we
expect from you to suggest the continuation of the Conference, under the auspices of E.C., as
soon as possible, once the airport is opened.

Serbian people in Bosnia and Herzegovina expect that the European Community fulfills

its duties and promises.

Yours,
DR Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
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92-011-n

CPIICKA PEITYBJINKA BOCHE M XEPIIETOBVHE
NMPEJCEAHUILITBO

[Ipuma: Bb. E. np BYTPOC I'AJIN
I'EHEPAJIHU CEKPETAP YJEJUBEHUX HALIUJA

27. jyn 1992,

Bama excenenmmjo,

O6asemTeHn CMO 0 TIOCIEH0j oty CaBeTa 6€30€THOCTH KOja ce OJTHOCH Ha Oopoe y
JoOpumu 1 ipeMeniTame apTuibepuje.

[To ce Hac Tnye nejctBa y doOpumu ona cy Beh npekunyTa 27. jynay 7 catu yjyTpo, a
MpeMeEITambe apTUIHEPHjE j€ Y TOKY, Y CKIIaIy ca CIIopasyMOM.

HcToBpeMeHO jKeJIMMO J1a HarlacuMo J1a je CPIICKa CTpaHa OTBOPHJIA MyTeBE 3a
XyMaHUTapHy MOMON U KOHBOJU HUCY HAWIIUIM HU Ha KaKBE MPEHpeKe.

OudekyjeMo 1a 1 ipyra CTpaHa YYHHHU HCTO, a 1a OMCMO MPOHAILIH MOJUTHYKO PEIICHE,
OYeKyjeMo Ja mpeutokuTe HactaBak Kondepennuje, mox okpusbeM E3, mTo je mpe moryhe, unm
aepozpoM OyJie OTBOPEH.

Cprcku Hapon y bocHu u XepuieroBuau ouekyje o1 EBporicke 3ajeHuIie 1a UCIyH!
cBoje oOaBe3e u oochama.

Bam
np Panosan Kapanuh
[Ipencennuk IpencennumrBa
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92-012-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY

TO: HIS EXCELLENCY MR BOUTROS GHALI
SECRETARY GENERAL OF THE UNITED NATIONS
June 27, 1992

Your Excellency,

In spite of the cease-fire absolutely respected by Serbian side, starting from June 27, 1992
at 7 a.m., Moslem forces continue their armed provocations, terror and killing of Serbian civil
population.

During this morning, the Moslem forces made an overall attack with all available
weapons upon Serbian parts of Sarajevo: Nedzarici, Dobrinja, Lukavica, Vraca, Rajlovac,
Vogosca and Ilijas. The Serbian Army was forced to shoot back, but only from infantry
weapons.

The threat of aggression upon the state of Yugoslavia and Serbian people in Bosnia and
Herzegovina continues regradless of all that Serbian side has undertaken to stop the war.

Regular units of Republic of Croatia Army continue to attack violently the Serbian
population on the territory of Bosnia and Herzegovina.

On account of all that is mentioned above, we are kindly asking you, Mr. Boutros Ghali,
to intervene in order to make the other sides in the conflict respect the cease-fire and to avoid
mass civilian casualties.

Respectfully yours,
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
Dr Radovan Karadzic
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92-012-n

MNPEACJEAHUIITBO CPIICKE PEITYBJIMKE BOCHE U XEPLIETOBHUHE
27. jyn 1992.

BEI'OBOJ EKCEJIEHIIUIN BYTPOCY TI'AJINTY
I'EHEPAJIHOM CEKPETAPY VIEJUBEHNX HAITUJA

Yrpkoc mpekuy BaTpe KOju CpIICKa CTpaHa arcoyTHO MOMITYje moueB o 27. jyna 1992.
rogune o7 07,00 yacoBa, MyCITMMaHCKE CHare HaCTaBJbajy ca Opy)KaHUM IPOBOKAIlHjama,
TEpOPOM U YOHCTBUMA [TUBUIIHOT CTAHOBHUIIITBA.

VY TOKy jyTpa MyCIMMaHCKE CHare W3BpIIUIIC Cy OIIIITH HAIaJ CBUM PaCIIOIOKUBUM
opyhuma Ha cpricka Hacesba Ha moApy4jy Capajea: Heyapuhu, Jlo6puma, Jlykasuiia, Bpana,
Pajnosair, Boromtha n Mnujam. Cpricka Bojcka Oniia je mpucHIbeHa 1a OJATOBOPH Ha BaTpy, alld
CaMo TjeNIaIujCKUM HAOPYKAHEM.

[Ipujerma arpecujom Ha aApxkaBy JyrociaBujy u cpricku Hapoa y bocau u XepiieroBunu ce
HacTaBJba, 0e3 0031pa Ha CBE IITO je CPIICKA CTpaHa Mpey3elia ia Ce 0Baj par 3ayCTaBH.

Perynapue jenunuie Bojcke PenyOimke XpBaTcke HaCTaBJbajy HECMAmbEHOM KECTHHOM
Jla Haraajy Cpricko CTAHOBHUILITBO Ha monpy4jy bocHe n Xeprerosune.

300r cBera HaBe[IeHOT MOJIMMO Bac, momroBanu rocrionuHe ['anu, 1a MHTEpBEHHIIIETE
Kako OM ocTayie cTpaHe y CyKoOy MOITOBalie IPUMHUP]e B KaKo OU ce n30jeriie MacoBHE ITUBUITHE
KPTBE.

C momroBameM,

MMPEACJEAHUK IMPEJCIEAHUIITBA
np Panosan Kapanuh
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92-013-0

TO: His Excellency Dr Butros Butros Ghali,

United Nations,

New York, New York,

United States of America.

FROM: Dr Radovan Karadzic, Sarajevo,

Bosnia-Hercegovina.

STATUS: MOST URGENT 29 June 1992 15:30 (Belgrade) 0930 (New York)

Serbian forces remain determined to leave Sarajevo airport, handing control to
UNPROFOR, however UNPROFOR still do not have sufficient forces to protect the airport from
Muslim troops who continue to attack.

We have to inform you herewith that in spite of this situation we will evacuate the airport
at 16:00 hrs (local time), however we regret that the airport will almost certainly fall into the
hands of Muslim forces.

I would ask you to note that as of 07:00 hrs on 27 June 1992, Bosnian-Serb forces have
not responded to fire from Muslim forces in the wider airport zone. As a result we have sustained
11 dead and 19 wounded.

Because we are not willing to return fire we are in an impossible and unequal position
and unable to protect ourselves.

Would you kindly inform the Security Council that as of 16:00 hrs local time Sarajevo

airport is no longer in the hands of Serb units.
-ends-
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92-013-n

BETI'OBOJ EKCEJIEHLIMIU AP BYTPOCY BYTPOCY I'AJINTY
YIEANHBEHE HALIMJE, BYJOPK, BYJOPK
CIEJUBEHE AMEPUYKE JIP’)KABE

29. jynn 1992.
15:30 (beorpan) 09:30 (byjopk)

BEOMA XWUTHO

Cpricke cHare cy U Aajbe OJUTyuHe Ja HamycTe aepoapoM y CapajeBy U Ipeaajy KOHTPOILY
YHITPO®OP-y, mehytum, YHITPODOP join yBek HeMa AOBOJFHO CHAra Jia 3alliTUTH aepoipoM
0]l MyCJIMMaHCKUX TpyIla KOje HacTaBJbajy ca HalaJumMa.

OsBum Bac o6aBemraBamo 1a hemo, ynpkoc oBe cuTyalyje, eBaKyucaT aepoipoM y
16.00 (1o TokaTHOM BpeMeHY ), xaimmMo MelyTum, mTo he aepopomM CKOpo CUTYPHO MACTH y
pYKe MyCIMMaHCKHUX CHara.

3amonmo 6ux Bac ga younte na ox 07.00 gacosa 27. jyna 1992. cuare 6ocanckux Cp6a
HHUCY OJIrOBapajie Ha BaTpy OJ CTpaHe MYCIMMAaHCKUX CHAra, y IIMpOj 30HH aepoIpoma.
Pesynrar Tora je na cmo umanu 11 mpTBux u 19 pameHux.

[Tomro He xenTuMO Ja OAroBapaMo Ha BaTpy, HAJIA3UMO ce€ y HeMoryhem u
HEpaBHOIIPABHOM MOJIOKA]y M HE MOKEMO cede J1a 3alITUTUMO.

Jby6a3zno Bac monumo aa o6aBectute Caset 6e30eqHocT 1a o1 16.00 mo okamHOM
BpPEMEHY CapajeBCKH aepoJpoM HHj€ BHIILE Y PyKaMa CPIICKHUX jeAMHULIA.

np Panosan Kapanuh

CapajeBo
bocha n Xepuerosuna
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92-014-0

Radovan Karadzic
Pale, Sarajevo, Bosna & Herzegovina
3 July, 1992

From : The leader of the Serbs in Bosnia & Herzegovina

Hon. George Bush,

President of the United States of America
The Whitehouse,

Washington DC,

United States of America

Dear Mr President,

As the first real sings of peace emerge since the beginning of the conflict in Bosnia &
Herzegovina, I am writing to you in the name of all the Serbian people who are disturbed by the
apparent rift that has appeared between the United States and the Serbs of Bosnia, traditional
friends and allies.

It is unthinkable now, as it would have been during two World Wars, that we would find
ourselves on opposing sides. Much commentary has been given to the similarities between the
situation in Bosnia & Hercegovina and the Gulf.

There are no such similarities. We have not invaded a foreign country, we are not
threatening to dominate an oil supply and disrupt western economies, we are not promising to
deliver rockets with biological and chemical war heads into the heart of Europe. We are
Bosnians, and we are also dying in a killing field that was until recently home to us all.

Equally the leadership of the Bosnian-Serbs are not clones of Sadam Hussein or his
crazed generals, we are not autocrats, dictators or even politicians. [ am, as you may know, a
Doctor and psychiatrist. As such I am uniquely qualified to spot the first sings of lunacy in any
of my colleagues.

As [ write this letter Bosnian-Serb towns are being attacked by the Croatian Army and
forces loyal to President Izetbegovic. Serb civilians are dying and the United States of America
has failed to cease upon the United Nations condemnation of the Croatian Army with the same
enthusiasm as it condems Bosnian-Serbs.

It is very difficult for my people to understand how it is that the world has given every
nationality within Yugoslavia the right to Statehood, yet denies the Serbs the right to seek a
resolution based on a cantonized Bosnia & Herzegovina with series of shared state
responsibilities.

It is not the Bosnian-Serbs who walked away from the negotiating table but the
Government of Mr Izetbegovic.

We are not obsessed with the past, however a nation’s destiny is unavoidably linked to its
history, the fact that the Serbs faced a terrible genocide in Bosnia & Hercegovina is just one of
the reasons that the whole question of the new Bosnian State is so sensitive.

As you know, before the genocide Bosnian-Serbs were in a majority in this republic, now
we are simply treated as an obstacle by those who forced the pace of events with the implication
that we simply had to accept Muslim domination.

There are also 40.000 soldiers of the Croatian army in Bosnia & Herzegovina who are
laying waste to territory they have no claim on.
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We have suffered greatly from fascism and then 45 years of communist dictatorship.
During this period it was the Serbian intellectuals that resisted tyranny and stood up for the
principles that bind our way of thinking to that of your fellow Americans.

We are doing all we can to hold the peace, we declared a unilateral cease fire, we have handed
Sarajevo airport over to UNPROFOR.

Peace must come first and then we can work towards a negotiated settlement. Even if our
aspiration seem unrealistic, they should be allowed to flounder at the negotiating table and the
battlefield.

I have to say that your statements have led to some confusions and I would ask for
clarification.

It would appear, and I may be wrong, that the US Government singles out Bosnian-Serbs
for all the blame in this conflict; that the US Government sees any military intervention in
Bosnia & Herzegovina as intervention against the Bosnian-Serbs and that other partiers in this
civil war remain above reproach.

I have to say that it would be a disaster to contemplate an active role for the US military
in a civil war situation, it has never succeeded before and in this case it would be quite unjust.

At a time when your own public opinion suggest that domestic issues are more important
to the American people than foreign adventures you must also be aware of the great personal risk
involved when considering intervention.

I appeal to you to use the great office you hold to bring pressure on all of us, to show
American objectivity and criticism all of those engaged in acts of war or violence.

I write to you not for your support, but for your undestanding. Our only desire is to live in
a free socety withouth domination, please understand our legitimate fears, please help us.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic

40



92-014-n

Panosan Kapanuh
[Tane, CapajeBo, bocna u Xeprerosuna

ame: Jlunep Cpba y bocan n XepiieroBuau

ITowrroBanu [lopy by,

[Ipencennuk Cjenumennx Amepndkux Jlpkasa
bena xyha

BamuHrron

Cjenumene Amepuuke [[pxase

3. jymm 1992,

IIowrroBanu rocnioauue IIpencennuye,

Ca ipBUM IpaBUM 3HAIIUMa MUpPa OJ] oveTka cykoba y bocau u Xeprierosunu, oopaham
Bawm ce y nme cBux Cpba Koju cy Y3HEMHPEHH OYUTIICTHIM Pa3sMHMOMIIAKEHEM JI0 KOjer je
nonuto uaMely Cjemumenux Amepuukux [[pxasa n 6ocanckux Cpba, TpaauOHATHIX
MpHjaTesba U CAaBe3HUKA.

HesamucnuBo je caja, Kao mTo je OMI0 He3aMHUCINBO Y TOKY JIpyror CBeTCKOr para, aa
ce Hal)eMO Ha CyNpOTHUM CTpaHama. buiio je MHOTO KOMEHTapa O CIMYHOCTH n3Mel)y cutyamuje
y bocuu u Xepuerosunu u 'y 3aiuBy

Hema HukakBe cmmaHOCTH. MU HECMO YIIUIH Y CTpaHy 3e€MJbYy, HE IpeTHMO 1a hemo
JOMUHMpATH HaJl HAQTOM U OMETaTH 3amnajgHe npuBpene, He ooehaBamo na hemo ynytutu
pakeTe ca OMOJIOIIKUM M XeMU]CKUM 00jeBUM IiaBama y cpeauiute EBpone. Mu cmo bocanim u
YyMHUPEMO Ha OOjJHOM TOJbY KOje HaM je 0 CKopa CBHUMa OHIIO JIOM.

Ocum Tora, pykoBoacTBo 6ocanckux Cpba Hucy kiaoHoBu Cagama XycenHa HiIu
HETOBUX JIyIUX T€Hepajia, MU HUCMO ayTOKpaTe, AUKTaTOPH, Ta HU MOJUTHYapu. Ja cam, Kao
IITO MO’KIA 3HaTe, JOKTOp | ncuxujarap. Kao takaB moceOHO cam KBaTM(UKOBAH J1a IPENO3HaM
MIPBE 3HAKE JIyAWjIa KOJI CBAKOT MOT KOJIETe.

Jlok numem oBo mrucMo XpBarcka Bojcka u cHare nojanne npeacennuky Mzeroerosuhy
Haraajy rpagose 6ocanckux Cpba. Cpncku nusmim ymupy, a Cjenumene Amepuuke [[pkase
He Tpaxe of Yjenumennx Hamnuja na ocyne Xpsarcky Bojcky ca HCTUM eHTy3Hja3MOM ca KOJUM
ocyhyjy 6ocancke Cpoe.

Cpricku HapoJl TELIKO MOYKE J1a CXBaTH KaKo j€ CBET CBAKOj HalMju y JyrociaBuju 1ao
IpaBo Jp»KaBOTBOPHOCTH, a CpOUMa ocriopasa paBo Jla Tpaske pe30JIyLnjy Koja Io4nBa Ha
KaHTOHU30BaHO] bocHu 1 XeprieroBuHu ca noJe/beHuM JIp>KaBHUM OJITOBOPHOCTHMA.

Hucy 6ocancku CpOu HanmycTuim nperoBapadku cto Beh Biaga rocnoauna MzerGerosuha.

He mosxemo 6utH oncerny T nponuiomihy, Mmehytum, cy10MHa jeiHe Halldje je Hen30exKHO
B€3aHa 3a EeHY UCTOPHUjY; YMbEeHUIa fa ¢y ce CpOu Cyoumin ca CTpalIHUM TeHonuaoM y bocHu
1 XepIeroBUHU caMo je jelaH 0o pasJiora 3aITo je HEJIOKYITHO MUTame HOBE OOCAHCKE JIpiKaBe
TaKO OCETIHHBO.

Kao mrro 3nate, npe reHonuaa 6ocancku Cpou cy Omnmm BehnHCKH Hapos y 0BOj
permyOuIg, a cajia CMO jeTHOCTABHO TPETHPAHU K0 CMETHA O] CTPaHEe OHUX KOJU CY
(dhopcupanu pazBoj gorahaja u cMaTpajy Aa jeTHOCTABHO MOPAMO J1a IPUXBATUMO JOMUHAIH]Y
Mycnumana.
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VY Bocuu n Xeuerosunu ce takohe Hanasu u 40.000 BojHHKa XpBAaTCKUX PEryJIapHUX
CHara KOjH cejy ITyCTOIIl Ha TEPUTOPHUjU HA KOjy HEMAjy MPaBo.

Mu cMo focTa mponaTtiid of Gammu3ma, a 3aTuM 45 roruHa 01 KOMyHHCTHYKE
JIMKTaType. Y TOKY OBOT IEPHO/IAa CPIICKH MHTEIEKTYAIIHN Cy CEe OIyTHPaN TUPAHUJH U yCTaIIN
Cy y o0paHy TpUHIIMIIA KOjU BE3yjy HaIll HAYWH pa3MUIIbamkba ca HAYMHOM Pa3MHIILIbamba
Bamux cyrpahana Amepukanana.

YHMHUMO CBE IITO MOKEMO J]a O/IP’KUMO MUP, MPOIJIACHIN CMO JEHOCTPAHU MPEKU]
BaTpe, a aecposipoM y CapajeBy cmo npeaanu Y HIIPODOP-y.

ITpBo ce MOpa ycrnocTaBUTH MUD, a TEK OHJAa MOKEMO J1a IPEroBopamo o cropaszymy. Yax
1 aKo M3rJie/ia /1a Cy Hallle aciupalyje HepeanHe Tpeda UxX IMyCTUTH 3a MPEroBapavyky CTo a He
Ha 00jHO TOJbeE.

Mopam pehu na cy Bare uzjaBe nosene 1o u3BecHe koHdy3uje u Moo 6ux Bac na ux
pasjacHure.

Wzrnena, ako He rpemmM, na je Biaga CAJl ogabpana 6ocancke Cpbe Kao KpHUBIIE 3a CBE
mTO je y Be3u ca oBuM cykoOom. Braga CAJl Buau cBaky BOjHy HHTEpBeHIIH]Y Y bocHH 1
XepleroBMHU Kao MHTEPBEHIHjy MpoTuB Oocanckux Cpoba, a ocTase cTpaHe y OBOM rpaljaHckoM
pary ocTajy BaH OBOT IPUCTYTIA.

Mopam na kaxkeMm na 6u Ouna karactpoda pa3MHUIILIbATH O aKTUBHO] yino3u Bojcke CA ]l
y cuTyanuju rpal)ancKor pata, TO HUKaJla HUje UMaJio yCIexa, a y OBOM cliyuajy Ou 6umo
MOTIIYHO HENPaBEIHO.

VY Bpeme kajia Ballie jaBHO MHEH-E UCTHYE JIa Cy MMUTamka Ha JoMaheM IiiaHy BaKHUja O]
norahaja y qpyruM JprkaBama, Mopare ja OyJieTe CBECHU OTPOMHE JIMYHE OJATOBOPHOCTH Kaja
pa3MHIIIBaTe O HHTEPBEHIIN]H.

Amnenyjem Ha Bac 1a uCKOpHCTUTE CBOj BETMKH ayTOPUTET M M3BPIINTE MPUTHCAK HA CBE
HAaC, J1a TIOKa)KeTe aMepUUKy 00jeKTUBHOCT M HCKPUTHKY]ETE CBE OHE KOjU YUECTBY]Y Y PAaTHUM
JiejCTBUMA WM HACHJbUMA.

O6paham Bawm ce, He panu Bame nmoapiike, Beh pagu Bamer pasymeBama. JennHa xesba
HaM j€ J1a >KHBUMO Yy CJI000JHOM JIPYIITBY 0€3 JOMUHAIH]€e, I1a Bac MOJIUMO /1a CXBAaTUTE HAIIIe
OIpaBlIaHE CTPAXOBE U IOMOTHETE HaM.

C nomrroBamemM
Panosan Kapayuh
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92-015-0

Dr Radovan Karadzic,

Pale, Sarajevo, Bosnia & Herzegovina.

Telephone +38-11-455-397 Telefax + 38-11-458-239
From: The Leader of Serbs in Bosnia & Herzegovina
Dr Boutros Boutros Ghali,

The Secretary General,

The United Nations,

New York, New York,

United States of America.

7 July 1992

Dear Secretary General,

I am writing to inform you that [ am prepared to immediately order the withdrawal of all
Serbian forces from around Sarajevo airport in order to ensure that fighting does not threaten the
provision of humanitarian relief if you can give me a personal undertaking that the airport and
the Serbian positions around the airport will not be handed over to either Muslim or Croatian
forces, but will remain in the hands of the UN until there is a satisfactopry solution to the current
conflict.

On the question of a land corridor from the coast to Sarajevo for humanitarian aid, we are
ready to offer all assistance and guarantees necessary to facilitate such move at the earliest
possible moment. I have also written to the French President to this effect.

[ am alarmed by reports that could, if accurate, lead to a serious escalation and possible
internationalisation of the current conflict in Bosnia & Hercegovina.

The invitation by the President of the United States of America to President Alija
Izetbegovic to attend talks with world leaders in Helsinki on Thursday is welcome news.
However such invitation should also be extended to the leadership of the Croats and the Serbs,
who between them represent the majority of Bosnians.

It is not insignificant that simultaneous to the arrival of the American President’s letter,
the Government of Bosnia & Herzegovina announced that a major offensive against Serb
positions was imminent and that this would inevitably lead to the closure of Sarajevo airport and
the Humanitarian mission.

In the interests of natural justice, I would ask you to insist that all sides be heard in
Helsinki. I should also stress that we continue to honour our pledge to an unconditional cease fire
and we continue to do all in our power to ensure that Sarajeve airport remains open.

It is clear that the Government of Bosnia & Herzegovina believes that an upsurge of fighting will
internationalise this civil war and that this will benefit their cause.

This is a dangerous misconception for we have no place to go, Bosnia is our home, we
too are Bosnians. Our recent concession to peace was not a sign of weakness but an indication of
our awareness of the sense of futility to the endless cycle of violence.

I must ask you to use the full weight of the United Nations to assure that the Government
of Bosnia & Herzegovina is left under no illusions that any offensive will not be tolerated and
that efforts to keep Sarajevo airport open must be maintained.

It is quite clear that attempts to resolve this dispute throught military means cannot work.
Attempts to internationalise the dispute are extremely cynical.

I would point out that I am ready to fly to Helsinki on Thursday and would welcome the
opportunity to put the case of 35% of the population of Bosnia & Herzegovina, who, like their
fellow Bosnians, have no desire to meet their Armageddon.
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Yours sincerely,
Radovan Karadzic
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92-015-n

CPIICKA PEITYBJINKA BOCHA M XEPLIETOBMHA
TIPEICETHUIITBO
KABMHET PEJCEJHUKA

I'. BYTPOCY BYTPOCY I'AJINTY
I'EHEPAJIHOM CEKPETAPY
YIEJUBEHE HAITAJE

BYJOPK, BYJOPK

CIEJUBEHE AMEPUYKE JIP’)KABE

[ae, 7. jymm 1992.

[TomroBaHu rOCIOAMHE TEHEPATHU CEKpeTape,

[Tumem Bam na Bac o6aBectum f1a cam cripeMaH /1a oMax HapeIuM MOBJIaYeHhe CBUX
CPIICKUX CHara U3 OKOJIMHE capajeBCKOr aepoApoMa Kako Ou ce cripeumiio 1a 6opoe yrpoxkanajy
JIOCTaBy XyMaHHTapHe MoMohu ako HaMm Bu iimuHo ob6ehare j1a aepopoM U CPIICKH TIOJI0KAjU
OKO aepojipoma Hehe OWTH MpeaaHu HU MyCITUMAaHCKUM HH XpBAaTCKUM cHarama, Beh he ocratu y
pykama YH 5ok ce He moCTHTHE 33]10BOJbaBajyhie pelieme calalimber Cykooa.

[To ce Tuue KomHEHOT KOopHuaopa ox obdaine 1o CapajeBa 3a XyMaHUTapHY momoh,
CIPEMHH CMO J1a TIOHYTUMO CBY TIoMoh 1 Hy»KHE TapaHIyje a y Hajkpahem moryhem BpemeHy
OJIAKIIIaMO Taj KOpaK. Y BE3H ca OBUM caM IMHCA0 U (PPaHILyCKOM MPEICETHHKY.

Y3HeMupeH caMm 300T U3BELITAja, aKO Cy TauHH, 1a Ou MOrJIo Aa nohe 10 030uspHe
eKCKaJalyje ¥ NOTeHIIMjaTHe HHTEPHAIIMOHAIN3AIlH]€ calallber cykoba y bocHu
XepLeroBuHu.

[To3us npencennuka Cjenumennx AMepuukux JpkaBa npeaceqHuKy Auju
N3zerberosuhy na y ueTBpTak NpuCcyCTBYj€ pa3roBOpuMa ca CBETCKUM JIAECPUMA Y XeJICUHKH]Y
je nobpomonuia BecT. MelyyTum, TakaB 1mo3uB Ou Tpebano ymyTUTH U nujepuMa Xpeara u Cpoa,
KOjH 33jeIHO Tpe/icTaBibajy BehuHcku neo bocanara.

Huje 6e3 3Ha4aja TO MITO j€, NCTOBPEMEHO Cca J0JIaCKOM MTUCMa aMEePUUKOT MPEICETHUKA,
Bnana boche u Xeprerosune HajaBuia Jja ce cripeMa Besinka o(haH3nuBa Ha CPIICKE MOJI0XKaje U
na he To HeM30€KHO TOBECTH 10 3aTBapama aepoJpoMa M 00yCcTaBe XyMaHUTapHE MHUCH]E.

VY uHTEepecy npupoaHe MpaBeTHOCTH, 3aMoJIno Oux Bac ma nHCHCcTHpaTe 1a ce y
XencuHKY 4yjy cBe cTpane. Harnmacuo OuMxX ¥ J1a ce MU U Tajbe JAPXKUMO OHOTa MTO cMo obehanmn
y BE3H Ca jeJHOCTPaHUM IPEKUIOM BaTpe U Jia ¥ Jajbe YMHUMO CBE IITO je y HaIlloj MOhK Kako
Ou capajeBCKU aepoJIpOM H JlaJbe OMO OTBOPEH.

JacHo je na Bnana bocue u XepueroBune Bepyje aa he mojauana 6opoa
MHTEPHALMOHAIIN30BaTH 0Baj rpal)aHCcKu pat U J1a he To KOPUCTUTH BUXOBO) CTBAPH.

To je onmacHa morpenHa 3aMucao jep MM HemaMo rae Aa uaemo; bocha je Hamr oM, Mu
cMmo Takohe bocanmu. Hamra HeaBHa KOHIIECHja HHj€ 3HAK HaIllle cTabOCTH HETo MOKa3aTesh
HaIlle CBECTH 0 OecMucITy OECKpajHOT UKITyca HACHIba.

Mopam Bac 3amonuTi 1a y TOTIIyHOCTH HCKOPUCTUTE 3Ha4a] Yjeaumenux Hamuja kako
oucre pazyBepwin Brnaay bocHe n XepueroBune na he ce Tonepucary 0mio koja odaH3uBa u Ja
je yBepHuTe J1a ce MOpa U J1aJbe HACTOjaTH Ja CapajeBCKU aepOAPOM OCTAaHE OTBOPEH.

CacBuM je jacHO Ja MOKYIIaju 1a ce OBaj CIOp PelIr paToM He Mory ycretu. [lokymaju
Jla C€ OBaj CTIIOp MHTEPHAIMOHAIU3Y]E Cy Kpajihe ITMHUIHH.

[Tonsmaymm fa cam cripeMaH ca y 4eTBpTaK AOMYyTyjeM aBHOHOM y XEIICUHKH U
103/(paBuo OMX MOryhHOCT a2 U310kuM cityuaj 35% craHoBHHIITBa bocHe n Xepuerosune,
KOjH, Kao u pyru bocaniy, He xele 1a 105kuBe ApMare/ioH.
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Hckpeno Ba,
Panosan Kapanuh

46



92-016-0

Radovan Karadzic

Pale, Sarajevo, Bosnia & Herzegovina.

Tel: + 38-11-458-239 Telefax: + 38-11-455-397
From the Leader of the Bosnian Serbs

8 July 1992

Monsuier Francois Mitterrand,

President of the Republic of France,

Elysee Palace,

Avenue des Champs Elysee,

Paris, France

Dear Mr President,

I write to you with regard to the on going situation in Sarajevo and Bosnia &
Herzegovina generally.

We were a little surprised to learn that a proposal to use sea and air power to forcibly
open a corridor from the coast to Sarajevo for humanitarian supplies was being considered.

We were startled not so much by the principle of a corridor but by the fact that
discussions have opened on the basis of force. We have not been approached and asked if we
will cooperate with a plan, we have not refused such suggestions and therefore it seems the use
of force should have been the last item on the agenda and not the first.

In fact our response to the suggestion is, yes. Of course we will cooperate with the
opening of such a humanitarian corridor under UN control.

In order to finalise this and other significant matters, I would like to suggest a meeting
with either yourself or your Prime Minister on Sunday. I am expecting to be in England, on the
South coast at a private house where it is perfectly possible for a helicopter to land. I would be
grateful if you could indicate if either of you would be willing to attend these talks.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic
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92-016-n

Panosan Kapanuh

[MTane, CapajeBo, bocHa u Xeprierosuna

Tem: +38-11-458-239 Tenedakc: +38-11-455-397
On Bohe 6ocanckux Cpba

8. jym 1992.

TI'ocnopun ®@pancoa Murtepan
[Ipencennuk Peny6nuke @paniycke
Jenmucejcka nanara

Avenue des Champs Elysee

[Tapus, ®pannycka

[TomrroBanu rocionuue [pencjenanye,

[Mumem Bam y Be3u ca TpeHyTHOM cutyanujoMm y CapajeBy u bocan 1 XepiieroBuHA
YOIIIIITE.

bunm cMo momaio n3HeHal)eHH Kaja cMo 9yIid Ja ce pa3Marpa MpHjeuior O KOPUIITEHhY
MIOMOPCKHX U Ba3IyLIHUX CHara 3a HaCHJIHO OTBapame Kopuaopa o1 odane 1o CapajeBa paau
JonpeMarmba XyMaHUTapHe ToMohi.

Hucwmo tonmko n3nenalyenn 300r npuHIMTA KOPUIOPA, HETO 300T YUEHCHUIIE J1a Cy
JIUCKycHje oTroverne Ha 0a3u cuiie. Hama ce HuKo Huje oOpatno HM muTao Aa au hemo
capahjuBaTH Ha TaKBOM IIJIaHy, MU HUCMO OJIOMJIM TaKBE TMPHjeIore U 300T Tora ce YMHHM Ja Ou
KOpHILTEHE Cuile Tpebano OUTH 3amba Tauka JHEBHOT pefa, a He MpBa.

VY cTBapwu, Hail 0;roBop Ha oBaj mpujenyior je "na". HapasHo na hemo capahuBatu
IPUIMKOM OTBapama TaKBOI XyMaHUTApHOT KOPUIOpa Mo KOHTposoM YH.

Jla GucMo OKOHYAIH OBO U OCTalla 3HauajHa MUTamka, XTHO OuX Bam mpenoxuTu
cacraHak kojeM Oucte mpucycrBoBanu Bu nnu Bam [Ipemujep y venjespy. Ouekyjem na hy Outu
y Enrneckoj, y mpuBatHoj kyhu Ha jykH0j 00anu, raje Ou OMiIo UAeaHO MOTOTHO 32 CITHjeTamke
xenuxonrepa. bro 6ux Bam 3axBanan ako 6McTe HaM jaBWIIM J1a JIM HEKO O] Bac JKeJH Ja aohe
Ha OBE Pa3roBoOpe.

Uckpeno Bar,

Panosan Kapanyuh

48



92-017-0

PAZIOBAH KAPAIIMh
[Tane, CapajeBo, bocna u Xepuerosuna

I'. JOPI1Y bBYIIIY

NPEACJEAHUKY CIEAMBEHUX AMEPUUKUX [IP2)KABA
BEJIA KYhA

BAIIMHI'TOH K

CIEJUBEHE AMEPUYKE IP’)KABE

8. jymm 1992,

[TomrroBanu rocnoaune Ipeacjenuuye,

[Mumem Bam y Hamym 1a cte mpuMmim Moje mucMo oA 3. jyna 1992,

Nako ce Bam no3uB npejacjeqauky Anuju M3eroeropuhy na ce y 4eTBpTak y XeJICUHKH]Y
cactaHe ca JIMIeprMa CBeTa MOXKe MO3/IPABHUTH, ja OMX OBO MPEIIOKUO Kao MPUJINKY A JIAICPH
CBUX OOCAHCKHMX CTHHYKHX 3aj¢/THUIIA U3JI0XKE MPEJ BaMa CBOje CTPaxoBE U aclupaimje.

Kao jemna ox tux, nmpemioxuo Oux ma u ja kao auaep Cpba u nmuaepu 60caHCKUX XpBaTta,
KOjH 3ajeTHO ca Hama IMpeCcTaBbajy BehrHy cTaHOBHUINTBA Y bocHU u XeprieroBiau, 1001jemMo
MPUIMKY Ja U3JI0KUMO Hai cirydaj. Curypan cam 1a he Bam ce oBa nzeja gonactu, y 1yxy
MPUPOIHE TIPABETHOCTH.

Huje 6e3nauajHO TO MITO je HEKOJIMKO MUHYTa HAKOH IITO je npeaceqHuk Mzeroerosuh
npumuo Baie nucMo, nopT-napos \berose Biajie M3jaBuo je 1a ce OHU Ipunpemajy 3a ''senuxy
oganzugy xoja he neuzbexcHo dosecmu 00 3amMaParbd CapajedcKoe aepoopoma u Cycnensuje
xymanumapue nomohu'".

Hama BojHa obaBemirajHa ciryx0a je yka3ajia Ha TO Jia C€ CHare JiojaJiHe TPeJICeTHUKY
UzerGerosuhy cajia rpynuiy Ha HAYWH KOjU OJroBapa CKOPOM Haray BEJIMKHX pa3Mepa.

Mu HuCMO ipenanu aepoapoM YjeaumeHnM Harjama 1a 6u ce OH TOHOBO 3aTBOPHO
HUTH CMO TIPOTJIACKIIN OMIITY 00yCTaBy BaTpe 3aTO IITO HUCMO CIIOCOOHU /1a ce 6opumo. Mu
CMO TO YPaJiiv 3aTO IITO HE KEITUMO Ty HENPECTaHy CIUpPATy CMPTH U HACHJIbA.

W3 Tor nucTor pasiora momryjeMo yciIoBe IpeKna BaTpe Koje CMO caMi ceOM HaMETHYJIH
1 Koju Hamehy BeJIMKa OrpaHHuYeHha Y TOME Kaja U KaKo MOYKEMO OJIrOBapaTH Ha HEMPHUjaTeIbCKY
BaTpy.

VYomuire He CyMmbaM y TO Jla CHare JiojaiHe npeaceHuky Mzerderosuhy Bepyjy 1a Mory
Jla THTEPHAIIMOHAIIN3Y]Y OBaj CIOpP.

Moxpaa cy y npaBy.

JenuHo objanmerme 3a ONIITH HaMal Ha Hallle 00jeKTe je caMOyOUCTBO.

YnpaBo je To jenan on paznora mro Bam ce moHoBo oOpaham ma 6ux Bac 3amonmo na
ymoTpeduTe cBojy Moh M CpeunTe eCKalalujy OBOT TEIIKOT Tpaljanckor para.

[ToTBphyjem Hame onpenesbeme 3a 00ycTaBy BaTpe, HaIlle HACTOjambe 1a YYHHUMO CBE
IITO MOKEMO J1a CapajeBCKH aepoJpoM U Aajbe Oye OTBOPEH M Hallle yBEpEeEe J]a CaMo JJOrOBOP
MOJKE TOHETH MUD.

Jom jemHOM MOHABJBAM 12 caM CIIpEMaH Ja OTIYTYjeM Y XeJICHHKH Wi OWIIO KOje IPYyTro
MecTO Koje Oucre Bu npeanoxunyu y TeXmu 3a MUPOM.
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HapasHo ga HECMO Jopaciii HEKMM KOMOWHOBaHWUM CHarama, ajii TakBa 6op0a HHje HU
Hy>kHa. He Mo’ke 11a ciry’ku HeKOM TyropoYHOM LUJbY U m3a3Bahe xaoc Ha bankany u mmpe.
I'ociopune [Ipencennuye, Texe je n3dehu pat Hero ra u3a3BaT.

Uckpeno Ba,
Panosan Kapayuh
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93-017-p

RADOVAN KARADZIC
Pale, Sarajevo, Bosnia-Herzegovina
8 July 1992

ATTN. MR GEORGE BUSH

THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
WHITE HOUSE

WASHINGTON DC

UNITED STATES OF AMERICA

Dear Mr President,

I am writing to you in the hope that you have received my letter of 3 July 1992.

Although your invitation to president Alija Izetbegovic to come on Thursday to Helsinki
to meet the world's leaders can be acclaimed, I would suggest this as an occasion for the leaders
of all Bosnian ethnic communities to express before you all their fears and aspirations.

As one of them, I suggest that myself as the leader of Serbs, and the leaders of Bosnian
Croats who, along with us, represent the majority of the population in Bosnia-Herzegovina, get a
chance to expound our case. I am sure that you will like this idea, in the spirit of fairness.

It is not irrelevant that a few minutes after president Izetbegovic had received your letter,
the spokesman of his government stated that they were preparing for a "great offensive which
will inevitably lead to the closing of the Sarajevo airport and the suspension of humanitarian
aid".

Our military information office indicated that the forces loyal to president Izetbegovic
were now grouping together in a way implying an imminent large-scale attack.

We did not surrender our airport to the United Nations for it to be closed again, nor did
we declare a general ceasefire because we were unable to fight. We did that because we do not
want that endless spiral of death and violence.

For the same reason we respect the ceasefire conditions we have imposed on ourselves,
which call for strict limitations as to when and how we can respond to the enemy's fire.

I have no doubts that the forces loyal to president Izetbegovic believe that they can
internationalize this conflict. Perhaps they are right.

The only explanation for a general attack on our facilities is suicide.

That is exactly one of the reasons for my addressing you again, to ask you to use all your
power and prevent the escalation of this severe civil war.

I confirm our determination for ceasefire, our struggling to do everything we can so that
the Sarajevo airport can still be open, and our belief that only agreement can bring peace.

I repeat once more that I am ready to travel to Helsinki or any other place you may
suggest in the struggle for peace.

Naturally we can not cope with some combined forces, but such fighting is unnecessary.
It cannot serve any long-term objective, and can set off chaos in the Balkans and the broader
region.

Dear Mr President, it is more difficult to avoid a war than to set it off.
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Yours sincerely,
Radovan Karadzic
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92-018-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY
Pale, July 11, 1992

TO: HIS EXCELLENCY
BOUTROS BOUTROS GHALI,
SECRETARY GENERAL
UNITED NATIONS

NEW YORK

Your Excellency,

The Serbian side in Bosnia and Herzegovina is ready for an immediate cease-fire and
peaceful solution of the crisis in Bosnia and Herzegovina.

On the other hand, the Moslem side, being not exposed to any pressure, is not interested
in a peaceful solution. They keep seeking for an international military intervention, which would
be disastrous for civilians. Therefore the Moslem side continue fighting in order to prove that no
peaceful solution is possible.

For the sake of many thousands civilians we thank you for your attitude against military
intervention, which would not contribute to peace but would be not only simple involvement but
an arbitration in the religious war. Appreciating your attitude, Bosnian Serbs are ready to give all
our positions around Sarajevo and in the broader area of Sarajevo to be supervised by
UNPROFOR officers. Also, Bosnian Serbs are ready to give all guarantees for full security to all
humanitarian convoys arriving from the coast and from other direction to Sarajevo.

Instead of considering international military intervention, it would be more appropriate to
think of giving a wider mandate to UNPROFOR. The Serbian side would support any further en-
gagement of the UN.

Sincerely yours,

PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
Dr Radovan Karadzic
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94-018-n

CPIICKA PEITYBJIMKA BOCHA U XEPLHIETOBHUMA
MPEJCJEAHUILITBO
[Mane, 11. jynm 1992.

BET'OBOJ EKCEJIEHIIMIN
BYTPOCY BYTPOCY I'AJINTY
I'EHEPAJIHOM CEKPETAPY
YIEAUWBEHE HAILIMIE
BYJOPK

Bama Excenenmyjo,

Cprcka ctpana y bocau n XepreroBunu je CripeMHa Ha TPEHYTaH MPEKU BaTpe U MUPHO
peuewme kpuse y bocHu n XepueroBuHu.

C mpyre cTpaHe, MyCIMMaHCKa CTpaHa, MOIITO HHje U3JI0KeHA HUKAKBOM IPUTHCKY, HUjE
3anHTEpECcOBaHa 3a MUPHO peniewme. Y namme Tpaxu mel)yHapoaHy BOjHY HHTEPBEHIIN]Y, KOja OH
Ona xaracTpogasiHa Mo IMBUIIHO CTAHOBHHUIITBO. 300T TOra MyCJIMMaHCKa CTpaHa HaCTaBJba ca
0opbom ma 6u noKa3ana Ja MEUPHO pellere Huje Moryhe.

Pagu no6poOuTH MHOTO CTOTHHA IMBUJIA, ME BaM ce 3axBasbyjeMo Ha CTaBy POTHB
BOjHE UHTEPBEHIIH]j€e, Koja He Ou monpuHena Mupy Beh Ou mpeacTaBsbalia HE CaMO YKIbYUHBAHE
Beh u apbutpaxy y oBoM pary. Llenehu Bamr ctaB, 6ocancku CpOu cripeMHH Cy J1a CTaBe CBeE
cBoje monoxaje oko CapajeBa u y mupeM noapy4jy oko CapajeBa noj Ha30p opuupa
YHITPO®OP-a. Ucto Tako, 6ocancku CpOu cy ClipeMHU /1a IPyXKe CBE rapaHiyje 3a MyHy
CUTYpHOCT CBUX XyMaHHUTapHOX KOHBOja KOjU CTHXKY ca o0ajie MOpa U U3 IpyTuX IpaBaua y
CapajeBo.

YmMecTo aa ce pazmarpa Mel)yHapoiHa BojHA HHTEpBEHIU]a, OWII0 OM Mo/IecHUje J1a ce
pasmuciu o naBamy Beher mannata YHITPODOP-y. Cpricka crpana Ou moap:kajia CBako Jajbe
aHraxoBame Y.H.

Uckpeno Ba,
NNPEACEAHUK ITPEJCEAHUIITBA
np Panosan Kapanuh
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92-019-0

16 July 1992

Dear Lord Carrington,

Immediately after I received your letter I gave firm orders to the Army commanders of
Bosnian Serbs to place all the groups of armed Serbs in the region of Gorazde under unified
command and to place under arrest any commander who refused these orders.

My orders are in full accordance with the wishes expressed in your letter, delivered a few
moments ago.

As it is unlikely the Muslim’s forces will similary cease fire, I urgently appeal to you to
let me have detailed plans for the immediate deployment of the observers you suggest. [ presume
that these will be from the UN.

You have my assurence of every cooperation in this matter.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic
Leader of the Bosnian Serbs

55



Cean Zpaaf .’_/)0#4’2’/;{/’?‘{0”/

/wweﬁ/etfy altes J zecerreaf qauz lelden
Ao Ahe .ﬁ"/ZJLLy' C O ALy 21 227D

ﬁ/i Bosei,azs Serds Fo place all Lrhe 20400 0{,

ued  Geshe i e algloe o X GonaSole wnote

?w'ﬂ;'c//e Coewtsaef awe/ Zo plees wariler nieesl

“’“V cotuewaceates  who netoroea) Flese opelea

<

gave Aizey o20/¢1 0

JJ{;/ w20lg2 5 aee s %z/é'af accozefbarce wi AL AL e
20k en ‘f’-%/ﬂ’?m’)w/ 1<t oL {eéz’m; el vezec] a Jear
e/ oql s @G o.

TR uﬁz)f/'éef;/ Che o> &rae’s ﬁzaea wr e
of'{u/'éazz‘,’? ceane /‘fzg/. ‘7.4;'2724/52’;/ @ppéc‘t-d Le Whnid
te Cel e Love defostes] plawn Leo Lhé apitseciios
leplogatrew 2o C/ Fle péoercrers & e _9('!?3{02‘_. 7
venbaue Aot hene wi 6 e 7(?0&; /é%é LS

%/M; Love Wy andLraxeg 5/{ ~62sz7 565/,3,‘,&_7930

) et el @ ZUp

/.

(/:z% /Jz%fdé&zc%-

2//¢ . '
/16/92  3i0c om (RADCVAN *ARADY, "
Ltader a?é T Lesad e Sendc

DN CADOGAN PLACE LONDON SWIX Py

TELOTI 2355410 TELEX 21%44 FAX 071 2456570
PHE CARLTON TOWER LT REGINTERED 1N ENGLAND N0 18758177

MEGISTERED OFFICE 16 REDFORD ST LONDON WEIE i)

56



92-019-n

16. jy1 1992. 15:00

[TourroBanu nopae Kapunrros,

Onmax HakoH npujema Bamer nucma u3nao cam u3puunTe Hapeade KOMaHAaHTHMa
Bojcke 6ocanckux Cp0Oa na ce rpymne Haopyxanux Cpbay obmactu ['opakaa ctase mon
JEIMHCTBEHY KOMaH]y | J]a yXarce CBe KOMaHIaHTe Koju 0/101jy oBa Hapehema.

Moja Hapehema cy TIOTIYHO Y CKIIay ca xeJhbama U3pakeHnM y BarieM nucmy Koje cam
J00HO TIpe HEKOJIMKO TPEHYTaKa.

[TomTo MycimmaHcke cHare BepoBaTHO Hehe Ha cliMyaH HAYMH MPEKUHYTH JICjCTBA,
MoiIuM Bac 1a MU XUTHO JOCTaBHTE JIeTalbaH IjIaH pa3MellTaja mocMarpada koje mo Barioj
cyrectuju Tpeba onmax pasmectutd. [IpernocraBiram na he onn 6utn n3 YH.

VYBepaBam Bac na hy y oBoj cTtBapu capahuBaTu ca Bama.

C moiToBameM,
Panosan Kapayuh
Boha 6ocanckux Cpba

57



92-020-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA-HERZEGOVINA
PRESIDENCY
Pale, 16 July 1992

Attn: Boutros Boutros Ghali

The Secretary General
THE UNITED NATIONS

Your Excellency,

We have to inform you that the civil war on the territory of Bosnia-Herzegovina is raging
with increased intensity and claiming more and more victims. There is an increasing number of
people in our country who have nothing to do with it. As many times before, the Serbian people
is exposed to genocide by foreign mercenaries and foreign citizens. Especially evident is the
presence of thousands of regular soldiers of the Republic of Croatia committing monstrous
crimes and in the fascist manner setting up ethnically clean territories. In their fighting against
the Serbian people the Muslim side has engaged a large number of foreign mercenaries —
Libyans, Iranians, Kurds, as well as countless Muslims from the Socialist Republic of Serbia.

We would appreciate if you with your authority tried to prevent further warfare and the
engagement of those people who have already committed unheard-of crimes over the Serbian
people and inform the world public about that. That would be most important and justified
following the withdrawal of all the citizens of Serbia and Montenegro who served in the former
Yugoslav People's Army.

Radovan Karadzic
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92-020-n

CPIICKA PEITYBJIMKA BOCHA U XEPLIETOBWHA
NPEACEAHUILITBO
[Tane, 16. jym 1992

Bbyrtoc byTtpoc I'anu
I'enepannu cexperap
YIJEJUBEHUX HALIMJA

Mopam Bac ob6aBectutu aa ce rpahancku pat teputopuju bocae n Xepuerosuse Boau ca
noBehaHUM WHTE3UTETOM U J1a y3uMa CBe BUIIe xpTaBa. CBe je Behu Opoj JbyIM y HAIIO] 3eMJBH
KOjU C BbUM HUIITA HeMajy. Kao 1 MHOTO myTa paHuje, CpIICKK HapOo/ j€ U3J0KEH TeHOU Y O
cTpaHuX MiaheHunka U cTpaHux JpkaBibaHa. HapodnTo je OYHIIIeAHO MPHUCYCTBO XMIbajia
CTpaHUX BOjHHKA U3 PermyOnuke XpBaTcKke KOjU UMHE CTPALIHE 3JI0YMHE U Ha (QAIIMCTHUKN
HAYMH yCIIOCTaBJbajy €THUYKH YUCTE TEPUTOpPHje. Y CBOjoj OOpOU MPOTUB CPIICKOT HApOIa
MYCIIMMaHCKa CTpaHa je aHraxkoBana Behu Opoj ctpaHux BojHHKa 3 Permybmuke XpBarcke Koju
YHMHE CTpAIHE 3JI04YMHE U Ha (PaIIMCTUYKKH HAYMH YCIOCTaBJba]y €THHYKE YHCTE TEpUTOpHje. Y
CB0jOj OOpOM MPOTUB CPIICKOT HApOJla MyCIMMaHCKa CTpaHa je aHrakoBasia Behu Opoj cTpaHux
wrahennka JInbujana, Upanana, Kypnaa, kao u Hedpojeno muoro Myciumana uz CP Cpouje.

Monmnmo Bac ga cBojuM ayTOPUTETOM CIIPEUUTE JaJbe PATOBAE M AHTAKOBAHE OBUX
Jby U KOjU Cy Beh MOYMHMIM HeuyBeHE 3JI04YMHE HaJl CPIICKUM HApOJOM U O TOME 00aBECTUTE
CBETCKY jaBHOCT. To OM OMIIO HAPOUYMTO 3HAYAJHO U OINPABIAHO TTOCIIE TIOBIAYCHa CBUX
npxassbana Cpouje u Lipue ['ope koju cy ciyxunu y 6uBmoj Jyrocmosenckoj Hapoanoj
Apmuju.

Panosan Kapayuh
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92-021-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY

Pale, July 20, 1992

TO : MR BOUTROS BOUTROS GHALI, SECRETARY GENERAL
LORD CARRINGTON

HIS EXCELLENCY AMBASSADOR CUTILEIRO

Today Moslem forces have been attacking the Serbian suburb Nedzarici, the Serbian
suburb Ilidza, the Serbian town Ilijas, the airport in Sarajevo and the Serbian place Vojkovici.

Respecting the Agreement on 14 days truce, the Serb Army has not answered the attacks
but, during the day, informed UNPROFOR representatives several times about the Moslem
attacks.

We are informing you, with our regret, that during the first day of the truce, the Serbian
side, by not shooting back, lost 25 soldiers.

We would ask you to use your authority and make influence upon the Moslem side to
respect the agreed truce.

Yours,
Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
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92-021-n

CPIICKA PEITYBJINKA BOCHA M XEPLIETOBMHA
TIPEJICJEHUILTBO

[Tane, 20. jyna 1992. rogune

BEI'OBOJ EKCEJIEHIIMIN
Byrpocy l'anujy

Jlopny Kapunrrony
Kytumepy

MycnuMaHCKe opyskaHe CHare Cy JiaHac Hamajie cprcko Hacesbe Hepapuhm, cpricko
HaceJbe Mimniia, cpricko Hacesbe Mnmjam, Aepoapom CapajeBo u cpricko Hacesbe Bojkosuhe.

[Mowrryjyhu motnucanu cnopaszym o 14-1HEBHOM MPUMHP]Y, CPIICKA BOjCKA HU]E
OJIrOBOpHJIA HA Haraje, Hero je y TOKY JlaHa y BHIIIe HaBpaTa O HalaJAuMa MyCIIMMAHCKHUX CHara
u3BjemraBana npeacrasauke Y HIIPODOOP-a.

Ca xajbemheM Bac U3BjellITaBaMo Jia je y IPBOM JlaHy MPUMHUpja, He oAroBapajyhu Ha
Harajie MyCIIMMaHCKUX OPYXaHHX cHara, Cpricka Bojcka u3ryomia 25 6opara.

Monumo Bac 1a ynotpeOuTe CBOj ayTOPUTET M YTHUUYETE HAa MyCIMMAHCKY CTpaHy Ja
TIOIIITYj€ TOTOBOPEHO MPUMHP]E.

C momroBameM,

IMPEACJEAHUK ITPEACIJEJHUILITBA
np Pagosan Kapammh
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92-022-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY

Pale, July 22, 1992

TO:

MRS HELEN DELIC-BENTLEY

CONGRESSWOMAN

WASHINGTON

Dear Mrs Delic-Bentley,

Since the situation in the town of Gorazde is being misinterpreted and used for accusation
of Serbs, we have invited the UN personnel to visit Gorazde and they are going to do that
tomorrow.

Yesterday two high officials from UNPROFOR, General MacKenzie and Colonel Grey
separately clearly stated that Moslem side violated the cease-fire. In order to keep you properly
informed we are writing you an article whose title is:

THE TRUTH ABOUT GORAZDE

The town of Gorazde has 30% of Serb inhabitants and 70% of Moslems. Even before the
civil war started, the Moslem majority in Gorazde had mistreated Serb minority many times. At
the beginning of the war, the Moslem majority attacked the Serb minority. Many Serbs escaped
to the surrounding hills while their families and relatives remained in the town. For the last three
months Serbs have been surrounding the town of Gorazde asking Moslems to release their
relatives. During these three months more than 3.000 Serbs captured by Moslems in the town
have been extremely tortured, some of them were shoed like horses, many killed and thrown into
the Drina River. Every night Serbs around the town listened for hours terrible screams of their
relatives who were being tortured (but the Serbian minority did not dare try to free them). Ten
days ago Moslems tried to chase Serbs around Gorazde away and in this way the three months
lasting balance was put an end to. Moslems burned down three Serbian villages and killed 19
elder Serbs by cutting their throats: Veljko Vukasinovic (72), Danica Vukasinovic (60). Vukasin
Vukasinovic (90), Bozana Vukasinovic (75), Milorad Vukasinovic (78), Grozda Vukasinovic
(56) and 11 more.

The Serbs surrounding the town were attacked from the town and from their back
simultaneously. In spite of being a minority, they succeeded to defend themselves and to make a
counter-offensive trying to rescue the Serbs in town.

By my order from London the Serb counter-offensive immediately stopped. But Moslem
side continued to torture and kill Serbs and to fight against the Serb Army only for media and
propaganda purposes.

Mrs Delic-Bentley, I am assuring you that Serbs are victims in Gorazde, not Moslems.
Due to my order to stop fighting, Serbs now have significantly more casualties. The UN
personnel who are going to visit Gorazde tomorrow, will prove this. If Moslems had released the
captured Serbs, there would have been no fighting.
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You can be sure that Serbs will not violate the cease-fire. Moslem side is making
propaganda about Gorazde. Therefore we are asking permanent presence of UN monitors at Serb
positions in and around Gorazde.

Sincerely yours,

Dr Radovan Karadzic
LEADER OF BOSNIAN SERBS
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92-022-n

CPIICKA PEITYBJINKA BOCHA M XEPLIETOBMHA
T[IPEJICJEHULLTBO

[Mane, 22. jynu 1992.

I'oCIiOvu XEJIEH AEJIMh-BEHTJINA
HJIAHY KOHI'PECA
BAUIMHI'TOH

Jpara rocrioho Jlennh-bentimu,

[TomTo ce curyanuja u rpaay ['opaskay MOrpenrHO TyMadn M KOPHUCTH 3a OTITY>KUBAHE
Cpba, nozBanu cMo ocodsee Y.H. aa mocetu ["'opaxkae u onu he To cyTpa v yUuHUTH.

Jyde cy nBa Bucoka ¢ynkiuonepa YHIIPO®DOP-a, renepan MekeH3u u myKoBHHK [ pej,
0JIBOJEHO jJaCHO M3jaBWJIN Jla MyCJIMMaHCKa CTpaHa KpIiu npekup Barpe. Jla oucmo Bac
HPaBUIIHO HUH(OPMHCAIH, THILIEMO YIaHAK Ca HACIIOBOM:

NCTHUHA O I'OPAXKAY

I'pan T'opaxne uma 30% cprnckor ctanoBHumTBa U 70% Mycnumana. Yak u npe Hero
IITO j€ paT 1moveo, MycianMancka sehuna y ['opaxy je MmanTpeTupaiia CpricKy MambHHY MHOTO
myTa. Y TIO4eTKy para Ta MyciauMaHcka BehuHa je Hamama cprcky MamuHy. MHoru Cpou cy
noOeryiu Ha OKoJIHa OpJia JJOK Cy UM Iopoune 1 pohanu octanu y rpamy. TokoM nocnenma Tpu
Mmecenia CpOu aprke y okpysxemy ['opaxae Tpaxxehn ox Mycnumana aa ocino0oje \ruxoBe
pohake. Tokom oBa Tpu mecena Bumie o 3.000 Cpba 3apobspeHux o crpane Mycinmana y
rpagy U3JI0KEHO je KPajIeM MyUerYy, HEKH Cy TOTKMBaHHW, MHOTH YOUjeHH U 0aueHUu Y peKy
Hpuny. Ceake Hohu CpOu 0Ko Tpajia caTrMa CIIyIiajy KpuKe cBOjux pohaka koje MycinuMaHu
Myue (aJlu ce CpIICKa Mamb1Ha HUje yCyIuia J1a MoKyma ja ux ociobdonan). Ilpe necer nana
Mycnumanu cy nokymanu na orepajy CpOe u3 okonune ['opaxaa u TUME je TpoMeceuHa
paBHOTEXka OKOHYaHa. MyCIIMMaHu Cy CIAJIMJIM TPU CPIICKA cella U 3aKiaiu 19 crapujux jbyau:
Besbka Bykammuosuha (72), Jannny Bykammuosuh (60), Bykamuna Bykammnosuha (90),
Bboxany Bykammunaosuh (75), Munopana Bykamunosuha (78), I'pozny Bykamunosuh (56) u jomn
11 Cp0a.

CpOwu oko rpaga cy OMiIM HanaJHYTH KCTOBPEMEHO M3 Ipaja U ¢ jeha. Ypkoc Tome mTo
Cy MamHHa, YCIIeH Cy Jia ce oA0paHe 1 U3BpIIe KOHTpaodaH3uBy nokymanajyhu na cnacy Cpoe
U3 Tpaja.

Ha ocnoBy Mor Hapehema u3 JIoH10Ha, cpricka KOHTpaohaH3UBa je 0Max MPEKUHYyTa.
Anm, MyCcIIMMaHCKa CTpaHa je HacTaBuIIa Ja 3ocTaBiba u yornja Cpoe u a ce 60pH MpoTHB
CpIICKE apMHj€ U3 IpoNaraHHO-MeI1jCKUX pa3jiora.

I'ocnoho Hdenuh-bentnu, yBepaBam Bac na cy Cpbu xptBe y ['opaxny, a He
Mycnumanu. 36or Moje Hapende aa ce mpectane ca 6opdom, CpOu caga ©Majy MHOTO BHILE
ryouraka. Ocobspe Y .H. koje he cyrpa mocerutu I'opaxne, To he u nokaszaru. [la cy
Mycnumanu ocno6oaunu 3apobssene Cpoe, 0opobu He 61 OuIIo.

Moxere O6utn yBepenu na Cpou nehe kpmmry npekua Batpe. MycinmMaHCcKa cTpaHa
BpIIM Tpomarasay oko ['opaxaa. 360r Tora TpaKMMO CTAITHO MPHUCYCTBO mocMarpada. ¥Y.H. Ha
CPIICKHUM TI0JIOKajuMa y 1 0Ko [opakna.

Uckpeno Bar,

np Panosan Kapanuh
(Boha Gocanckux Cpba)
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92-023-0

SERBIAN REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
PRESIDENCY

Pale, July 23, 1992

TO:

HIS EXCELLENCY

JOSE CUTILEIRO, AMBASSADOR

Dear Mr. Cutileiro,

We hope that you got the report from General MacKenzie about the violation of the
cease-fire. During the first day only, Serbian side had 25 casualties because of the restraint.

Whenever we were bound to shoot back the UNPROFOR was informed about it in advance.

So far as we are concerned, we insist on the resumption of the talks because we still
believe - and you will have remembered that we initiated this Conference - that the political
solution is the only humane, just and possible one.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
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92-023-n

CPIICKA PEITYBJINKA BOCHA M XEPLIETOBMHA
TIPEJICETHUIITBO

[Mane, 23. jynu 1992.

BET'OBOJ EKCEJIEHLIMIN
XO3E KYTUJBEPY, AMBACAZIOPY

Hparu rocioguae Kytussepo,

Hanamo ce na cre noOunu u3BelTaj reiepana MekeH3nja o Kpluewy NpeKuia BaTpe.
Camo y TOKy IpBOT J1aHa, CPIICKa CTpaHa je uMana 25 MpTBHX 300r orpanndema. Kajga cmo roa
Oounu npuHyheHu na y3BpatumMo Batpy, yHampen cmo obasemtaBaiu Y HIIPODOP o Tome.

IIITo ce Hac TM4e, MU MHCUCTHPAMO Ha HACTaBKY MPETOBOpA jep U Jajbe BEPYjEMO —
cehare ce 1a cMmo mu uHUIMpanu KordepeHujy — 11a je MOMUTHIKO PENIeHEe jeIMHO XyMaHo,
npaBeHo 1 Moryhe.

Hckpeno Ba,

np PagoBan Kapanguh
IMPECEAHUK ITPEJCEIHWIITBA
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92-024-0

PRESIDENCY

Pale, July 24, 1992

TO: MRS HELEN DELICH BENTLEY
CONGRESSWOMAN

Dear Mrs Delich-Bentley,

I have read the article ("Bosnians deported...") and I am writing to you immediately. The
truth is as follows:

In this civil war, which is in fact an interreligious and interethnic one, the civilians in the
zone of war activities are either refugees or hostages. Because of fire, they are in permanent
danger and they usually want to leave dangerours areas temporarily or for good. This is their
right, according to the Geneva Convention.

If, however, authorities do keep them in those areas against the population’s free will,
then those people are hostages and the authorities violate the Geneva Convention. That is exactly
what has been hapenning to thousands of Serbs in cities and towns under the Moslem control,
including Sarajevo, Gorazde, Zenica, Travnik, Bugojno, Mostar, Pazaric, Tarcin, Gornji Vakuf,
Livno, Duvno, Konjic, Breza, Visoko, Bihac, Tuzla and others. More than 2.000 Serbs are
captured and not allowed to leave certain areas, which means that they are kept by force. Other
300.000 or more have been expelled from their homes by force, being not allowed to take even
their personal effects.

Neither keeping by force nor expelling by force is in accordance with the Geneva
Convention.

The Serb authorities are doing nothing of it. They allow Moslems and Croats to stay or to
leave an area, according to their free will. If and when they decide to leave, they may return to
their own homes, they may return whenever they want to, depending on their feeling of security.
We have made a few commitments about that matter. There is no "ethnic cleansing" by Serb
side. Those who are leaving are in charge to organize their own transportation and everything
else concerning their leave. If the means of transport are not confortable, it is because of the war.
It is needless to say that in such a time all sorts of vehicles are used by people in general.

Since the civilians in this war are, mainly, either hostages or refugees, I would rather
have the Serbs to be refugees than hostages, and it would be best if they could be allowed to
leave freely, as Moslems and Croats on Serb areas are.

I would ask you to use your influence to release Serbs from the above mentioned cities
and towns under the Moslem or Croatian control.

Dear Mrs Delich-Bentley, you probably know that the Serbs in Bosnia are the party
which is a minority, and they are attacked by Croats and Moslems which make 65% of the
population and a coallition. So, Serbs are not in favour of war. Since we accept all our refugees
back, it means that there is no "ethnic cleansing". The thing we are most concerned about is
peace and release of captured Serbs.

We are inclosing some information you may find interesting and useful.

Thank you for the opportunity to be in contact with you.

Sincerly yours,

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
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92-024-n

[Mae, 24. jymma 1992.

I'OCIIOBU XEJIEH AEJIMRA-BEHTIIN
HJIAHY KOHI'PECA
BAIIMHI'TOH

Jpara rocriolo Jlennh-bentimu,

[TpounTao cam unanak ( "bocanuum ce nemopryjy..." ) u onmax Bam numem. Vctuna je
cneneha:

Y oBoM rpaljaHcKOM paTy, KOju je y cTBapu Mel)yBepcku, Mel)yeTHUYKHY, IIUBUIIA U3 30HA
paTHUX JejcTaBa Cy MM W30jeTIHIe WU TaolH. 300T MyIkhaBe, CTATHO CYy M3JI0KEHH OMTACHOCTH
1 00MYHO KeJIe J]a HaIyCTe OlacHa MoIpyyvja MPUBPEMEHO WK 3ayBeK. To je ’UXOBO MPaBo,
npema JKeHeBCKOj KOHBEHIIU]H.

Axo ux, Mel)yTum, BIacTu 3ap>kaBajy Ha OBUM MOAPYYjUMa IPOTUB CI000IHE BOJbE
OBOT' CTAHOBHHMIITBA, TaJla CY TUM JbYIH TAOI U BIACTH Kpiie JKeHeBCKy KOHBEHIIH]y. YTIPaBo
ce To foraha xmpagama Cpba y rpajoBuMa U MambHUM MjecTUMA MOJT MYCIUMaHCKOM
KOHTpoOJIOM, yKJbyuyjyhu CapajeBo, I'opaxne, 3enunty, Tpasuuk, byrojuo, Mocrap, ITazapuh,
Tapuun, ['opmu Bakyd, Jlusro, lysHo, Komun, bpesy, Bucoko, buxah, Ty3my u ap. Bumie on
2.000 Cpba je 3aTo4eHO W HHjE UM JJO3BOJHEHO JIa HEKE KpajeBe HAIyCTe, IITO 3HAYH Ja UX
cuiioM 3aapxasajy. Jomr 300.000 wim BUIIIE j€ TPOTEPaHO U3 CBOjUX JIOMOBA CUJIOM, HUjE UM
OMJI0 T03BOJHEHO J1a TOHECY HU JINYHE CTBAPH.

Hu np>xame cHIIoM HU IPOTEpUBAhE CHIIOM HUCY y CKIIaay ca JKeHeBCKOM KOHBEHIIH]OM.

Cpricke BiacTi HUMITa 07 Tora He page. OHe 103BoJbaBajy MyciumMannMa 1 XpBaTuma
Jla OCTaHy WM Oy, CarJlaCHO BMXO0BO] CI000JHOj BOJBH. AKO M KaJia c€ OJJIyde /1a Oy, MOTy ce
BPAaTUTH CBOJUM Kyhama, MOT'y ce BpaTUTH KaJl TOJl JKeJle, 3aBUCHO O] CBOT ocehama
6e30eaHOCTH. MU CMO M Ipey3eliu HEKOJIMKO TakBUX o0aBe3a. Ha cprickoj ctpanu Hema
"eTHnukor ynmhemwa". OHU KOjU OfJ1a3€ Ty>KHU Cy J1a OpraHu3yjy BIaCTUTH IPEBO3 U CBE ILITO
ce THYE BUXOBOT OJyTacka. AKO peBO3HA CPeJICTBa HUCY YA00Ha, TO je 300r para. Huje
noTpeOHO /1a ce KaXke /1a y OBaKBa BpeMeEHa JbY/I1 YOIIITEe KOPUCTE CBE BPCTE BO3MIIA.

[TomTo cy nMBHIIHM y OBOM paTy yIJIaBHOM WJIM TAOIH WA U30ETIIUIIe, BUIIE OUX BOJICO
na cy Cpbu u3bernmie, a He TaoIH, U HajOoJke Ou Omto kama Ou MM JO3BONIVIIH Ja CII000THO
O[Ty, Kao MITO je TO 103B0JbeHO MyciarMaHnMa U XpBaTHMa Ha CPIICKUM TTOAPYYjHMa.

3amoimo 6ux Bac ma ynorpebute cBoj ytunaj aa ce Cpbu U3 rope HaBeJICHHUX IpaoBa
OJT MyCJIMMAHCKOM HJIM XPBAaTCKOM KOHTPOJIOM OCIIO00/IE.

Hpara rocnoho Jlennh-bentnu, BepoBatHo 3Hate aa cy Cpou y bocHu cTtpana koja
npeAcTaB/ba MalbUHY U J1a Cy UX Hanaiau XpBaTu 1 Mycinumanu koju ynHe 65% CTaHOBHUILITBA
a 'y koanuuuju cy. 3aro Cpbu Hucy 3a par. [lomro My npuxBaTtamMo NoBpaTak CBUX HAIIMX
n30ernuua, To 3Ha4M Ja Hema "eTHUYKor yuinhema". OHO 710 Yera HaMm je HajBHILE CTaJIO Cy MUD
u ocnoboheme 3apodbibenux Cpoa.

[Tpunaxemo Bam Heke nHpopmariyje koje Bam Mory OUTH MHTEpECaHTHE U KOPUCHE.

XBana Bam Ha MoryhHocTu 1a ca Bama OynemMo y KOHTakTy.

Uckpeno Ba,

np Pagosan Kapanguh
MNPEACEAHUK ITPEJCEAHUIIITBA
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7 Aug. 1992

TO: PATRICK PRENTICE
Deputy Foreign Editor

THE DAILY TELEGRAPH

Dear Mr Prentice,

I am very glad that you send me the letter about your intentions. Somehow I do feel that
this project will care about the truth. Just out of record, I am very tired of fighting against many,
many lies which are fabricated for different purposes: for initiation of an international military
intervention; for the electional purposes; for a support of Islamic movement, and so on. I am sure
that the truth is going to explode very soon, but it can’t happen without courageous and honest
journalists. Then the world will see what was going on here, and particularly that the only victim
of dissolution of Yugoslavia was the Serbian people, divided by communist borders into few
states and blamed for something that did not commit, on the contrary, that was done to them.

Unfortunately, this is the best area to study a violations of human rights. This is the worst
kind of war, the interethnic and interreligions war of the three extremly antagonized ethnic
communities. The antagonism lasts for centuries. The communist regime made it worse.
Attrocites are done by all of aides even if it is not a part of a policy. Civilians are either ethnic
refugies or ethnic hostages, many war prisoners are very heavy to handle, because of shortage of
food, medicines and higyenics. We keep openned a proposal to the Muslem side for immediate
and complete exchange of POW-a, "all for all". The Muslem side rejects it. The exchange would
be the best way to close all of prisons. If the Muslems reject our proposal, we don’t know what
to do. Your project may help a lot. We may do a spectacular move about the prisons, but I can’t
yet tell you about it. Mr John Kennedy will be in the course.

You and your associates are wellcome in Serbian part of Bosnia. If you just let know Mr
Kennedy in advance, we will receive your people and give them an escort throughout country.

The fax of Mr Kennedy is:
9944 712314740

Thank you for yours interest.
Sincerely yours,

Radovan Karadzic
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7. aBrycT 1992,

[Ipuma: [TATPUK ITPEHTHUC
3aMeHHK ypelHUKa CIIOJbHOMIOUTHYKE PYOpHKe
JAEJJIN TEJIETPA®

ITowrroBanu rocnioguue IIpentuce,

Jlparo Mu je 1a cTe My TIocialid TUCMO 0 cBOjuM Hamepama. Mimam ocehaj ia he oBaj
MpojeKaT BOAWUTH padyHa O UCTUHU. Y3rpea Oyau pedeHo, BeoMa caM yMopaH of 6opoe ca
MHOTHM, MHOTHM JIa)kuMa (aOpHKOBaHNM ca pa3HUM Hamepama: paaud HHUIHpamba
Meh)yHapoaHe BojHEe HHTEPEpBEHIIMje; paan N300pHE TPKE; paJu MOJPIIKE MYCIUMAaHCKOM
nokpety, uta. Curypan cam aa he ucTuHa yCKOpO €KCIUTOIUPATH, aJIA TO CE HE MOKE JIOTOJIUTH
0e3 xpabpux ¥ MomTeHnx HoBuHapa. Tama he cBeT ca3HaTH IITa CEe OBJIE JICHIABAJIO, 3 TOCEOHO
TO JIa je jelMHa XpTBa pacmnaja Jyrocinasuje OMO CPIICKU HAPOJ, MOJI€JbeH KOMYHHCTHYKUM
rpaHUIlaMa y HEKOJIMKO JIpyKaBa M OKPUBJHEH 3a HEILTO IITO HUje YYUHUO HETO je YUHUEEHO
BEMY.

Haxarocr, oBo je HajO6oJbe MOpYyUje HAa KOME C€ MOYKE TIPOYUYaBaTH KPIIEHE JbYICKUX
mpaBa. OBo je Hajropa BpcTa para, Mmeh)yeTHndku 1 Mel)yBepCcKr pat TpU €KCTPEMHO
AQHTAarOHNCTHUYKE ETHUYKE 3ajeHuIle. AHTaroHn3am Tpaje Beh BekoBruma. KOMyHHCTHYKN pekuM
ra je jomr mojagao. [ HyCHHX 31104MHa ©Ma Ha CBHM CTpaHaMa YaK M aKo TO HHj€ JEO0 MOJIUTHKE.
[{uBmim cy wim eTHUYKE U30€TIIUIIe WIH ETHUYKHU TAOIW; TEIIKO je IP>KaTH MHOTO PaTHHX
3apo0JbeHMKA 300T HEIOCTAaTKa XpaHe, JICKOBA U CPENICTaBa 3a XUTHjeHY. J{p)KuMO 0TBOpeH
MPEUIOT MYCIIMMAHCKOj CTPaHM Ja 0Max BPUIMMO MOTITyHY pa3MeHy paTHHX 3apo0JbeHHKA,
"cBuX 3a cBe". MycnuMmaHCKa cTpaHa ra oja0aityje. Pasmena Ou Ouina HajOOJbM HAYWH J1a CE CBH
3aTBOpH 3aTBOpe. AKOo Mycinmanu o10ate Hall MpeyIor He 3HaMo ITa Ja paauMo. Bam
HpojeKaT MOXe MHOTO Ja ToMorHe. Mo)keMo J1a HallpaBUMO CIIEKTaKyJIapHHU I10Te3 Y BE3H
3aTBOpA, aiu jour Bam o Tome He Mory Humta pehu. I'ocnoaun [lon Kenenu he Outn y Toky.

Bu 1 Bamm capagnunu cre nodpoonun y cprcku aeo bocue. Axo yHanpen odaBecture
rocrionuHa Kenenuja, npumuhemo Bame sbyjie u 06e30enuhieMo UM npatwmy y 3eMJbH.
®daxc rocnoguHa Kenenuja je:

9944 712314740

3axBaspyjeM ce Ha Bamem nHTEepecoBamy,

C nomroBameM,
Paymosan Kapayuh
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Serb Republic of Bosnia and Herzegovina
PRESIDENCY

Pale, August 11, 1992

UNITED NATIONS

Security Council

Boutros Boutros Ghali

Secretary General

Your Excellency,

In connection with the UN's Draft Resolution on the Balkan Crisis we would like to
inform you that the Serbian side,

Underlined even before the beginning of the conflict in BH the imperative need for an
urgent negotiated political solution. Witness our insistence on the Conference in March and our
presence on all sessions in the most cooperative way,

Recognized the need for humanitarian assistance. Witness the airport agreement and
escorted convoys on Serbian controlled territories as well as readiness to open other convoy
routes,

Commended the UNPROFOR for its continuing action in support of the relief operation
in Sarajevo. Witness our agreement about the barracks for UN soldiers (Rajlovac) an our
readiness to sign the agreement about Demilitarized zone around the airport whereas the Moslem
side rejected it and asked for preconditions,

Was and Still is Deeply Disturbed by the situation that now prevails in Sarajevo. Between
40,000—50,000 Serbs are held as ethnic hostages and the constant daily attacks on Serbian
municipalities Ilidza, Lukavica, Ilijas, Vogosca take place. Witness the reports of the UN
monitors on all Serbian positions around Sarajevo,

Is also Dismayed by the conditions that impede the delivery of humanitarian supplies
because of the Moslem attacks. Witness the UNPROFOR soldiers who went to Gorazde and the
officials who revealed the fact during the meeting of August 11,

Is Deeply Concerned by reports of abuses against civilians, especially as Serbs have only
13 war prisons (and not alleged 57 camps); even more because there were no reports about
Moslem camps and latest reports show that Serbian prisons are not camps as media falsely tried
to launch even with framed up pictures,

Is Equally Determined to establish conditions for the delivery of humanitarian assistance
in all along all necessary directions.

This is why we cannot understand that the use of force should be used for such purposes.
The use of force - as history shows so abundantly - could only provoke more violence and
suffering in spite of its humanitarian excuse. On the contrary, we think that political actions and
urgent negotiated solution is necessary instead.

Presidency of Serb Republic of BH
Dr Radovan Karadzic
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Cprcka Peny6iinka boche n Xeneropune
NPEACEHUILITBO
[Tane, 11. aBrycrt 1992.

VIEJUWBEHE HAILIMJE
Caset be3b6enqnoctu

Bbytpoc Bytpoc 'anun
I'enepannu cexperap

Bama excenennujo,

VY Besu ca HanpToM Pezonynuje YH o kpu3u vHa bankany skenumo na Bac o6aBectumo na
j€ cpIicka cTpaHa

Hcemaxna jom nipe movetka cyko06a y buX Hy>KHOCT XUTHHX pa3roBopa O MOJUTHUKO)]
cutyanuju. Jlokas 3a To je Hallle MHCUCTHpahe Ha o/ip>kaBary KoH(epeHije y MapTy Mecely,
HAaIlle MPUCYCTBO HA CBUM CEIHHUIIaMa M CIIPEMHOCT Ha capajiimby,

Cxeamuna notpedy 3a XymMaHuTapHoM nomohu. J[oka3 3a To je copasyM 0 aepoapomMy U
KOHBOJjH ca MpaTkhoM Ha TepUTOpHjaMa Koje KoHTposuiny CpOu, Kao U CHPEMHOCT Jla ce OTBOPE
HOBH TIPaBIIM KOHBOja,

3axeanna YHITPO®DOP-y 3a Henpekuane akiuje noapiike aediaokana Capajesa. Jlokas
3a TO je Halll CIIopa3yM y Be3u ca KacapHoM 3a Bojuuke YH (PajnoBan) u Hamia cipeMHOCT Jia
MOTIUILIEMO CIIOPAa3yM O IEMIJIUTAPU30BAHO] 30HM OKO aepoJpoMma, J0K je MyCIUMaHCKa
CTpaHa TO 00MJIa U TPaKuIIa IPeaycioBe,

buna u jow yeex je dyboxo y3Hemupena TpeHyTHOM cuTyanmjom y CapajeBy. M3mely
40.000 u 50.000 Cpba cy eTHHYKH TAOIIH, @ CBAKOIHEBO CE U3BOJIC HAIAM HA CPIICKE OMIITHHE
Wnuny, Jlykasuity, Unujam, Boromrhe. Jlokas cy u3BemTaj mocmarpaua YH Ha cBUM cprICKUM
ronoxajuma oko Capajena,

3abpunyma 360r ycropaBama UCIIOPYKe XyMaHUTapHe MOMOhH 300T MyCIMMaHCKUX
Hanana. Jlokasz cy YHITPO®OP-oBu BojHUIIN KOjU cy UIILH 32 ['opak/ie M 3BaHUYHUIIN KOjU CY
OBY YHIbEHUILY U3HENN Ha CacTaHKy ojp>kaHoM 11. aBrycra,

Jaxo 3abpunyma 300T U3BeNITaja O 3I0CTaBJbahy UBUIIA, HAPOUHUTO KajIa ce 3Ha Jia
CpOu nmajy camo 13 paTHHX 3aTBOpa (2 HE HABOJHHX 57 JOTOpa); a jOI BHIIE 3aTO IITO HHjE
OMJI0 M3BEIITaja O MyCIMMAHCKUAM JIOTOPUMA, @ HajHOBHJU M3BEILTAjH TOBOPE J1a CPIICKH 3aTBOPH
HUCY JIOTOP KaKo Cy ME/IMjU TMOKYIIAJIH JIAXKHO JIa X MPECTaBe YaK U Ca MOHTUPAHUM
(dhoTorpadujama.

U oame o0nyuna na ycriocTaBu yciuoBe IOTOJIHE 3a JOCTaBJbakbe XyMaHUTapHe ToMohu
Iy’ CBUX NOTpeOHUX MpaBalia.
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To cy pasno3u 300T KOjUX HE pa3yMeMo Jia je 3a Te CBpXe MoTpeOHa yrnorpeda cuie.
VYnotpeba cuite - Kako BETUKH Opoj MpuUMepa y HCTOPHjH TOKa3yje - MOXKe caMo J1a N3a30Be
BUIIIC HACHJbA U TaTHe 0e3 003upa Ha XyMaHUTapHU H3roBop. Hacynpor TomMe Mu cMaTpamo Ja
CY YMECTO TOTa OTpeOHE MOJIUTUYKE aKIIHje 1 TPETOBOPH.

[IpenceanumtBo Cprcke Pemy6nuke buX

np Panosan Kapanuh
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Our ref. no. 04-531/92
Pale, August 19, 1992
For the kind attention of Lt Gen Satish Nambiar

My dear Mr Nambiar,

In connection with Your letter dated August 11, 1992 we are expressing our deep regret if
Your findings are correct. Our soldiers were given the stricktest orders not to start fire and never
to respond to provocations.

The UNPROFOR personnel knows friendly attitude of all our people towards the UN
officials, so we find it strange that our soldiers fired upon the UN locations.

We have issued an order for a strict investigation in to this case and, depending on its
results, the guilty persons will be severely punished. You will be informed about the results of
the investigation in a timely fashion.

With best regards,

Sincerely Yours,
Radovan Karadzic
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Hamr 6p. 04-531/92
[Tane, 19. aBryct 1992.

Ha pyke nomrroBaHoM renepan-notnykoBHuky Catuiry HamGuapy

Jparu rocioguae Ham6wuap,

VY Besu Bamer nucma oz 11. aBrycra 1992. ronune u3pakaBaMmo Hajy0Jbe )KaJbemhe ako
cy Bamm Hana3u taunn. Hamm BojHHIM cy moOMIM HajcTpoXke Hapenoe a He 3al04Hby BaTpy
Jla HUKaKO HE OZIroBapajy Ha MpoBOKaIuje.

[Mpunanaumuma YHITPO®OP-a je mo3HaT npujaTe/bCKU CTaB HAIINX JbY AU IIPeMa
3BaHMYHUIIMMA Y H, Tako Ja HaMm je 4y HO Ja Cy HAIlli BOJHUIIH JI€jCTBOBAJIH T10 ITOJIOKAjUMa
VH.

W3nanu cMo Hapehemwe ca ce 0Baj ciaydaj MoApoOHO UCIHUTA U, 3aBUCHO OJ] pe3yJITara,
KpuBIM he OUTH CTPOTO KakmbeHu. braroBpeMeno here OMTH obaBelITeHu 0 pe3yaTaTuMa
HCTPaKMBamba.

V3 Hajiemnie xeJbe
C momroBameM,
np PagoBan Kapanguh
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SERBIAN REPUBLIC
PRESIDENCY

Pale, August 21, 1992

Ref.

TO: HOUSE OF COMMONS
LONDON

Att.: SIR RUSSELL JOHNSTON MP

Dear Sir Johnston,

Thank you very much for your letter as well as for your and Mr Ashdown’s visit to the
Serbian Republic. Your engagement was very encouraging and helpful.

As you could see, this is a war of the worst kind, where many things, which are not a part
of policy, happen by the nature of interethnic and interreligious antagonism.

We shall do everything to improve the condition of all the people in the Serbian
Republic. Humanitarian convoys will be absolutely safe through the Serbian territory. The ICRC
will have, according to my strictest orders, access to all prisons and prisoners. We are closing
Omarska and releasing many prisoners of war, mainly those who are not of good health and who
are not likely to join the enemy’s army too soon.

As far as Bihac is concerned, the Serbian side may not have forced the Moslems to leave
the town because the town is under the Moslem control. The Serbian Army near Bihac was
provoked every day by Moslem artillery and the Serbs responded in an inadequate scale of
retaliation, which I forbade immediately after I had been reported to. Serbs will not take the
Moslem side of the town (i.e. the left bank of the Una River).

We have undersigned the agreement with the UNPROFOR on the supervision of our
heavy artillery. We have been taking many other steps to establish and reinforce the cease-fire
and end this war. [ would like to keep you and Mr Ashdown properly informed and, with your
permission, [ would send to both of you a great part of our documents and measures that we have
been undertaking to improve things.

With the hope that the whole crisis will end soon, I am sending you my best regards and |
am looking forward to meeting you in better circumstances. I stay

sincerely yours,

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF PRESIDENCY
To fax: 99-44-71-498-8849
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PENYBJIUKA CPICKA
TIPEJICETHUIITBO

[Tane, 21. aBryct 1992.

[Tpuma: JOBU 1OM
JIOHIOH
3a: Cep Pacen IloncTon, unan [lapnamenra

ITomroBanu rocrojrHe [IOHCTOH,

3axBasbyjeM ce Ha Bamem nrcMy W Ha moceTH Kojy cre Bu u rocniogun Emnays
yunHmwm Permy6mumu Cprickoj. Bare anrakoBame je 0110 Beoma oxpadbpyjyhe u o1 KOpucTw.

Kao mro cre Mmorau fa BUIUTE, OBO j€ paT Hajrope BpcTe, y KoMe ce 300r MehyeTHH4Kor
U MehyBepckor aHTaroHusMa jjorahajy MHOTe CTBapH KOj€ HUCY IO TMOJIUTHKE.

VYuaunuhemo cBe na nobospiamo yciose 3a cBe jbyae y Pemy6mnunim Cprckoyj.
XyMaHUTapHU KOHBOjU fie OMTH ancollyTHO CUTYPHH KPO3 CPIICKY Teputopujy. Mehynapoaau
Ono6op Lpeenor kpcra he, npeMa MojuM CTPUKTHUM Hapehemuma, UMaTH TPUCTYIT CBUM
3aTBOpUMA U 3aTBOpPEHUIIMMA. 3aTBapamMo OMapcKy W MyIITaMO MHOTE paTHE 3aTBOPEHHKE,
YIIIaBHOM OHE KOjH HUCY J00POT 3IpaBCTBEHOT CTama M KOjU Ce BEpOBaTHO Hehe yCKopo
MPUIPYKUTH HETPHjaTeJhEBUM CHarama.

IIto ce Tnue buxaha, cpricka cTpana Huje MorJia Aa npucwin MyciauMaHe Jia HalycTe
Tpaj jep je rpaj moja MyciIuMaHCKOM KOHTposioM. Cpricka Bojcka y Onm3unau buxaha je
CBAaKO/IHEBHO ITPOBOLMPaHA O CTPaHe MyCIMMaHCKe apTuibepuje u Cpou cy oAroBOpuiIn
HECpa3MEepHOM MPOTHBBATPOM Y IIHJbY OJMa3[e, IITO caM 3a0paHro YMM caM JJOOMO M3BEIITaj O
tome. CpOu Hehe y3eTn MyCIMMaHCKH JIeo rpaja (JeBy obany pexe YHe).

[Totnucanu cmo cropasym ca Y HITPO®OP-oMm o Ha3opy Hal HAIOM TEIIKOM
aptusbepujoM. [Ipeny3sumaMo MHOTe Ipyre Kopake Kako O ce yCIOCTaBHO U OYYBaO MPEKH]
BaTpe U OKOHYA0 0Baj par. XKeneo 6ux ga Bu u rocnonuu Empayn Oyaere Tauno nHGOpMECcaHn
1, y3 Bamry no3Boity, o60juitu hy Bam mociati BEIHMKH JIeo Hallle JOKYMEHTAIMje ¥ Mepa Koje
CMO TIpETy3eIH /1a TIONPaBUMO CTBapH.

C mamom nma he ce menokymHa Kpru3a yCcKOpo OKOHYATH, ImajkeM BaMm Hajcpravnuje
mo3/1paBe ¢ HaJoM J1a hemo ce cpectu y 60/bHM OKOJTHOCTHMA.

C nomroBameM,

np Panosan Kapanuh

(ITPEACEJJHUK ITPEACEAHUILITBA)
¢axc: 99-44-71-498-8849
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Rt. Hon John Major MP,
Prime Minister,

10 Downing Street,
London, SW1.

3 September 1992

Dear Prime Minister,

I hope that my telefax letter to you of yesterday’s date arrived.

We have a severe problem with the continuing flow of arms supplies to Muslim forces,
through Split and other Croatian Ports.

Bosnian-Muslim forces now have an increasing supply of heavy weapons which is
leading to an escallation of this conflict.

Their infantry advantage means that we are not in a position to simply ignor these
developments. I am having to draw up plans to stop the flow of arms by force. This will
obviously mean a renewal of engagements and the need to retake strategic position.

It is quite obvious that this will undermine all that we achieved in London and could well lead to
full engagement accross the entire territory.

It is very important for me to have assurances that these supplies will be halted and that
both Conference Co-Chairmen will take every measure and sanction against the Government of
President Izetbegovic to halt this escallation.

Would it be possible for you to send an envoy to Geneva to meet me next week. I fear we
are now only days away from a disasterous situation.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic
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3. centemOap 1992.

Beowma vacuu [lon Mejyop, unan [lapnamenta
[Ipemujep

10 Downing Street

London SW1

[TomrroBanu npemujepy,

Hanawm ce na cTe mpuMmim Moje mucMo Koje caM Bam mociao jyde tenedaxcom.

Nmamo 036uspan npoOieM ca HEMPEKUIHUM JIOTPEMAEM HAaOpYKamha MYyCIMMaHCKUM
cHarama npeko CIiiTa U APyTUX XpPBaTCKUX JIyKa.

BocaHcko-MyclTMMaHCKe CHare uMmajy cana noseheHe 3amixe TEIIKOT HAOpyKamba IITO
BOJIM Ka ecKaJlallfju OBOT CyKooa.

[IpenHOCT BHLUXOBE TENIa IUje 3HAYH J]a HUICMO Y CUTYAIUjH J1a jeTHOCTABHO UTHOPHILIEMO
OBaKaB pa3Boj Aorahaja. 3aTo MOpaM Ja U3paaUM IUTAHOBE U CHIIOM 3ayCTaBUM MPOTOK
Haopyxama. To he cBakako 3HaYNTH OOHOBY JigjcTaBa M MOTPeOy MOHOBHOT 3ay3UMarma
CTpaTEelIKNX MOJI0kKaja.

CacBuM je jacHo na he 0BoO MUHHpaTH CBE ITO CMO MOCTUTIN Y JIOHIOHY 1 1a 61 MOTIIO
Ja noBeze 1o 60pOeHrX JiegjcTaBa Ha 1eJI0] TEPUTOPHU]H.

3a MeHe je BeoMa BaXKHO Jia 100MjeM yBepaBama Jia he ce oBe UCIIOpYKe 3ayCTaBHTH U Jia
he o0a ko-nipencenarajyha Kondepeniyje npeay3eTa cBe Mepe U CaHKIMje MPOTHB BIIAJe

npenceanrka Mzerberosruha kako OW 3ayCTaBUIIN OBY €CKaIaIIN]y .

Jla nmu 6ucte MorM Ja nomasbere Bamer uzacnanuka y JKeneBy cienehe Hemelbe 1a ce
cacTtaHe ca MHOM? bojuM ce Jia Hac caMo JiaHH| Jielie 0] KaTacTpogalHe CUTyaIuje.

C momroBameM,
Panosan Kapaymh
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Dr Radovan Karadzic

Pale. Sarajevo. Bosnia

From the Leader of the Bosnian Serbs

4 September 1992.

Rt. Hon John Major MP,

President of the EC Council of Ministers,
10 Downing Street,

London, SWI.

Dear Prime Minister,

Following yesterday’s letter I am able to update you as to the situation on the ground and
my concerns regarding the escalation of this conflict.

We are getting more and more informations regarding the supply of new weapons to
Bosnian- Muslim forces in breach of the UN arms embargo. Today a grave incident took place
which I would like investigated by a third party.

I am getting reports that in the Bihac area chemical weapons were used for the first time.
It appears that they were launched by mortar equipment of Turkish origin.

Due to adverse wind conditions the gas was blown away from front line forces. I am sure
that UN detection equipment will be able to pin point the exact type and nature of chemical used.

I would be obliged if contact can be made in order to establish exactly what has been
going on.

In fact we are having great difficulty in the Bihac area generally. There has been a
significant increase in activity since I agreed to place heavy weapons under UN inspection
during the London Conference. I would like to get inspectors in as soon as possible as it is clear
from which direction the offensive is coming.

With regard to the shooting down of the Italian aircraft, I issued a press release shortly
before the London Conference following the interception of Bosnian-Muslim signals. In this
release | confirmed that we were aware of a plan to destroy an aircraft in order to provoke an
outrage.

I have to confess that I am puzzled by the location of the attack, significantly behind
Bosnian-Muslim lines, as it does not follow the usual pattern of leaving sufficient uncertainty for
the ‘It must be the Serbs syndrome’. 1t is clear that an attack in this area must have come from
Bosnian - Muslim or Croatian forces who are the only forces active.

I believe that this could have been the work of a stinger missile, which, we understand,
the Croatian forces now have.

Additionally you will be aware that Bosnian-Muslim forces have confirmed that they
opened fire from the ground on United States Search and Rescue helicopters. I understand that
this was also confirmed by the BBC World Service during their broadcast at 18.00 GMT.

I have not released this letter to the Press, although some of the contents form a separate
news release.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic
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92-030-n

Hp Panosan Kapanguh
[Tane, CapajeBo, bocHa

4. centembap 1992.

Beoma wachnu [lon Mejiop, unan [Tapnamenra
[Ipencennnk Casera munuctapa E3

10 Downing Street

London SW1

[MomrroBanu npemujepy,

V Besu ca jyuepalimuM MICMOM MOTY Ja Bam 1aM HOBe mojaTke y Be3H ca CHTYaIlljoM
Ha TepEHy M CBOja CTpaxoBama y BE3U ca ecKallallijoM cykooa.

Jlo6ujamo cBe BuIe nHGOpPMAIIMja y BE3W ca HOBUM OPYXkjeM Koje CTHXKe 00CaHCKUM
Mycnumannma unMe ce Kpiu em6apro YH Ha opyskje. [lanac ce qoroano 0o30MbaH HHIUACHT
KOju OuX keJeo na ucruTa Tpeha cTpaHa.

Jobujam napopManuje na je y 30au buxaha o npBu myT ynoTpedJpeHO XEMHU]CKO
opyxje. M3rnena na je mancupano MUHOOama4nMa TyPCKOT MOPEKIIa.

3axBaspyjyhu cynpoTHOM BeTpy Tac je oayBaH of imHHje PpponTa. Curypan cam na he
OTPEMOM 3a JIETeKI1jy O0JHUX OTpOBa KOjy mocenyjy cHare YH mohu TauHo Aa ce yTBpje TH U
PHUPOJIa XEMH]JCKOT CPEJICTBA KOje je yHnoTpeOIbeHO.

buo 6ux 3axBanan ako OM ce MOTao HaIPaBUTH KOHTAKT Jia OM ce TAaYHO YTBPAUJIO IITa
ce JeliaBa.

Mu, y cTBapu, MoOCMaTpaHO y HEIMHI IMaMO BEJIMKUX Telkoha y 30au bruxaha.
EBuzeHTHO je 1a ce aKTHBHOCTH T10jadaBajy OTKaj caM ce Ha JIOHZOHCKO] KOH(epeHInju
carjlacvo Ja TEHIKO HaopyKame cTaBuM o kouTpoiy YH. XKeneo 6ux ma nacnexropu Oyay
OBJIe IITO Tpe je Moryhe jep je jacHO ca Koje CTpaHe odhaH3MBa J0JIA3H.

[IITo ce THue obapama UTATHjAaHCKOT aBHOHA, ]a0 CaM H3jaBy 3a IITAMITy HEOCPEIHO
npen Kondepennujy y JIonmony HakoH XBaTtamba 00CaHCKO-MYCIMMaHCKOT CHUTHaNA. Y TOj
M3jaBM caM MOTBPJIHMO Jia CMO CBECHH JIa j€ TTO0CTO0jao TUIaH Jla Ce YHHIITEHEM aBHOHA M3a30BE
eKCIIeC.

Mopam npusHaTH 1a Me 30ymbyje JIOKanrja Haraaa, 3HaTHO W3a JIMHUja 00CAaHCKUX
MycnumMana, jep HHje TPUMEHEH yOoOrUyajeHn MOJIEN IO KOME CE 0CTaBJba JOBOJFHO MPOCTOpA 3a
TBpawY "To mopa da je cpncku cundpom ". JacHO je ma Cy Hamaa y TOM PEjOHY MOTJIH Jia U3BpIIe
OocaHckn MycIMMaHH WM XpBAaTCKE CHAre jep cy TO jeIMHE aKTUBHE CHAre.

Bepyjem na je Hamaj u3BpileH pakeToM "cTpuHrep” Kojy, Mo HallleM ca3Hamy, cajia
HoCce/lyjy XpBaTcKe cHare.
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[Topen Tora, yBepuhere ce aa cy cHare 60canckux MycirMaHa HOTBpAMIIE /1a Cy ca
3eMJbE OTBOPHJIC BATPy HAa aMEPUUKE XEIUKOITEPE 3a Tparame U cracaBame. 1o je MOTBPIHO U
BBC World Service y Bectuma y 18:00 catu o I'punnyy.

OBO MUCMO HUCAM JIOCTaBHO IITAMITH, MaJa HEKH HETOBH JICJIOBHU TPEICTaBIbA]y
noceOHy M3jaBy 3a IITAMITY.

C momroBameM,
Panoan Kapanwuh
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92-031-0

SERBIAN REPUBLIC

PRESIDENCY

Pale, September 7, 1992

TO: HON. R. CYRUS VANCE
HON. R. LORD OWEN

Dear Sirs,

The Bosnian Serb side had been invited to take part in the working group for succession
of Yugoslavia. However, the Moslem side was against it, and the Bosnian Serb delegation, as
well as the Bosnian Croat delegation, was not allowed to participate.

Bosnia and Herzegovina does not exist as a state and it surely cannot be represented only
by the Moslem side, which does not make a majority. The Bosnian Government is not legal,
according to the Constitution of B-H. There is no Assembly, the Presidency is rump, and the
whole establishment is rump and illegal. The Moslem side can possibly represent only the
Moslem national community. It seems to me that it is enough that the Moslem side simply says
and the Serbian side is excluded from the Conference.

Would you, please, intervene and help us to take part in the talks on the succession of
Yugoslavia, since we are the legitimate successors.
With best regards

Sincerely yours,
Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF PRESIDENCY
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92-031-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
TIPEJICETHUIITBO

[Tane, 7. centembap 1992

[Ipuma: ITomrroBanu Cajpyc Benc
[TomrroBanu nopx OBen

ITomroBana rocmnoo,

Bocancku CpOu cy moOmim Mo3uB Aa y4ECTBY]Y Y PaaHOj TPYITH 3a CYKIECH]Y
Jyrocnasuje. MehyTum, MyclimMaHCKa CTpaHa ce IPOTHBH TOME, I1a JieJIeraljama 60CaHCKUX
Cpba u 6ocanckux XpBaTa HHj€ JO3BOJHEHO yuelhe.

Bocna u XepiieroBuHa He er3ucTrpa Kao JIpkaBa U CUTYPHO j& He MOXKE MPEICTaBIbaTH
caMo MYCJIMMaHCKa CTpaHa, Koja He npejcraBsba Behuny. bocancka Bnana, npema YcraBy buX,
Huje neranHa. He nocroju Ckynmruna, [Ipence fHAIITBO je Kpbhe U HEeNOKYITHU eCTa0IUIIMEHT
je Kpi 1 Heseranan. MycimMaHcKa cTpaHa MOXKe J1a IIPECTaBba CaMO MYCIUMAHCKY
HalMOHAIIHY 3ajeqHuIy. M3riiesa My Kao J1a je T0BOJBHO J]a MyCIIMMaHCKa CTpaHa caMo Kaxke I1a
Jla cpricka cTpaHa Oyze nckibydena ca Kondepeniuje.

Bynwute jpy0a3Hu ¥ MOMO3UTE HAM J1a y3MEMO ydemihe y pa3sroBOpuMa O CyKIECHjH
JyrocnaBuje ¢ 003upoM 1a CMO H-EHH JIETUTUMHH CYKIIECOPH.

VY3 Hajnemne xeJbe

C momroBameM

np PagoBan Kapanuh
(ITpencemuuk [IpenceqnumiTea)
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95-032-0

SERBIAN REPUBLIC
PRESIDENCY

Ref. 01-825/92

Pale, September 8, 1992

OPEN LETTER OF RADOVAN KARADZIC TO BOUTROS GHALI, MITTERRAND,
MAIJOR, VANCE AND OWEN

WHY DOES NOT THE WAR IN BOSNIA-HERZEGOVINA END?

In spite of all unilateral measures and concessions being carried out by the Serb side,
peace in Bosnia and Herzegovina cannot be established due to the following reasons:

1) The regular army of the Republic of Croatia is still taking part in combat operation in
B-H (more than 50 thousand soldiers), and from territory of the Republic of Croatia long-range
artillery weapons operate upon Serb civilian and military positions.
Instead of imposing sanctions upon Croatia, the international community tolerates the invasions
on B-H.

2) The Croatian and Moslem sides breach the embargo on weapons import. Foreign-made
weapons are imported via Croatia ports of Rijeka and from Germany and some Islamic countries
and are used in the escalation of the war in B-H. Many mercenaries from Islamic countries are
engaged in B-H on the Moslem and Croatian sides.

3) The Moslem side launchess offensives one after another on Serbian positions and
areas; they kill Serbs and carry out ethnic cleansing and burn villages. Contrary to the Geneva
Conventations, Moslem and Croats hold Serb civilians ( women, children and elder people) in
camps. In Sarajevo only, Moslems are holding 40 thousand Serb civilians as hostages. They are
not allowed to leave cities and towns under Moslem control-Sarajevo, Tuzla, Zenica and others.

4) The Moslem side keeps commiting crimes against their own population, bombing their
own cities and towns, killing their own people in bread-queues, on market-places, at funerales,
attacking UNPROFOR personnel and facilities, and now starting to shoot down humanitarian
relief planes, all that with the purpose of provoking international wrath against Serbs.

Although all this is known, the international community does not make pressure upon the
Moslem and Croatian sides but enforces the sanctions imposed upon Serbia and Montenegro,
which are not involved in the conflict.

We are in the possession of proofs of all this.

Peace in B-H can be established if the international community wishes it. It is necessary
to treat all sides in the conflict in the same way, to impose sanctions upon Croatia or to lift
sanctions from Yugoslavia, and to make pressure upon the Moslem and Croatian sides not to
start fights but to start negotiations.

With my respect,

Yours
Dr Radovan Karadzic
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92-032-n

CPIICKA PEITYBJIMKA
TIPEJICJETHULLTBO

Bbpoj: 01-825/92
[Tane, 8. centembap 1992. rogune

OTBOPEHO ITMCMO PAZIOBAHA KAPAIINRA
rAJInJy, MUTEPAHY, MEJIIOPY, BEHCY 1 OBEHY

3ALITO HE ITPECTAIJE PAT Y BOCHU U XEPLUEI'OBMHM

VYnpkoc cBUX yHUJIAaTEPAIHUX Mjepa U KOHLECHja KOje YMHHU CPIICKa CTpaHa, MUp Y
bocHu u XepLeroBuHu He MOXKE /1a e yCIOoCTaBU U3 cienehux pasnora:

1. Perynapha Bojcka PemmyGinke XpBaTcke joln yBUjeK y4uecTByje y 00pOeHUM
onepanujama y buX (mpexo 50 xusbana BojHHKA), a ca Teputopuje Pemybnuke XpBarcke gjenyjy
JIaTIEKOMETHA apTUIBEPHjCKa OPY’Kja IO CPIICKUM IUBUIIHUM H BOJHUM TIOJIOXKajuMa.

2. XpBaTcKa 1 MyCJIMMaHCKa CTpaHa Kplie eMOapro Ha yBo3 opyxkja. [Ipeko xpBaTckux
ayka Pujexe n Cruinra yBO3H ce CTpaHO Haopyxkame U3 themauke u ucnamckux seMaspa U
KOPHUCTH ce 3a eckananujy para y buX. MHoru ruiaheHum n3 uciaMCcKiX 3eMasba aHTa)KOBaHH
cy y buX Ha MyclMMaHCKOj B XpBaTCKOj CTpaHHU.

3. MycnumaHcKka cTpaHa npeay3uMa jeHy 3a Ipyrom opaH3uBe Ha CPICKE MOJIOKAje U
nojapyuyja, Macakpupa CpOe 1 BpIln €THUYKO yniiheme U crnajbuBame cena. CynpoTHO
XKeneBckuM koHBeHIMjamMa Mycnumanu u XpBatu apxe Cpoe — UBHIIE, XKEHE, Jjely U cTaple
y nmoropuma. Camo y CapajeBy Mycnumanu apxe oko 40 xupaaa Cpba — IIMBUIIA KA0 TaoIIe.
BumMa HHje gomymTeHo qa HamycTe IpajoBe Mo MyCIMMAaHCKOM KOHTposioM — CapajeBo,
3enuny, Ty3my u gp.

4. MycrnmMaHCKa CTpaHa ¥ JIJaJbe BPIIU HeJljeNna Hajl CONICTBEHUM CTaHOBHHIIITBOM,
OomOapayje cBoje rpazioBe, youja cBoje JbyJe y peay 3a xjed Ha myjany, Ha norpedy, Hamaaa
o6jekte u jbyncTBo YHITPODOP-a, a cana obapa u aBuoHE XyMaHUTapHE IIOMONH, a CBE 0BO
YUHY Y [IWJbY U3a3UBamba MeljyHapoaHor Oujeca nmpema CpOuma.

Hako ce cBe 0BO 3Ha, Mel)yHapoJHa 3ajeJHHIIA HE BPIIHU MPUTHCAK HA MYCIUMAHCKY H
XpBaTCKy CTpaHy, HEro yMjecTo Tora nojadasa cankiuje npema Cpouju u Llpuoj I'opu, koje
HHUCY yMEIIIaHe Y 0Baj CYKO0O.

O cBeMy 1ITO HABOJMMO y OBOM IHCMY ITOCTOj€ YBPCTH JOKA3H.

Mup y bocau u XeplieroBuHu MOXe ce yCIOCTaBUTH OAMaX, aKo MeljyHapoaHa
3ajeaHMIIa TaKo enau. [loTpeOHo je na ce mojjeqHako TpeTupajy CBe CTpaHe y Cyko0y, 1a ce
XpBarcka CTaBH 107 CAaHKIIH]je, WK J1a Ce CaHKIIMje YKHHY ca JyrociaBuje, Te 1a ce
MyCIMMaHCKa ¥ XpBaTcKa cTpaHa CTaBe Mo/] MPUTHUCAK Jia He 3all0Ynby 0opOe U aa MpUcTyIe
PEroBOpUMA.
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C HCKPEHHNM TIOIITOBAHEM,
IMPEACJEAHUK TTPEACIJEJHUIILITBA
np PagoBan Kapanuh
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92-033-0

Dr Radovan Karadzic

Suite 401, 302 Regent Street, London, W1
From the leader of the Bosnian Serbs

10 September, 1992.

Rt. Hon John Major MP,

President of the EC Council of Ministers,
10 Downing Street,

London, SW1

Dear Prime Minister,

Following my earlier correspondence regarding an upsurge in violence and the increasing
offensives by Bosnian-Muslim forces, I have to tell you that things are getting worse.

I anticipate that we will see a continuing deterioration to the point that the London
Conference and its advances will soon be irrelevant.

This is largely due to the continued blind spot the West has for "aggression", other than
of Bosnian-Serb origin. It may well be that you feel the greatest anger towards the Serbs
generally but I have to say that aggression is aggression, war is war and violence is violence
from which ever quarter it comes.

Equally I have to say to you that none of us are enjoying the mayhem and chaos into
which we have been plunged.

It seems more and more apparent to me that both the Bosnian-Muslims and Bosnian-
Croats see no need to end the armed conflict with the Bosnian-Serbs. Croatia has 55,000 regular
forces in the neighbouring State of Bosnia-Hercegovina, whilst Serbia has none, Serbia is under
sanctions whilst Croatia is not.

I have to be frank, the reluctance to see the obvious, to act, with sanctions, against all
parties in this dispute is taken as passive approval for actions from one side which are considered
unacceptable from the other.

Until this reality is grasped there will be no end to this conflict. It is with all our ability
that we will continue to cooperate with you, to do all you ask of us and to hope.

It will eventually be obvious that there are no good guys or bad guys in this war, that this
is a humanitarian disaster where entire communities are antagonised to the point of hatred and
murder.

Failing to see that ethnic cleansing, murder and intimidation are being systematically
carried out against the Serbs, failing to respond to the deliberate destruction of UN aircraft and
"own goal attrocities" will all prolong all our misery.

I would simply ask you to review, as a matter of urgency, your sanctions policy, please
apply the same rules to all parties in this conflict and do not immagine that rigerous measures
against one party will lead to capitulation. This will not happen, it is already hardening the
attitudes of those I have to influence.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic.
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92-033-nn

Hp Panosan Kapayuh
Syuite 401, 302 Regent Street, London W1

10. cenrembap 1992

On Bohe 6ocanckux CpOa

Beowma wacuu [lon Mejuiop , wian [lapnmamenTa
[penceanux CaBera munucrapa E3

10 Downing Street

London, SW1

[TomrroBanu npemujepy,

Y Be3u Mor panujer oopahama Koje ce 0JHOCHIIO Ha HarJio nmoBehame Hacuiba U CBE
xernrhe Harane 6ocanckux Mycinumana, Mmopam Jia Bac obaBecTuM J1a ce CTBapH MOTropIiaBa;jy.

OudekyjeM fajbe OTOpIIame CUTyanuje 10 Tauke kajga he JIonmoHcka KoHpepeHnrja u
BCHH PE3yTaTH OUTH HEOUTHH.

To je BenuKkuM JesioM 300T Tora mTo 3anaa ¥ Jajbe 3aTBapa 04M Mpe]] CBAKOM
"aepecujom' xoja He monazu ox crpane bocanckux Cpba. Moxna cte Bu HajBuIe JbyTH Ha
Cp0e reHepaHO, ay MOpaM Jia KaKeM J1a je arpecHja arpecHja, part je par, a HaCuJbe je
HacHJbe OMJIO ca Koje CTpaHe Jia 1oJa3u.

Hcto Tako Mmopam 1a Bam kakeM J1a HUKO OJ1 Hac He YXKHBa y KacalHULM U Xaocy y KOju
CMO TypHYTH.

Cge je ounrneanuje na Hu 6ocancku Mycnumanu HA O0CHAacCKM XpBaTu HE BUJIE TOTPeOy
3a MPEKUI0M OpYyKaHuX cykoba ca 6ocanckum Cpouma. Xpsarcka uma 55.000 BojHrKa
peryiapHuX cHaray cyceaHoj Ap>kaBu bocHu u Xepuerosunu, 10k CpOuja HeMa HU jeTHOT, a
nnak je CpOuja mox caHkipjama a XpBarcka HHje.

Mopam OuTH HCKpeH, 010Hjamke 1a ce BUAN OHO LITO j€ OYUTIIETHO U [1a Ce TIPUMEHE
CaHKIIMje Ha CBE CTPaHE y OBOM CyKoOy, MOXe J]a C€ CXBaTH Kao IMacHBHA CarjacHOCT ca
aKIjaMa jeIHe CTpaHe Koje HUCY MPUXBATJbUBE Kajla je Y MUTamy Jpyra CTpaHa.

CBe 10K ce 0Ba pealHOCT He cxBaTu Hehe OuTH Kpaja oBoM cykoOy. Konuko rox 6ynemo
y MoryhHocTu HactaBuheMo fa capalyjemo ca Bama, ypaguhemo cBe ITO TpaXKUTe U HACTABUTU
Jla ce HaJamo.

Konauno he 6utu jacHO 12 y OBOM paTy HeMa JOOpUX | JOUIUX MOMaKa, J1a je OBO
XyMaHUTapHa KaTtacTpoda y K0joj cy Ielie 3aje/IHAIC aHTarOHUCTUIKU PaCIONIOKEHE JI0 TauKe
MpPXKHe U yOujama.

Hecarnenapame ynmbeHUIIE J]a ce ETHUYKO YHIheme, yOujame 1 3acTpalliuBame
cucTeMarcku crpoBoan npotuB Cpba, HepearoBame Ha HAMEPHO YHHUIITaBame aBroHa YH u
"ceupenocm npema concmeenom yuwsy' camo he npoyxxutu Hamy Hecpehy.

3amonno 6ux Bac 1a mOHOBO, IO XUTHOM MOCTYTIKY, Pa3MOTPHTE BAIly MOJTUTUKY
CaHKIIMja, U J]a MPUMEHHUTE MCTa MPaBUJIa 3a CBE CTPAHE y OBOM CYKOOY, U HEMOjT€ MUCIIUTH J1a
he puroposHe Mepe nmpema jeJiHOj CTpaHu JOBECTH 10 KanuTyianuje. To ce nehe moroautu jep
ce Beh 3aomTpaBa ctaB OHUX Ha Koje Tpeba a yTuieMm.
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C momroBameM,
np Panosan Kapanpuh
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92-034-0

Rt. Hon. John Major MP,
10 Downing Street,
London, SW1.

13 September 1992

Dear Prime Minister,

I am writing to both yourself and Dr Boutros Boutros-Ghali as Co-Chairmen of the
London Conference.

I am concerned by reports of a planned exclusion zone over the territory of Bosnia &
Herzegovina and would like you to consider some practical matters before a decision on the
scope of such a zone is taken.

The principle of a partial air exclusion zone over some of the territory of Bosnia &
Herzegovina (to protect humanitarian flights) is sound and one we will generally support.

We are happy to agree to “no fly corridors” and exclusion zones surrounding such
passages as may be used by either UN aircraft or ground personnel transporting humanitarian aid
throughout the territory.

We will however resist a total exclusion zone across the entire territory, which the US
State Department reportedly described yesterday as being necessary to stop Bosnian-Serbs
giving air cover to ground units.

To impose such a blanket ban on flights across the whole territory is a direct involvement
in the strategic balance in Bosnia & Herzegovina and could not be justified by the pretext of
securing the delivery of humanitarian aid as UNPROFOR is not operating in such a capacity
across the whole of Bosnia & Herzegovina.

More importantly such a move would be a violation of the London Conference agreement
signed by all the parties in the civil war. I refer to “Programme of action on humanitarian issues
agreed between the Co-Chairmen to the Conference and the parties to the conflict”. In
particular, “that in granting safe access to the international humanitarian orvganisations there
would be a clear understanding that no party would gain military advantage”.

[ am advised that the grounding of all our aircrafts would give a significant military
advantage to those forces that continue to launch offensives against the Bosnian-Serbs,
especially at a time when the Bosnian-Muslims are blatantly re-arming.

Many of our flights are to airlift the sick and wounded who would otherwise simply be
left to die. Additionally the civilian population who rely on food relief missions would also
perish as winter would make them inaccessible by road.

In the event that it is decided to impose a total exclusion zone across the entire territory,
without full dialogue and consultation, I must give notice that we will withdraw from the London
Conference totally.

Under such circumstances we will voluntarily appoint “no fly zones” around all corridors
used by UNPROFOR but will continue to operate normally in other areas. Aircraft that are
attacked, from what ever source, will be protected by air and ground cover.

You will understand that we are under a sustained offensive from a Muslim-Croat
coalition and as 35% of the Bosnian population we can not accept any measure that are designed
towards our defeat rather than a settlement. We will do anything we can to avoid conflict, but
find it difficult to understand why the more we co-operate the more we are pressured, and that
we should be punished for Muslim agression against UNPROFOR.

Could I suggest that all parties meet face to face urgently to discuss this matter.

I await your urgent response. A message can be left for me at any of the numbers you
have, I hope to hear from you later today.
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Yours sincerely,
Radovan Karadzic
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92-034-n

13. centembap 1992

Beoma vachu [lon Mejniop , unan [lapnamenta
10 Downing Street
Jlongon, SW1

[TomrroBanu npemujepy,

[Mumem Bama u np Bytpoc bBytpoc I'anujy, konpencenasajyhuma JlonmoHcke
KoH(pepeHuyje.

3a0puHYT cam 300T U3BENITaja O TUIAaHUPaHO] 3a0pameH0j 30HU Haja TepuToprujoM bocHe
n XepIleroBuHe U MOJIMO OUX Bac J1a pa3MOTPHUTE HEKa MPAKTUYHA TUTamka MPE HETo MITO
JIOHECETe OJUTYKY O BEJIMYMHHU T€ 30HE.

30He JeNMMHUYHO 3a0pamkeHOT JIeTa Hajl jeqHUM AeioM bocHe u Xepuerosuse (y 1uby
3allITUTE XyMaHUTapHUX JIETOBA) jeCTe UCIIPaBaH cTaB KOju heMo reHepamHo MmoIpiKaTH.

Pano hemo ce croxxutu ca "kopudopuma 3abparbenum 3a remoee’’ u 3a0pambeHAM
30Hama OKO TpoJia3a Koje MOTy Jia KOpUCTe Wit aBuoHW Y H uimu oco0Jbe Ha 3eMJbH Koje
MIPEBO3U XyMaHUTAPHY MIOMON Ha TEPUTOPH]H.

[TpoTuBHMO ce, MelyyTHM, YCIIOCTaBIbaly 30HE 3a0pa-EHHUX JIETOBA HAJ| IEJIOM
TEPUTOPHjOM, IITO je, KaKO CMO 00aBeITeHn, MUHUCTApCTBO HHOCTpaHuX nocinoBa CAJl jyde
ommcasno Kao notpedy na 6u ce 6ocancku CpOu cipedusiv y npyxamy Ba3lylIHE TOJPIIKE
KOITHEHUM CHarama.

Hamerame TakBe orire 3a0paHe JIeTOBa HaJ IIEJIOM TEPUTOPH)OM j& TUPEKTHO
YILUTUTAkE Y CTPATErHjCKy PaBHOTEXKY cCHara y bocHu u XeprieroBMHMA U HE MOXKE C€ ONpaBAaTH
M3rOBOPOM Jla ce Ha Taj HauuH 00e30elyje mocTaBibame XyManuTapHe nomoh, jep YHITPODOP
y TOM CBOJCTBY HE pajaiu Ha 1iennoj repuropuju bocue n Xepuerosune.

Jom BakHuje je Aa OM TakaB MOTE3 MPEICTaBIbA0 KPLICHE CIlopa3Ma Koju Cy Ha
JloHnOHCKO] KOH(EPEHIUjU TMOTHHCcalle CBe cTpaHe y rpahanckom paty. [lo3uBam ce Ha
"IIpoepam axyuja xymanumapue nomohu 0ocosopen usmehy xonpeocedasajyhee Konpepenyuje
u cmpauna y cyxo6y' nocebno na deo xoju enacu: "oa 6u ce 0bezbeouo bezdpedan npucmyn
MehyHapOOHUM XYMAHUMAPHUM Opearusayujama mpeba 0a nocmoju jacan 002080p 0a ce Hu
jeonoj cmpanu Hehe damu eojua npeorocm".

ObagemTeH cam Ja Ou 3a0paHa JieTerwa 3a CBE Hallle aBHOHE 00e30eansa 3Ha4ajHy BOjHY
MPETHOCT OHMM CHarama Koje HacTaBe ca Hanmaauma Ha OocaHncke CpOe, HapouuTO y BpeMe Kajie
ce 6ocaHckn MyciaMMaHU Tako pa3METJbUBO TIOHOBO HAOPYKaBajy.

MHoru Haiu J1eToBU 00aBJbajy ce Yy LIHJbY NPEBOXKEHa O0JIECHUX U PalEHUX JIMIa Koja
0u y IpOTUBHOM OMJIa jeTHOCTAaBHO OCTaBJbeHa J1a ympy. [lopen Tora HuBMIHO CTAHOBHUIITBO
KOje Ce OClIarka Ha MHCH]j€ JIOCTaBJbama XpaHe O ca JI0JIACKOM 3UME YMHUPAJIO, jep ce JI0 HhHX
He 6 MorJio JJohu myTeMm.

VY ciy4ajy na ce oHece oJTyKa 0 yBoljewy 30He 3a0pameHuX JIETOBA HaJl IIEJIOM
TEPUTOPHjOM, O€3 IyHOT AHjajora U KOHCYJTaluje, MopaMm Jia Bac obaBecTuM na hemo ce
notmyHo roByhu ca JIoHmoHCKE KOH(DepeHIHje.

Y TuM okoTHOCTHMA MU hemMo T0OpOBOJLHO MPUMEHUTH '30He ca 3a0panom nemosa’’ 0Ko
cBUX Kopuaopa koje kopuctu Y HITPODOP anu hemo HacTaBUTH HOMATHO J1a JISTUMO y IPYTUM
30HaMa. ABHOHHM KOju Oyay HamagHyTH, OMII0 U3 KOT CpelcTBa, Ouhe OpameHu cpecTBUMa
Ba3ylLIHE U 3eMaJbCKe MOAPIIIKE.
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Pa3ymehere 1a cMO M31105ke€HM HETIPEKUAHUM HAlaauMa MyCIMMAHCKO-XPBATCKE
koanmmuje u na Oynyhu na npencraBmbamo 35% GOCAaHCKOT CTAHOBHHIITBA HE MOXKEMO Ja
MIPUXBATAMO MEpe KOje Cy yCMEpeHe Ka HaIlleM 10pasy, a He Ka CMHPEHY CHTYaIlHje.
Yyuauhemo cBe MITO je y Halroj Mohu Jia n30erHeMo CyKo0, ajli HaMm je TEIIKO Ja CXBATUMO Ja
je mTo BuIIe capaljyjeMo IpUTHCAK Ha Hac cBe Behu, u 1a My Tpeba qa OyaeMo KaXKmhEeHH 32
MyciuMaHcke Hanazae Ha Y HITPODOP.

Mory 11 12 IpeUIoKUM Ja Ce CBE CTPaHe XUTHO CacTaHy U paclpaBe O OBOM IHUTAmbY.

OuekyjeM Bamn xuTad oAroBop. [lopyka 3a MeHe MOXe ce OCTaBUTH Ha OWIIO KOju Opoj
koju umare. OdekyjeM aa Bac uyjeM kacHUje y TOKy JjaHa.

C moiToBameM,
Panosan Kapayuh
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92-035-0

Dr Radovan Karadzic

Suite 401, 302 Regent Street, London, W1
From the leader of the Bosnian Serbs

Rt. Hon. John Major MP,

10 Downing Street,

London, SW1.

16 September 1992

Dear Prime Minister,

I am a little concerned that my letter to you of Sunday’s date has been ignored. As I have
not received an acknowledgement of any kind, I assume that the letter has not reached you.

It contained some important points for your consideration, a copy of which also went to
the Foreign Secretary at Brocket Hall.

Since I wrote this letter to you, I have forwarded an amendment to the UN proposals on
“No-fly” zones.

I attach a copy of this proposal, which we are willing to accept at once, for your
consideration.

I would be grateful if receipt of this letter could be acknowledged.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic.
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92-035-n

Hp PanoBan Kapanguh
Suite 401, 302 Regent Street, London, W1

On Bohe Gocanckux CpOa
16. cenrembap 1992.

Beowma wacuu [lon Mejuiop , wian [lapnamenTa
10 Downing Street
London, SW1

[TomrroBanu npemujepy,

Mauo cam 3a0pHHYT jep je Moje mUcMo Koje cam Bam ynytro y Henelby urHopucano. C
0031poM J1a HECaM JOOMO HUKAKBY MOTBPIY O MPHjeMy, TPETIOCTaBIbaM Jia TIMCMO HUje HU
cturio 1o Bac.

[Tucmo je caaprkano Heka BakKHA MUTama Koje je Tpebdao 1a pa3MOTpUTE, a KOTHja je
J0CTaBJbeHAa MUHHUCTPY MHOCTpaHuX mociosa y Brocket Hall-u.

[TormTo cam Hammcao oo mucMo Bama, mocimao cam amanMaH Ha mipeior YH o "3onama
3a0pameHHX JIeToBa".

[MTpuaxkeM KOMHjy OBOT IpeAJIora, KOji CMO CIIPEMHH OJIMax Jia PUXBATUMO, J1a OUCTe
ra pa3MOTPHIIH.

buo 6ux Bawm 3axBanan ako OuCTe MOTBPIMIM MIPHjeM OBOT MTHUCMA.

C momroBameM,
Panosan Kapayuh
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92-036-0

Dr Radovan Karadzic

Suite 401, 302 Regent Street, London, W1.
From the leader of the Bosnian Serbs
Reverend Martin Smyth MP

House of Commons

LONDON

SWIA 0AA

23 September 1992

Dear Mr Smyth,

Thank you for taking the trouble to reply to my letter of 25 August. I read your response
of 2 September 1992 with great interest.

It is encouraging that there are at least some who understand the deep problems that
nations face when communities within them are suddenly unable to live together, and the
influence outside pressures can have on that antagonism.

I recently invited Paddy Ashdown to visit Bosnia and see the situation for himself.

As aresult of that visit I think he now has a clearer picture of the very real difficulties
Europe, and not just Bosnia, faces.

I wonder if you would be prepared to be included on a future delegation of MPS?

If you are in a position to take part in such a visit, it would depart on a Friday, returning
to London on Tuesday in the early afternoon. In this way this would avoid any problems with
voting in the House of Commons.

I look forward to hearing from you in due course.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic

[This same letter was sent to Dr Charles Goodson-Wicks MP and Dafydd Wigley MP.]
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92-036-n1

Hp Panosan Kapanguh
[Tane, CapajeBo, bocna u Xepuerosuna

On Bohe 6ocanckux Cpba
23. centembap 1992

Beoma yacuu Maptun Cmur, wian [lapnamenra
Jlowu 1oM

JIOHJOH

CWI1A OAA

ITomroBanu TOCIIOAUHE CMI/IT,

3axBasbyjeM Ha TPy LITO CTE OATOBOPUIM Ha Moje MUCMO oA 25. aBrycra. C BeIUKUM
HWHTEPECOBAmkEM MPOUNTA0 caM Bamr oarosop of 2. cenrremOpa 1992. ronune.

Oxpalpyjyhe je ca3Hame 1a mocToju 6ap HEKO KO pa3yMe BeJIMKe mpodieMe ca KojuMa ce
cyouaBa Jip’kKaBa KaJia 3ajeJHUIIEe YHYTap Hbe U3HEHaa CXBaTe J1a He MOTY Ja )KHBE 33j€/IHO U
KaKaB j€ YTHUIIA] CIIOJBIHET TIPUTHCKA HA TAj aHTAr OHU3aM.

Henasno cam no3Bao Ilenuja Emnayna na mocetn bocHy u cam cariena cutyanmjy.
Mucnum fa nocie Te MoceTe MMa JaCHU]y CIMKY CTBApHMX TElIKoha ca KojuMma ce cyouaBajy He
camo bocna Beh u EBpona.

Ja nmu 6ucte 1 Bu Mornm n1a ce mpunpeMuTe U yKJbyduTe y HeKy Oyayhy aeneranujy
uiaHoBa [lapnamenrta?

AKko Oyzere y MOryhHOCTH J1a yYECTBYjeTe Y TaKBOj IOCETH, MOTJTI OHCTE 1a KPEHETe y
nerak u ja ce Bparute y JIonaoH y yropak pano nonoasne. Ha taj Haunn usbernu 6u ce 6uio
KOju Ipo0JIeMHu y Be3H Iiacama y JJomeM 1omy.

OuekyjeM yckopo Bair oarosop.

C nomroBameM
Panosan Kapanuh

[Hcmo nucmo ynyheno je u op Yapacy I'yocony-Bukcy, unany Iapramenma, u 20cCnooumy
Hejpuoy Buenujy, unamny lapnamenma.]
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92-037-0

DR RADOVAN KARADZIC
PALE, SARAJEVO, BOSNA & HERZEGOVINA

Mr Julian Brazier MP
House of Commons
LONDON

SWI1A OAA

23 September 1992

Dear Mr Brazier,

A number of Members of Parliament recently visited Bosnia & Herzegovina, as a result
of which they came to understand more closely some of the real problems we face.

I have noticed that you recently made a contribution to the general debate on this
disasterous situation and would very much like to invite you to consider coming to Bosnia at
some stage in the near future, to see the situation for yourself.

Quite obviously we would not expect or ask you to take sides, or even to offer us any
kind of support. We firmly believe that we do have legitimate aspirations and a legitimate case
and that the more people will see this better, from our point of view. This was demonstrated by
the recent visit of Paddy Ashdown. If you are willing to consider this invitation in principle, I
can tell you that we would arrange departure from London on a Friday returning to the United
Kingdom again this following Tuesday. In this way we would avoid any difficulties with voting
commitments that you might have in the House of Commons.

Could you let me know if this is of an interest to you and we will see if the necessary
arrangements can then be made.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic

[The same letter was sent to Allan Clark and Sir Edward Heath MP.]
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92-037-n

Hp Panosan Kapayuh
[Tane, CapajeBo, bocna u Xeprerosuna

00 sohe 6ocanckux Cpba
23. centemOap 1992.

Tlocnionun [lynujan bpasujep, unan [Tapnamenta
Jlowmu 1oM
JIOHZAOH

ITomroBanu rocriogunae bpasujep

Jenan Opoj unanoBa [lapnamenTa HenaBHO je mocetro bocHy u Xepuerosuny, mTo uM je
HIOMOTJI0 /12 00Jbe CXBaTe CTBApPHE MPOOIEMe ca KOjuMa CMO CyOUeHH.

[IpumeTno cam Ja cTe HETaBHO JONIPUHENH OMIITOj 1e0aT 0 0BOj KaTacTpodaiHoj
cuTyanuju, rna Oux sxeneo ja Bac mo3zoBem na y HapenHOM nepuoay nocerute bocHy u camu ce
YBEpHUTE KaKBa je CUTyaluja.

JacHo je ma He 6ucMO OYEKMBAJIM HUTH OMCMO Tpakmiid o Bac nma cranere y3 jeaHy
CTpaHy HHTH J1a HaM TIOHYIUTE HEKYy BPCTY MojpiIke. YBpCTO CMO yBEpEHH J1a HMaMO
JICTUTHUMHE TEXHE U JISTUTHMHU CITy4aj, TIa je ca HaIller CTAHOBUINTA 00JbE J1a IIITO BUIIIC JbY U
To carsiena. To je moka3ana u HexaBHa nocera [lenuja Eminayna. Ako y Hadenmy KenuTe Ja
MIPUXBATHUTE OBAj MIO3UB, OPTAHU30BAIN OMCMO 1a Kpenete u3 JIoHI0Ha y MeTak u BpaTuTe ce y
VYjenumeno KpaseBctBo cneaeher yropka. Ha Taj Hauma n36eriau 6ucMo Ouito koje mpobiaeme
Be3aHe 3a Bamy eBeHTyanmHy o0aBe3y aa riacare y JlomeM gomy.

Momnuo 6ux Bac 1a me o6aBecTHTe ako cTe 32 OBO 3aMHTEPECOBAHHU J1a OMCMO U3BPLIMIH
noTpeOHe mpunpeme.

C nomroBameM
Panosan Kapanuh

[Hcmo nucmo ynyheno je u Anany Knapky u cep Edsapoy Xumy.]
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92-038-0

Dr Radovan Karadzic

Sous Caran 45, Geneva, Switzerland
From the leader of the Bosnian Serbs
7 October 1992

Sir Russell Johnston MP
House of Commons
LONDON

SWIA OAA

Dear Sir Russell,
Thank you very much for your letter of 2 October 1992.

I apologise for taking so long to respond however, this was largely due to the rather peculiar route the
letter took to get to me. Could I suggest that future correspondence can be faxed to me either on 010-38-11-669-867
or sent care of John Kennedy at 9 Cork Street, London W1.

You are correct to point out that fighting seems to have intensified throughout Bosnia in the 6
weeks since we last corresponded. This has inevitably resulted in heavy casualties amongst the civilian population.
This war shows little sign of easing up and those casualties, it must be said, come from all religious groups although
I'would concede that the majority of them tend to be Muslims.

This is not because there is a deliberate policy to kill Muslim civilians but because of the strategic problem
that this war has created. As you know our front lines tend to be exclusively military positions whereas Muslim
forces have, and continue to, entwine their active units amongst the civilian population. That population is physically
prevented from leaving the areas of conflict in breach of the Geneva Convention.

The rising death toll in Bosnia is appalling. It has as much to do with continuing Bosnian offensives as it
has to do with results of subsequent battles. I have, on several occasions, pleaded with other side not to launch
new attacks. [ urge you as someone with influence to do the same thing. There must also be an absolute insistence that
all civilians should be given free passage from areas of conflict in line with the Geneva Convention.

It is unacceptable that the citizens of Sarajevo should he physically prevented from removing themselves.
Since your letter was written UNPROFOR has announced that they will name those parties that initiate fire
first. This will soon bring clarity to the situation and make it apparent that the Bosnian-Serbs cannot simply be
blamed each and every time battles erupt in Sarajevo.

The question of ethnic cleansing is a very important one and one I am struggling with on
a daily basis. Hate is a very difficult emotion to deal with, it manifests itself in the most unpleasant fashion
from village to village. It is wrong to assume that every event and every action taking place in Bosnia, committed
by either Serbs or Muslims, is a result of the policy of the respective leaderships.

I 'wish to make it perfectly clear that we have no policy of ethnic cleansing and I am doing all in my
power to try and control this inevitable consequence of a civil war in such a mixed environment.

I'have stated, and state again, that the transfer or confiscation of property against the will of its owners or occupants is
not and will not be considered legitimate.

It does have to be said that there is a considerable and ongoing policy of intimidation, murder
and expulsion being conducted against Bosnian-Serbs although this is reported somewhat less enthusiastically in
the media.

Having spent some time together I think that you know I am not the sort of man that would wish to
encourage people to these extremes. I have a very difficult task in controlling human excesses in a situation
that is as near to anarchy as I can ever imagine.

The longer that it remains fashionable to blame one side, and the leadership of that side in particular, for the
unacceptable faces of this civil war, the longer a solution will be.
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I would urge you to encourage the British Government to understand that this is a
European issue that must be settled by those who helped create the climate which led to disintegration as well
as those who are actually fighting,

Having seen the situation here for yourself you cannot possibly imagine that I wish to live under these
circumstances for a minute longer than necessary.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic
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92-038-n

Hp Panosan Kapayuh
Sous Caran 45, XKenesa, [1IBajiapcka

On Bohe 6ocanckux CpbOa
7. okTobap 1992.

Cep Pacen [loncton, unan [lapnamenta
Jowmu 1oM

JIOHJOH

SW1A OAA

ITomrroBanu cep Pacen,

3axBasbyjeM Ha Bamewm nucmy o 2. okrobpa 1992.

M3BumaBam ce TO MU je 6110 MOTPeOHO TOJIMKO BpEMEHa Jla OAroBopuM Ha Bare
nucMo, MehyTuMm, To je yriaBHOM 300T Mallo HEOOMYHOT IyTa KOoje j& MACMO MPEeNIo J0K je
crurio a0 meHe. [Ipennoxkuo 6ux na ce y 0ynyhe xopecnonneniyja mawe dpakcom Ha 6poj 010-
38-11-669-867 unu npexo Llona Kenenuja, 9 Cork Street , London W1.

VY mpaBy cTe Kaja KaxeTe J1a U3riesia /ia cy ce 3a 6 Hezesba 01 HallleT OCIemher
KoHTakTa OopOe mmpom bocHe naTeH3MBHpane. To je Hen30eKHO JOBENO 10 030MIFHUX KPTaBa
Mehy nuBriTHEM craHOBHUIITBOM. OBaj part nmokasyje ciabe 3HaKe jemaBama, a )KPTBe Cy, MOpa
ce pehu, u3 cBUX BepcKUX rpyra, Majaa MopaM MpHU3HATH Ja cy BehnHa mux MyciuMaHH.

OBo HHje 300T HEKE CMUIILJbEHE TOJIUTHKE yOoujama uBria Myciumana Beh 30or
CTpaTeuKor nmpoodiieMa Koju je CTBOPHO 0Baj paT. Kao mTo 3Hare, MU ce TpyAHMO J1a HaIlIe
nuHMje ppoHTa OYyly HCKIBYYHMBO BOJHH IMOJIOXKAjH, JOK MyCIIMMaHCKE cHare umajy pacmnopelene,
a ¥ Jajke pacnopelyjy, CBoje akTHBHE jequHuIle Mel)y IUBUIITHUM CTAaHOBHUIITBOM. To
CTaHOBHHUILITBO j€ (PM3UUKKU OHeMOryheHo J1a HalmyCTH 30He cykoOa unme ce kpiie JXKeHeBcke
KOHBEHIH]€.

3anpenanthyje cBe Behu 6poj MmptBuX y BocHu. To nma Bese ca 6ocanckum odaH3nBama
KOje€ Ce HacTaBJbajy U ca pe3yJTaTnMa OuTaka Koje ciieie. Ja caM y HEeKOJIMKO HaBpaTa MOJIMO
JpyTy CTpaHy Ja He 3alounibe HoBe Hamaae. MonuM Bac na kao 4oBek oJ] yTHIaja yIHHUTE
ucto. Mopa ce arcoayTHO HHCUCTHPATH Ja C€ CBUM IIMBHIMMa 00€30e1u c10001aH U3I1a3aK 13
30Ha CyKo0a y ckiany ca JKeHeBCKOM KOHBEHIIH]OM.

Henpuxsatseuso je na cranoBHunu CapajeBa Oyny Gu3nuku oHeMOryheHH Jja ce CKIIOHE.

On Bpemena kana je Bamme nucmo Hanmcano YHITPO®OP je najasuo na he umMeHoBatu
CTpaHe Koje mpBe NouHy JejctBa. Tako he ce yop3o pasjacHuTu cutyanuja u 6uhe jacHo na
0ocancku CpOu He MOTY YBEK U Y CBAKOM TPEHYTKY OMTH OKpHBJHeHH 3a O0opOe y CapajeBy.

ETHruko unmiheme je BeomMa BaXKHO MUTAkE ca KOJUM Ce CBAKOJTHEBHO OopuM. Mpikmba je
ocehame KOjHM ce TEITKO MOXe BIIaJiaTh, a MaHU(ecTyje ce Ha HajHEIPUjaTHUjU HAYMH OJ1 CeNa
1o cena. [TorpemHa je nmpeTmocTaBka Aa cy cBaku jorahaj v cBaka akiija Koja ce U3Bejie y
Bocuu, 6uno oz crpane Cpba mnn Mycnumana, pe3ysiTaT NOJUTUKE BUXOBOT PYKOBOJICTBA.

Kenum cacBuM jacHO Jia KaKeM Ja He 800UMO NOAUMUK)Y €THUYKOT ynithema u J1a
YHHUM CBE IITO j€ Y M0jOj MOhH ¥ MOKyIIaBaM Ja KOHTPOJIMIIEM OBY HEM30€XKHY ITOCIIEIUILY
rpahaHCKOT paTa y jeZJTHOM OBaKO MEIIOBUTOM OKPYKEHY.

Beh cam HaBeo, 1 TOHOBO HABOAMM, J1a IPEHOC WK KOH(HCKAIH]ja CBOJUHE 0€3 KeJhe
HEHOT BJIACHUKA WJIM KOPHCHUKA HHje ¥ Hehe ce cMaTpaTH JIETUTUMHUM YHHOM.

Mopa ce pehu n1a je TpUCyTHA 3HaYajHA U CTajTHA MOJUTHKA 3aCTpallliBama, yOujama U
npotepuBama 6ocanckux Cpba, Maja ce 0 TOMe y Me/1juMa TOBOPH Ca Mambe EHTY3Hja3Ma.
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C 003upom 1a cMO U3BECHO BpeMe MPOBEIH 3ajeJHO, MUCIIMM J1a 3HATE Ja ja HucaM
YOBEK KOjH OM MOJICTHIIA0 Jby I Ha TaKBe ekcTpeMe. FiMam Beoma TeXak 3ajaTak aa
KOHTPOJIHMIIEM JbYyICKE TIPECTYTIE y CUTYAIHjH KOja je OJrKa aHapXHju HETo IITO MOTY H Ja
3aMUCIIUM.

[IITo myxe Oyme Baxkno o0WYaj Aa c€ OKPUBJBbYjE je/THA CTPaHa, a TOCEOHO BEHO
PYKOBOJICTBO, 32 HENMPUXBATIbUBA 3110/1e71a TpaljaHckor para, nyxe he u curyanuja OUTH OBaKBa.

Momnuo 6ux Bac na nopcrakHere OpuUTaHCKY BlIaly J1a CXBAaTH J1a j€ OBO €BPOIICKO
NUTamke, KOje MOPajy PEIIUTH OHU KOjH Cy MIOMOTJIH JIa C€ CTBOPHU KIIMMa Koja je JoBena J10
JIE3WHTETpaIrje, Kao ¥ OHU KOJH ce 3ampaBo Oope.

Moo cTe ce ¥ caMy YBEpWIIM Y TPEHYTHY CUTYAIlHjy BEPOBATHO HE MOXKETE J1a
MOBEpYjeTe Ja EeJIUM J1a )KUBHM I10/1 OBAKBUM OKOJIHOCTHMMA HU MUHYT JIy)K€ HEro IITO je
MOTPEOHO.

C momroBameM,
Panosan Kapaymh
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92-039-0

Republic of Srpska
PRESIDENCY

Ref. 01-1229/92

Pale, October 20, 1992.
To: His Exellency
Boutros Ghaly

Secretary General - OUN

Your Excellency,

I would like to inform you that the situation in former Bosnia and Herzegovina has
deteriorated.

The Serbian side is talking about the peace and preparing for the peace, whilst the other
sides intensify their own offensives.

While the Serbian side is preparing dislocation of the combate airsrafts into another
country, yesterday we had four relevant events:

1. The Croation armed forces (mainly HOS) have entered Bosnia and Herzegovina in
Orasje with at least 6.000 men combatants and 15 tanks and 16 armoured cars. They intensified
their own attacks on the Serbian positions in the corridor.

2. About 16.000 men entered town of Neum on the coast, with the intention to join the
Croation army in Herzegovina.

3. The unknown arircrafts have flowen over the Serbian positions in Herzegovina.

4. Mr Alija Izetbegovic, the Moslem leader, in an interview to the Croatian press clearly
said that the Moslems are continuing to fight to the final victory.

Your Excellency, neither of these events are consistent with the London conference, and the
Serbian peacemaking attitudes

Yours sincerely,

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF PRESIDENCY
Dr Radovan Karadzic
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92-039-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
TIPEJICJEHULLTBO

Bbpoj: 01-1229/92
[Tane, 20. okrobap 1992. ronune

BEI'OBOJ EKCEJIEHIIUIN BYTPOCY T'AJINTY
I'EHEPAJIHOM CEKPETAPY VH

Bamra Excenennmjo,

Mucnum na Bac nndpopmuinem aa je cutyanuja y bocan u Xepueropunu noropuiasa.

Cpricka cTpaHa TOBOpY O MUPY U MPHIIPEMa Ce 3a MHp, 0K JIpyra CTpaHa HHTE3UBHPA
cBoje ohaH3uBeE.

Jlok cpricka cTpaHa nmpumpeMa AUCIOKaIjy CBOje paTHE aBHjallHje y IPYTy 3eMJIbY, jyde
Cy ce Jiecuyia 4YeTHpHu BakHa norahaja.

1. XpBatcke opysxane cHare (Behurom XOC) ynuie ¢y y bocHy u Xepuerosuny y
Opamjy ca HajMame 6.000 HOBUX Ooparia, 15 TeHkoBa u 16 okonHUX Bo3wia. OHU Cy
WHTECH3UBHPAJIM CBOj€ HaMa/Ie Ha CPIICKE TO3UIH]E Y KOPHIOPY.

2. Oxo 16.000 spyau yuwio je y rpax Heym Ha o06anu, ca HaMjepoM J1a ce mpuapysKe
XpBaTCKMM CHarama y XepIieroBuHHU.

3. Hero3Haty aBHOHM Cy HA/IJTHjE€TAIN CPIICKE MOJIOKaje Y XepIerOBUHHU.

4. l'ocnionuu Anuja Mzer6eroBuh, MycIuMaHCKH JIWJEP, Y CBOM HHTEPBjYY XPBATCKO]
HITaMIIM jacHO je pekao aa he oHM HacTaBuTH 60pOy /10 KOHAYHE mobjene.

Bama Excenennujo, Hu jenan o oBux jgoralaja Huje y cknaay ca JIoHmoHCKOM
KOH()EPEHIIMjOM ¥ CPIICKUM MHUPOJbYOUBHUM HACTOjambUMa.

Cpmauno Bar,

NPEACJEAHUK ITPECJEAHUILITBA
np Panosan Kapanuh
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92-040-o0

THE REPUBLIC SRPSKA

PRESIDENCY

Pale, November 25, 1992

To: UN HIGH COMMISSIONER FOR REFUGEES
Att: MRS SADAKO OGATA

Dear Mrs Ogata,

It is not the Army but civilians who stopped the convoy, the civilians whose families
were killed by the Moslems to whom the relief is being sent to. So far 270 Serbian civilians have
been killed and 27 Serbian villages burnt to the ground by the very Moslems.

We had asked that the convoy be postponed for a day or two in order to have time to
make political influence upon the masses. Unfortunately, this was not accepted. Our estimation
proved to be correct.

We are assuring you that this and all other convoys will pass, but in some areas where
Moslems were especially cruel towards Serbian civilians we need more time for preparations. It
is also necessary that Serbs receive relief at the same time when Moslems do. That is a way to
protect respectability of your organization.

With my best regards,

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF PRESIDENCY
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92-040-n

PENYBJIMKA CPIICKA
TIPEJICETHUIITBO

[Tane, 25. HoBemOap 1992.

[Tpuma: BUCOKH KOMECAP YH 3A U3BEI'JIMLE
l'ocnoha CAJAKO OI'ATA

ITomroBana rocnoho Orara,

KonBoj uje 3aycraBuna Bojcka Beh nuBuim unje cy nopoauiie noduwnu MyciumaHu
Kojuma je nocnarta nomoh. Tu nctn Mycnumanu 1o cana cy younu 270 Cpba nuBuia u 1o
TeMeJba clanuin 27 CpICKUX cena.

Tpaxkxunu cMo Jja ce KOHBOj 3a JaH-ABa OJUI0KH Kako OMCMO MMaJld BpeMeHa Jia
MOJIUTUYKY yTHYEeMO Ha Mace. Haxaioct, To Huje npuxBaheno. Hame nporuene cy ce noka3zane
Kao TavHe.

VYBepaBamo Bac na he oBaj u cBu 1pyru KOHBOjU pohw, aJii HaM je Y HEKHM 30HaMa, y
Kojuma cy MycinuManu Ouii moceOHO OKPYTHH MpeMa CPIICKUM HUBUIIMMA, TMOTPEOHO BHUILE
BpeMeHa 3a npurnpemy. BaxHo je u To na Cpou npume nomoh uctoBpeMeHo kana u MyciuMaHH.
To je HaunH Ha Koju he ce 00e30eANTH MOIITOBAKE Ballle OpraHU3alyje.

Cprayau nmo3apas

np Pagosan Kapanuh
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92-041-0

REPUBLIC OF SRPSKA

PRESIDENCY

Ref. 01-173/92

Pale, November 28, 1992

TO: MR CYRUS VANCE CO-CHAIRMAN OF THE CONFERENCE
ON THE FORMER YUGOSLAVIA

Dear Mr Vance,

I received your letter concerning the alleged “ethnic cleansing” in and around Banja Luka
and immediately investigated the matter. The truth is as follows:

It is absolutely excluded that there are any kind of either forcible or unforcible shifting of
people, let alone any cleansing. The entire area is quiet and safe.

There are intentions of many Moslems, and a fewer number of Croats and Serbs as well,
to leave the area and the country and go abroad. For that purpose some of them even forge
identification cards in order to prove that they are citizens of Yugoslavia.

As you can see, it is more difficult to leave the country than to stay in it.

The authorities, both military and civilian ones, have full control in the area. Any alleged
or factual intimidation of either Moslems or Croats is investigated, discouraged and stopped.

Also, I can confirm, with full moral responsibility, that we never force the Moslems or
Croats to join our Army. Nobody can find a single case of forcible mobilization of non-Serbs.
The Moslems from Trebinje, Bijeljina and Doboj, as well as some from other places in which
there was no conflict between the Serbs and the Moslems, voluntarily join our Army and are
very good fighters, but we never put them into the position to fight against their own people. We
also have a number of combatants and officers of the Croatian nationality.

Your Excellency, we point out to the fact that the Moslem side is permanently playing a
game of disinforming, distorting the truth and accusing the Serbs. Local commanders of SDA
and HDZ, particularly in Banja Luka (Mr Kozic and Mr Gabelica) produce ‘“news” and invent
cases which confuse not only the international press but the international diplomacy as well.

To prove the truth to those who are not too willing to accept it or who are exposed to a
constant antiserbian propaganda, needs time. In the hope that this will be achieved before long,

I remain sincerely yours,
Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF PRESIDENCY

Attached please find a letter we have just received, as an illustration of what we have said
in our fax. We would ask you to protect the secrecy of the two young people who are still in
Sarajevo because they may be in peril due to the letter. Once they are on our territory you may
get in touch with them. We are enclosing a copy of their original letter.

Dear Professor,
Two of your students, the class of the young men and girls who graduated at the Faculty
of Arts in Sarajevo in 1985/86, Porobic Suad and Huseinovic (now Porobic) Amra, are

addressing you this letter. You will probably have remembered us if not by our papers on
stylistics but by a performance of the theatre group “Sarlatan”.
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We have decided to leave this dirty*) city and try to cross, at any price, to the territory of
the Republic of Srpska. At the moment our objectives are much bigger than our resources and we
place some hope in you and your help.

We are asking you to understand this letter not as a try of desperate people to get out of
Sarajevo but as a real willingness of two young persons who are capable of doing their job for
the welfare of the Republic of Srpska. Amra is a M.A. librarian, she speaks English and is
employed at the National and University Library at the moment. We have heard that Mr Nedjo
Sipovac is looking for experts for the needs of a new library. Suad could work on the Radio and
in the library. He has not been engaged anywhere so far nor engaged in any sort of Alija
Izetbegovic’s formations, which does not mean that he will escape any military obligations in the
Republic Srpska.

We are addressing this letter through and Mr Lukic, and we have sent similar requests to
our friends employed at the Radio Broadcast of the Republic of Srpska.

With respect
Suad and Amra Porobic

* It is not clear whether they meant “dirty” or “untidy” as the Serbian word has the two
meanings.
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92-041-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
TIPEJICETHUIITBO

Bp. 01-1713/92
[Tane, 28. HoBemOap 1992.

ITpuma: I'ocnogua CAJPYC BEHC
KOITPEACEJABAJYRM KOH®EPEHIIUIE
O BUBLIOJ JYT'OCJIIABUIU
4 ctpane

ITomrroBanu rocnogune Benc,

[Tpumuo cam Bame mucmo o HaBogHOM "eTHHYKOM unithewy" y bama Jlynm u oko me u
oIMax ucnutao cinydaj. Uctuna je cienehe:

ATCOTyTHO HHj€ IOLUIO 10 OMJI0 KaKBOI IOMEpama Jby AU, IPUCUIIHOT WK €3 mpucuie,
a J1a He TOBOpUMO 0 eTHUYKOM uutithemy. [{eno noapydje je MupHo u 6e30eaHO0.

Hwma muoro Mycnumana, a Hemro Mame XpBara U CpOa, Koju HaMepaBajy Ja Harycre
OBE MPOCTOPE U 3eMJbY U O]y Y HHOCTpaHCTBO. Hekw cy 3a Te motpebde yak u GancupukoBaiu
JMYHE KapTe Aa OW JOoKasaid Ja Cy JApKaBJbaHu Jyrociasuje.

Kao mro BuanTe, TEXE j€ HAITyCTUTH 3€MJbY HETO OCTATH Y H0j.

BojHe n MBHITHE BIACTH Ip)KE OBAj PETHOH MO KOHTPoJioM. CBaKO HABOJHO WU
(hakTH4IKO 3acTpamuBame om0 Mycinumana 0miio XpBaTa ce HCTpaxyje, ooecxpadpyje u
3ayCTaBJba.

Taxolhe Mory aa moTBpauM, y3 IyHY MOPaJIHY OJATrOBOPHOCT, 1a MH HUKa/1a HUCMO
npucubaBaii MycimMane Wi XpBate Aa ce npuapyxe Hamoj Bojenu. Huko He Moxke na Hahe
HU jellaH Clly4aj MpUCHITHE MOOMIIN3alllje He-CPIICKOT XuBJba. Mycnumanu u3 Tpebuma,
bujesbune u J1060ja, kao ¥ HEKM U3 IPYyTrUX MECTa y KojuMa Huje Ouno cykobda usmely Cpba u
Mycnumana, 106pOBOJBHO Cy CTYNMIIM y Hally Bojcky u Beoma cy 100pu 60pLu, ainu X HUKaAa
HE JIOBOJIMMO Y CUTYyalljy Jla ce Oope MPOTUB CONCTBEHOT Haposa. Takole mmamo jenan O6poj
Ooparia u ounmpa XpBaTCKe HAIMOHATHOCTH

Bamra excenennmjo, yka3zyjeMo Ha YHECHUIY J]a MyCIMMAaHCKa CTpaHa HeTPEKUIHO UTpa
urpy aesuH(opMucama, H3BpTama UCTHHE U oNTykuBamba Cpoa. Jlokaman komangantu CHA u
X3 y bama Jlymu (rociogun Kosuh u rocnogun ["abenwia) mponsBoze "BecTn" M N3MHUILIBAJY
ciydajeBe Koju 30ymYyjy He camo Mel)yHapoaHy mramiy Beh u mel)yHapoaqHy qumiomarujy.
[ToTpebHo je BpeMe Aa ce AoKa)Ke ICTHHA OHMMa KOjU He JKeJle Ja je MPUXBaTe WITU KOjH Cy
U3J10’KEHU KOHCTAHTHO] aHTUCPIICKO] Mpomnarasau. Y Haau aa he ce To yckopo noctuhu,

C momroBameM,
np Panosan Kapanuh
IIpencennux [Ipencennumrsa

VY mpustory je mucMo Koje cMO yIpaBo IPUMEIIH, a KOj€ je HITyCTpalija OHOTa O YeMy
cMo ToBopmiH y (akcy. Momwiu 6ucmo Bac na 3amTutuTe HASHTUTET OBO JIBOj€ MITAJNX JbYIH
KOjH ce jom yBek Hamaze y CapajeBy, jep MOTy OUTH y omacHOCTH 300T oBor nuicMa. Uum Oyay
Ha HaIlIOj TEPUTOPHUJH MOXKETE J]a CTYNUTE Ca BbUMa Y KOHTaKT. [IpriaskeMo KOmujy BUXOBOT
OPHUTHHAITHOT MTUCMA.

ITomrroBanu mpodgecope,
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OBum nmucmom Bam ce oOpahajy nBa Bama cTyaeHTa U3 Kiace Miaauha u 1eBojaka Koju
cy aumutomupany Ha Pakynrery ymerHoctu y CapajeBy 1985/86, Ilopobuh Cyan n Xycennosuh
(cama ITopobuh) Ampa. BepoBatHo hete Hac ce CeTUTH, aKO HE 1O PaIOBUMa U3 CTHIINCTHUKE,
OHJIa TI0 TpeacTaBama no3opuiiHe rpyne " [llapmaran".

Omryunnu ¢cMo Jla HalyCTUMO OBaj TIpJhaBU™ Tpaj M MOKyIIaMo aa npehemo, 1o Ouso
KOjy LIeHy, Ha Teputopujy Pemyonuke Cprcke. TpeHyTHO cy Ham nsbeBU Behu o MoryhHOCTH,
na nojxaxxemMo Haje y Bac u Bamry momoh.

Monumo Bac 1a 0Bo mucMo He cXBaTHUTE Kao MOKYILAj O4YajHUX Jby I J1a uzaly u3
CapajeBa, Beh ka0 cTBapHY XeJby JIBOj€ MJIaIUX JbYIH CIIOCOOHUX Jia 00aBJbajy CBOj Mocao 3a
no6pobut Peny6nuke Cpricke. Ampa je maructap OuOIHMOTeKapCTBa, TOBOPH €HITIECKH U
TpPEeHyTHO je 3amnocieHa y HapomHoj u YHuBep3uterckoj oudnuorery. Yynu cMo J1a TOCTIOANH
Heho Hlunosai Tpaxku cTpydmake 3a morpede HoBe oudmmoteke. Cyasn 6u Morao ja pajau Ha
panujy n 'y oubmmorenu. Jlo caga Huje OMO HUTAE aHTAKOBAH, HUTH y OMIIO K0joj opManuju
Anmje NzerGerosuha, mro He 3Haun 1a he n3deraBatu Omino kojy BojHy oOaBe3y y PemyOmmiu
Cprickoj.

OBO TIMCMO TITAJBEMO TIPEKO U rocnoanHa Jlyknha, a cmuvan 3aXTeB CMO YITy THIIA HallTUM
npujaresbuMa 3anocieHuM y Paauo cranunm Peny6nuke Cpricke.
C nomroBameM

Cyan u Ampa I[lopobuh

* Huje jacHO 1a TM OHM UMajy Ha yMmy "TipsbaB" WM "HEYHCT", MOIMITO Ta CPIICKA ped nuMa JBa
3HauCHA.

113



92-042-0

REPUBLIC OF SRPSKA

PRESIDENCY

Ref. 01-1773/92

Pale, December 4, 1992

To: MR DANIEL SALVATORE SHIFFER

Dear Mr Shiffer,

I wish to express my pleasure with your and Mr Viesel’s visit to Yugoslavia and the
Republic of Srpska. In the circumstances in which the truth is destorted, the visit of persons of
such moral and human authority as Mr Viesel and his associates are, is one of those rare
blessings.

You have seen that Serbs in Bosnia have prisoners of war and that they are treated in
accordance with the Geneva conventions. The Moslem and the Croatian side do not respect the
human rights of imprisoned Serbs.

So far the Serbs have made many unilateral gestures, including several cases of unilateral
release of prisoners of war. The other side has not made a single reciprocal move. In spite of that
we are ready to make another move. In honour of Mr Viesel and his associates’ visit to
Yugoslavia and the Republic of Srpska and on the occasion of our Orthodox Christmas, we are
willing to release all prisoners from Manjaca if the international community and the ICRC are
ready to accept them and convey them to third countries.

We do hope and expect that Mr Viesel’s reputation of a man of high moral standards and
respectability of his associates will exert pressure upon the Moslem and Croatian side to release
thousands of captured Serbs.

With my deepest respect

Yours,

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
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92-042-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
TIPEJICETHUIITBO

Bp. 01-1773/92
[Tane, 4. nenembap 1992.

[puma: I'ocnonun JAHUEJI CAJIBATOPE ILIM®EP

[Momrroranu rociogune udep,

XKenmum na u3pazum cBoje 3aI0BOJHCTBO TIOCETOM KOjy cTe Bu u rocionnn Busen
yunHuin Jyrocnasuju u Pemyomuim Cprickoj. Y okolHOCTHMA Kajia ce MCTHHA u3Bphe, mocera
Jby TN TAKBUX MOPAIHUX U JbYACKHX KBAIUTETA K0 LITO Cy TOCHOINH BH3en u ieroBu
capaJHUIIN, jeJlaH je OJ1 PEeTKHX 0Jarociosa.

Bunenu cre na Cp6u y bocHu nmajy paTtHe 3aTBOpPEHHKE U 1a Cy OHU TPETUPAHU Y
ckiany ca JKeHeBCKOM KOHBEHIMjoM. MycaMMaHCKa M XpBaTCKa CTpaHa He MOITY]Y JbY/CKa
npaBa 3aTBopeHux Cpba.

Jlo capa cy CpOu HanpaBWIM MHOTO jeTHOCTPAHKX TI0TE3a, YKIbYUYjyhul HEKOJIHMKO
CllydajeBa jeJHOCTpaHOT ociobahama paTHUX 3aTBOpEeHUKA. J{pyra cTpaHa HUje yUnHWIA HA
jenaH penunpodHy nore3. bes 003upa Ha TO cripeMHU cMO U Ha cienehe kopake. Y Jact
rocroavHa Brsena v leroBUX capaJHHKa KOjH Ccy moceTuin Jyrocnasujy u Pemyonuky Cprcky
Y TIOBOJIOM TipaBociaBHOr boxknha, cipeMHr cMO J1a 0cI000IMMO CBE 3aTBOpPEHUKE 13 Mamaue
ako cy mehynaposna 3ajenauna u Melynaponna komutet LipBeHOT KpcTa ClipeMHH J1a HX
IpuUXxBarte u crpoBeay y Tpehe 3emibe.

Hanamo ce u ouekyjemo na he permyranuja rocronuHa Brusesna kao 4oBeka BUCOKO
MOpaJTHUX CTaHAap/a U yrie] KOju UMajy HhEeroBU capaJHUIM U3BPIIUTH IPUTHCAK HA
Mycnumane u XpBate 1a ociio0oe xusbaje 3apodseeHux Cpoa.

VY3 HajayOshe momToBamke

Bam

np Panosan Kapanuh
IIpencennux [Ipencennumraa

115



92-043-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENCY
Ref. 01-17 98/92
Pale, December 6, 1992
UNPROFOR - SARAJEVO
GENERAL P. MORILLON
URGENT
Dear General Morillon,

When the convoys left Sarajevo on November 11, 15 and 25 of this year, we found out
that the Serbs in Sarajevo had started dying of hunger and that they were at the very edge to
make the decision to commit collective suicide. During the last weeks the ill-treatment has
achieved such a form and degree that the Serbian young men are being forced, by brutal means
of physical violence, to join the Moslem Army. Serbs are arrested or killed in the streets. The
situation in Sarajevo prisons was testified to by Mr Daniel Shiffer, Mr Viesel’s associate, on
November 30, 1992.

As you already know, more than a hundred thousand Serbs have been ethnic hostages in
cities and towns under Moslem authorities. Several times already we have called the attention of
the world public to the fact that the position of these people is much more difficult than that of
prisoners of war, in Manjaca for example. They are not only deprived of food and freedom of
movement but are exposed to all sorts of physical and psychological ill-treatment. It is not only a
question of physical survival. It is a question of other aspects of human rights. Serbs, General
Morillon, are pariahs in these towns, without any protection. They are molested not only by
Moslem authorities and military or paramilitary groups. Perhaps the worst terror they are
exposed to is committed by their Moslem neighbour shop-assistants in shops, passers-by in
streets. At least that is what those who left Sarajevo testified to. Every child has the right to
throw a stone at a Serb. Serbs are not allowed to meet or to pay visits to one another. Sir, such a
bitter fate was shared only by the Jews during nacism in Germany. The lives of these people are
not worth living, as has been shown by numerous testimonies given by witnesses, which we shall
present to the world public.

An agreement on free circulation of civilians (which is provided by the Geneva
Conventions) was reached at the London Conference and all three sides signed it in Geneva on
October 2, 1992. But it has not been respected so far in spite of the authority of the institutions of
the international community, as well as in spite of a number of convoys which have safely
passed accross the Serbian territories including the Sarajevo airport, which was handed over to
UNPROFOR for humanitarian purposes. The Serbian side cannot be expected to take part in any
negotiations until the Moslem side fulfills this long-ago undertaken obligation.

By this policy, the Moslem side fully ignores the free will of the civilian population. They
show despise for the agony of thousands of people whose close relatives are in life peril.

In this situation, the Presidency and the Government of the Republic of Srpska brought a
decision, on December 1, 1992, to present you a demand for an urgent and obligatory rendering
possible for all those who wish it (regardless of nationality), to cross to the Serbian territory -
Grbavica, at the Bratstvo i jedinstvo bridge, on a date in December, under the protection of
UNPROFOR. The gathering place would be the hotel “Bristol”, and the citizens of Sarajevo
would be informed through the radio and Televison three days in advance.

If UNPROFOR cannot support this unique humanitarian action of rescuing thousands of
innocent ethnic hostages, the State and military bodies of the Republic of Srpska will be forced
to organize, by themselves, the rescue and protection of their compatriots. Besides the armed
protection of the innocent, world media will have the chance to be unbribale witnesses to this,
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we hope so, quiet evacuation. If the other side tries to obstrubt the peaceful exodus, the Army of
the Republic of Srpska will prevent it by all means.

Respectfully yours,

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
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92-043-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
TIPEJICETHUIITBO

XHUTHO

Bp. 01-1798/92
[Mane, 6. nenembap 1992.

YHITPO®OP - CAPAJEBO
I'EHEPAJI IT. MOPUJIOH

ITomrroBanu revepane MopuiioH,

Kana cy xonBoju Hamryctiia Capajeso 11, 15. u 25. HoBeMOpa 0Be roJIMHE yCTaHOBHIIH
cmo n1a cy Cp6u y CapajeBy mouenu J1a yMUpy O IJIaJid U Jja Cy Ha CaMOj UBUIM Jia ce OJTyue
Ha KOJIEKTHBHO CaMOYyOHUCTBO. Y TOKY MOCIEABUX HE/Ieba 3JI0CTAaB/bakbE j€ JIOCTUTA0 TaKBY
(dhopMy u cTeneH fa cy cpricku Miaaanhu OpyTanHuM (U3HYKUM HACHJBEM NMPUMOPABAHU J1a Ce
pUapyKe MyClIMMaHcKoj Bojciu. Cpbu ce xarce u youjajy Ha ynunama. O cutyanuju y
capajeBCKHM 3aTBOpUMa cBefoun noceta rocnoaunna Jlanujena [ludepa, capagnuka rocnoauaa
Busena, 30. HoBemOpa 1992,

Kao mro Bam je mo3nato, Bumie o cto xusbana Cpda cy eTHHUKH TaOlH y TPaoBUMa U
MECTHMa T10/I MyCIMMaHCKOM yrpaBoM. Beh HEKOIHKO myTa CMO CKpEHYJIH MaXKiky CBETCKE
JaBHOCTH Ha YMHCHHUILY JIa j€ TI0JI0Ka] THX JbYAH MHOTO TE€XKH OJ1 TI0JI0XKaja pPaTHUX
3aTBOpPEHMKa, Ha mpuMep y Mamauu. He camo 1a cy numenn xpane u cinoboje kperama Beh cy
Y M3JIO)KEHH CBUM BpcTama (DPU3MYKOT U TICHXHYKOT 3J10CTaBJbama. Bullle ce He paau camo o
(U3NYKOM TIPEKUBIbABaY. Y UTAY Cy APYTH aCHEKTH JbyICKUX mpaBa. CpOu cy, reHepaie
MopuiioH, napuje y TUM I'pafioBuMa, 6e3 nkakse 3amrute. He 3mocraBipajy ux camo
MyCIMMaHCKe BJIACTH M BOjHE W MapaBojHe rpynanuje. Hajsehu Tepop kome cy U3l10KeHH je
MOY/1a OHaj KOJU BpIIE BUXOBU cyceau MyciauMaHy, POoAaBLH Yy padbaMa, IPOoIa3HULH Ha
ynunama. Tako 6ap cBeioue oHu Koju cy Hamyctuian CapajeBo. CBako jiere uma rpaso ja oaiu
kameH Ha CpOuna. CpOuma HUje T03BOJBEHO Ja ce cacTajy HUTH 1a ce nocehyjy. ['ocnoaune,
OBAaKO TOPKY CyI0MHY UMalH Cy camo JeBpeju y HanucTuukoj Hemaukoj. )KuBotu oBux jbyu
HEMajy BPEIHOCT, Kao IITO je MPUKA3aHO Yy MHOTHM CBEIOYCHHIMA KOja CMO TIPE3EHTHPAIN
CBETCKOj JaBHOCTH.

CrniopaszyM o c10601HOM KpeTamy nuBuia (1o KeHeBckoj KOHBEHIIU]H ) TOCTUTHYT je Ha
JlonmoHCcKkoj KOH(pEpEeHIIMjH U CBE TPHU CTpaHe Cy Ta nmotnucaie y JKenesu 2. oktodpa 1992.
AT OH /10 cajJia HYje MOIITOBaH 0e3 0031pa Ha ayTOPUTET HHCTUTYIHja Mel)yHapogHe
3ajenHuIle, U 0e3 0031pa Ha Opoj KOHBOja KOjU cy 0€30€THO MPOILIA MPEKO CPIICKUX
TEpPUTOPHUja, YKIbYUuyjyhu capajeBcku aepopoM koju je npeaatr Y HIIPODOP-y 3a xymanurapHe
notpebe. Of cpricke CTpaHe ce He MOXKe OUYEKUBATH Jia y3Me ydeniha y mperoBopuMa CBe JI0K
MYCIMMaHCKa CTpaHa He UCITyHHU OBE JIaBHO Ipey3eTe o0aBese.

OBakBOM MOJUTUKOM MYCIMMAaHCKa CTpaHa MOTIYHO UTHOPUIIIE CI000IHY BOJBbY
OUBUIIHOT CTAaHOBHUINTBA. OHU MOKa3yjy Mpe3up MpemMa aroHuju XubaJa JbYIU YUjH ce OIHCKA
pohamu Hanasze y >KHBOTHO]j OTIACHOCTH.

VY TakBoj curyanuju, [IpeacenaumTso u Biaga Pemy6nuke Cpricke moHenw ¢y 1.
nereM6Opa 1992, roawHe O/UTyKY Ja BaM J0CTaBe 3aXTEB J1a XUTHO OMOTYhUTEe CBUMa OHMMa
Koju TO keire (63 003upa Ha HAIIMOHATHOCT) Aa npely Ha CPIICKy TepuTopHjy - I pbaBuria, Ha
MoOcCTy bpaTcTBo 1 jeMHCTBO, jeIHOT JaHa y aeuemMopy, moa 3amTtutoM Y HIIPODOP-a. Mecto
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NpUKyIbama 6u 6uo xoren "bpucron”, a cranoBuuim CapajeBa he o Tome OuTi oOaBemITeHH
MIPEKO pauja v TeJIeBU3Mje TPHU JaHa YHAIpPEI.

Axko YHITPO®OP ne mosxe na 06e30eau 0By XyMaHUTapHY aKIHjy CliacaBamba XHibaJa
HETY)KHUX eTHHYKUX TaJlala, Ip>KaBHU U BojHU opranu Pemy6muke Cpricke he 6utu mpumopanu
Jla CaMH OPTaHU3Yjy CIacaBamkbe U 3aITUTY CBOjUX 3eMJbaka. OCHUM OpyKaHe 3alITUTE HEBUHMUX,
CBETCKH Me/uju he mMaT MpuinKy aa Oyay HEMPHUCTPACHH CBEAOIH OBE, HAIaMO CE€, MUPHE
eBaKyanuje. AKo Jpyra cTpaHa MoKyIlla ja CIIpeuy 0Baj MHUPHHU er3oayc, Bojcka PemyOnuke
Cpricke he TO Cripe4uTH CBUM CPEACTBHMA.

C nomroBameM

np Panosan Kapanuh
IIpencennux [Ipencennumraa
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92-044-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENCY

Ref.

Pale, December 7, 1992
UNPROFOR - SARAJEVO
MAJOR GENERAL P. MORILLON

Sir,

The Moslems from the area of Srebrenica brutally attacked locations in the Municipality
of Milici on December 3, 1992. During the attack on the facilities of the firm “Boksit”, 11
emplyees were killed and 21 wounded. Some dead attackers had weapons and ammunition
produced by Arab countries and several UNPROFOR packages.

We are sharply protesting against the assault whose victims are civilians and are asking
you to check whether the UNPROFOR packages had anything to do with the last convoy to
Srebrenica.

We are enclosing a copy of the letter we have just received from Mayor of Milici, Mr
Mile Lalovic.

Sincerely yours,
Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
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PEITYBJIMKA CPIICKA
TIPEJICETHUIITBO

[Tane, 7. nenembap 1992.

YHIIPO®OP - CAPAJEBO
I'EHEPAJI-MAJOP I1. MOPUJIOH

T'ocnogune,

Mycnumanu u3 moapydja CpeOpenurie u3Bpumim ¢y 3. nernemopa 1992. roa. 6pyramsau
Hanaj Ha onpeheHe nokanuje y onmtiuan Munuhu. ¥ Toky Hanana Ha o0jexte npeayseha
"bokcut" morunyo je 11, a pamweno 21 3amocieHo naune. Kox HEKUX MOTrMHYJINX Hamagada
npoHal)eHu cy opy:Kje 1 MyHMIIMja IPOU3BECHU Y apaliCKUM 3eMJbaMa U HEKOJIHKO
YHITPO®OP-0Bux nakera.

OmTpo MpoTecTBYjeMO 300T OBOT Hamajia Yuje cy KPTBE [UBUIIN M TPAKUMO O] Bac Jia
npoBepute f1a i Y HIIPODOP-oBY nakeTn nMajy Be3e ca Mmocie UM KOHBOjeM 32
Cpebpenmuity.

[TpunaxkemMo Komujy mucMa Koje cMO yIpaBo MPUMIIIN Of TpajoHadeHuka Mumha,
rocnognaa Munera Jlanosuha.

C momrroBameM

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennuk IpeacennuimnTBa
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Dr Radovan Karadzic

From the leader of the Bosnian Serbs
16 December 1992

Dr Boutros Boutros-Ghali

Secretary General

The United Nations

NEW YORK

USA

Dear Secretary General,

I hope that you have had a chance to see my Press statement issued yesterday evening
regarding the current proposals for action to enforce the no fly zone over Bosnia-Herzegovina.

You will have intelligence reports gathered not only from ground based monitors but via
other means, which indicate clearly that there have been no combat missions flown over Bosnia-
Herzegovina by either the Bosnian-Serbs or the Croatian Air Force since 13 October 1992.

You will understand therefore the degree of alarm that has been caused, particularly in
the Parliament of the Republic of Srpska over the sudden urgency that has been attached to
destroying aircraft that “defy” the no fly zone.

Such actions cannot possibly help anybody on the ground and will not save a single life.
The use of aircraft is not a factor in the continuation of this war or the intensity of its bloodshed.

Indeed our helicopter flights tend to be for the transportation of the sick and wounded
who will die unless moved to more suitable medical premises.

Rather than pursuing this great step I would like to recommend an urgent review of the
mechanisms by which we monitor the content of aircraft in order that the United Nations can be
completely confident of the humanitarian nature of such flights.

It is not always possible to inform the authorities prior to departure of helicopter flights,
due to their nature. In the event of heavy casualties it is often necessary to take off and fly
immediately in order to save lives.

I have to say to you that if it is decided that the UN Security Council Resolution should
be enforced by the use of force and that this results in the destruction of our helicopters, the
Parliament of the Republic of Srpska will almost certainly declare all UN Forces as hostile.

Should this happen, and it would be a regressive thing, I think that we should have
contingency arrangements to evacuate all UN ground troops currently serving in the Serbian-
controlled parts of Bosnia-Herzegovina as quickly as possible. For it would not be possible for
us to guarantee their safety in the light of the popular revolt which we can anticipate from our
people.

The influence of the Bosnian-Serb leadership over individual units on the ground, in the
event of UN military action would be limited and our prime concern would be to ensure that UN
personnel could be evacuated promptly and safely. We would naturally formally have to request
such forces to leave and our consensus for their presence as part of a humanitarian force would
have to be removed.

I have written to Prime Minister Major along these lines.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
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92-045-nn
Hp Panosan Kapayuh

On Bohe 6ocanckux CpbOa
16. netem6ap 1992.

Hp Bytpoc bytpoc-I"anu
I'enepanuu cexkperap
VYjenumeHe Haluje
BbYJOPK

CA/L

[TomrToBaHM reHepasIHu CeKpeTape,

Hanawm ce n1a cTe nmanu mpuiimKy J1a BUIUTE U3jaBy 3a MITAMITy KOjy CaM /a0 jyde yBede
y BE3H Ca CaJallkbiM TPEeNIo3uMa J1a Ce yCIIOCTaBH 30Ha 3a0pameHnX JieToBa Hal bocHOM 1
XepLeroBuHOM.

JlobuheTe obaBemTajHe U3BEIITaje TOOMjeHE HE caMO O ITocMaTpayva ca 3emJbe Beh u
MIPEKO JPYTHX CPEACTaBa KOjU jacHO yKasyjy na Hu 6ocancku Cpou Hu PaTHO Ba3myXOIioBCTBO
XpBatcke HUCY uManu 6opOeHux netoBa uzHajg bocue u Xepuerosune of 13. okro6pa 1992.
rof.

3aro here cXBaTUTHU CTEIEH y3HEMUPEHOCTH, noceOHo y [lapnamenty PemyOnuke
Cpricke, 300T Tako M3HEHA/IHE XUTHOCTH KOja je J1aTa OJUTyIH JIa Ce CPYIIU CBAaKU aBUOH KOjU
"mpkocu" OJUTYIIN O 30HU 3a0pamkEHUX JIETOBA.

TaxBe akuuje BepOBAaTHO HE MOTY Jia IOMOTHY HUKOME Ha 3eMJbU HUTH he cracutu 6uino
koju xuBoT. Kopuiheme aBuoHa HUje GakTop MpoayKeTka OBOT paTa HUTH UHTE3UTETA
MIPOJINBaba KPBU Y HEMY.

Mu 3ancTa HamepaBaMo Ja KOPUCTHMO XEJIOKONTEpe caMo 3a IPeB03 OOJIECHUX U
pameHNX JbYIU KOju O YMPITH YKOJIUKO C€ HE TIPEeMecTe Y HEKY MOTOHH]Y MEIUIINHCKY
yCTaHOBY.

XKeneo OMx na ymecto mpemy3uMara OBOT BEIHMKOT KOpaka MpPEeIOKUM Jla Ce XHTHO
MMOHOBO Pa3MOTPH MEXaHW3aM KOHTPOJHCama Cajpikaja aBUOHA Kako OM YjeoumbeHE Halluje
Ouse cacBUM yBepeHe y XyMaHUTapHY NPUPOJLy OBAKBHUX JIETOBA.

Huje yBek moryhe oGaBecTUTH HajaJeKHE IIpe MOJETama XEeJIUKONTepa, 300r mpupoze
BUXOBOT JIeTa. Y ciydajy TeXux Hecpeha yecTo je moTpeOHO oMax MoJIeTeTH Jja OU ce craciu
KHUBOTH.

Mopam Bam pehu na he Iapnament Perry6muke Cpricke, ako ce ToHece OJTyKa Jia ce
CHJIOM CTaBH Ha cHary Pe3zomyruja CaBeta 6e30€JHOCTH U J1a KaO pe3yJITaT Tora Halln
XeIMKoNTepy Oy/Ty YHUINTaBaHU, CACBUM CHUTYPHO IIPOTJIAcuTH cBe cHare Y H HenmpujaTesbCKuM.

Axo 61 ce 0BO JOroimIio, a To OM 3HAYMIIO HA33/10Bambe, MUCIHM J1a OMCMO MOPAJIH J1a ce
JIOTOBOPUMO O XUTHO] €BaKyalliju CBUX KOMHEHUX jennHuia Y H koje cy TpeHyTHO Ha CIy>K0u y
nenoBuMa bocue n Xeprieropune moj cprnckom KoHTposoM. OBo 3aTo IITO HE GMCMO MOTJIH Ja
rapaHTyjeMo BUXOBY 0e30€THOCT 300T peBONTa HAIIKX JbYIU KOJU MOKEMO OUEKHUBATH .

YTuinaj pyxooacta 6ocanckux Cpba Ha MojeJMHavYHEe KOMTHEHE jeANHULIS, Y CIIy4ajy
BojHe akiuje YH O6no 6u orpannueH u Haina HajBeha Opura 6u 6ma ga omoryhumo JbyacTBy
YH 6p3y u 6e36e1Hy eBakyanujy. [I[pupoaHo OMcMo MOpaly a 3aXTeBaMo OJ1 TUX CHara jia oay
Y MOpaJi OMCMO J1a TIOBYYEMO CBOjY CarJIaCHOCT 32 lbUXOBO IIPUCYCTBO Y CACTaBy
XyMaHHTapHUX CHara.

O oBoMme caMm ncao u npemujepy Mejiopy.
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C momroBameM

np Panosan Kapanpuh
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92-046-0

Republic of Srpska

PRESIDENCY

No.: 01-1861/92

Pale, 17 December 1992

Mrs SADAKO OGATA — UNITED NATIONS HIGH COMMISSIONER

FOR REFUGEES /UNHCR/

Mr CORNELIO SOMMARUGA — PRESIDENT OF THE INTERNATIONAL

COMMITTEE OF THE RED CROSS

GENEVA

In the letter I sent you on December 9, 1992 you were informed on big humanitarian
action which would enable free movement of civilians in Sarajevo because of the tragic situation
in which they found themselves due to lack of food, cold and anarchy in the town.

In the framework of mixed military group, which was under the UNPROFOR auspices on
December 13, 1992 held a meeting in Sarajevo, the agreement on opening of three corridors for
free movement of civilians in the town. The Moslem side canceled its signature the next day and
gave up the agreement.

Our side, first of all, because of the destiny of more than 40.000 Serbs who are still in
Sarajevo, but also because of great sufferings of other citizens, will not abandon the agreement.
We have decided to start unilaterally and unconditioned with this action. We have invited all the
citizens of Sarajevo, whom it would be possible and who wish it, to move down the corridor
tomorrow on December 18, at 10 a.m. from the Church St. Trinity in Novo Sarajevo, then down
the streets Vojvoda Putnik and Proleterske Brigade to Stup and Ilidza where they will be
accepted. We esteem that about 95% of Serbs, about 85% of Croats and 75% ot Moslems want to
leave the town. We have got very upsetting information about terror which Moslem authorities
carry out against the Serbs in Sarajevo. The whole families for whom the police found out that
they wanted to leave the town disappear and are being physically liquidated. Those who
temporary leave their apartments they cannot return there and they usually end in prisons. The
Army of B-H carries out the additional mobilization of children over 15 years of age, even
female children, and old men over 60 years. The population is being systematically frightened.
All the telephone line were cut off to the Serbs. The day when we announced our intention to
carry out this action, one of the central power-transforming stations in Blazuj was destroyed by
the shells from Igman so that Sarajevo is without electric power till today.

In Sarajevo prisons the situation is tragic. Physical and psychic terror over the prisoners,
executions without trial, rapes of mail and female prisoners, forced castrations are being carried
out. Mass arresting of Serbs are being carried out, too.

A number of civilian policeman in Sarajevo was doubled. The exits of the buildings
where Serbs live were closed.

Dear Mrs Ogata,
Dear Mr Sommaruga,

We expect you to completely understand the tragic situation in which the citizens of
Sarajevo are, and especially Serbs who live under the Moslem control. We have invited your
representatives to come to Sarajevo and to follow tomorrow’s humanitarian operation. We have
no information they have come. There is also a certain responsibility of the International
Community to help us in solving of inhuman positions of civilians in this town. None
humanitarian organization, especially the organizations headed by You, cannot disassociate itself
from this.
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We appeal once more to UNHCR and ICRC to, urgently, take active steps to allow
civilians in Sarajevo free movement and choice of safe territories to save themselves and to
continue living.

Sincerely highly respecting You,
PRESIDENT OF THE PRESIDENCY
Dr Radovan Karadzic

[ This letter points to an extremely important fact — the ban on the freedom of movement
of civilians in Sarajevo, which, throughout the 1992-1995 war, represented one of the gravest
violations of human freedoms and rights pledged by relevant international legal acts. On the
pretext that the compulsory military service and labour apply to all citizens, without exception,
the Muslim leadership in Sarajevo banned not only Serb and Croat, but also Muslim civilians
from leaving the Muslim part of Sarajevo. Interestingly enough, United Nations and
International Red Cross Committee officials failed to pay enough attention to this serious breach
of human freedoms and rights.]
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92-046-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
MPEJCJEAHUILITBO
Bpoj: 01-1861/92

[Tane, 17. neuem6bap 1992.

I'BA. CAIIAKO OI'ATA — BUCOKU KOMECAP 3A U3BJEININIE
YIEJUBEHUX HALTUJA

I'’INH. KOPHEJIMJO CAMAPYT A — ITPEJACJEJHUK MEBYHAPOHOT"
KOMUMTETA IPBEHOI' KPCTA
KEHEBA

VY nucmy koje cam Bam ymyTtuno 9. neniemOpa 1992. o6aBujemTenn cTe 0 BEIHUKO]
XYMaHUTapHO] aKI1ju KojoM O6u ce oMoryhuio cinobogHo KpeTame nuBuna y CapajeBy, 300r
TparuvHe CUTyallrje y KOjoj Cy ce HalluI yclie[ HeJocTaTKa XpaHe, XJajaHohe u 6e3smamiha y
rpany.

VY OKBHpY Mj€ILIOBUTE BOjHE IpyTIe, Koja je moja nokposuresbctBom YHITPODOP-a 13.
neuem6Opa 1992. ronune onprkana cactanak y CapajeBy, HIOCTHTHYT j€ JOTOBOp O OTBapamy TpU
Kopuzopa 3a cio00THO KpeTame IUBWIIa y rpaay. Beh cyrpanan Mmycnmumancka cTpaHa je
MOHUIITHIIA CBOj TIOTIHC U OAyCTaja oJ A0roBopa.

Hama ctpana, nmpuje cBera 360or cyaoune Buie ox 40.000 Cp6a koju cy jour yBHjeK y
CapajeBy, anu 1 300r OrpOMHUX NaTHH ocTanux rpahana, Hehe oxycratu ox qoroBopa. Mu cMo
OJUTYYMIIH I J€THOCTPAHO U OE3YCIOBHO OTHOYHEMO OBY akiyjy. [To3Banmu cmo cBe rpalane
CapajeBa, kojuma T0 Oyzte Moryhe u koju xene, xa cyrpa ( 18. genem6pa ) y 10.00 mo noxarHOM
BpeMeHy kpeHy kopuaopom oi Llpkse Ceeror Tpojctea y HoBom CapajeBy, ynuiiom BojBoge
[Tytauka u [Iponerepckux Opuraga ka Ctymy u Ununw, raje he 6utn npuxsahenu.
[Iponewyjemo na oko 95% Cpba xenu nzahu u3 rpana, te oko 85% Xpaara u 75% Mycnumana.
Mu oBuX j1aHa ©MaMo Beoma 3abpumaBajyhe nadopmaimje o Tepopy Koju MyCIUMaHCKE BJIACTH
cnposoze Hax CpOuma y CapajeBy. Hectajy u pusnuku ce TuKBUIMpajy IHjesie MOPOIUIe 3a
KOje je mojnnyrja ca3naia aa xene n3ahu u3 rpaga. OHM KOju MPUBPEMEHO HAITYCTe CTaH, Y UCTH
ce BHIIIE HE MOTY BpaTHTH B 0OMYHO 3aBpie y 3atBopuma. Apmuja buX cipoBoam nogatHy
MOOWIM3aIMjy Ajere u3Haj 15 rognHa cTapocT, Yak U JKEHCKe Jjere, U cTapaina nzHaa 60
ronguHa. CTaHOBHHMINITBO C€ CUCTEMATCKH 3acTpamryje. CpOuma cy uckJbydeHe CBe TelnepOHCKe
nmuauje. Ha man kaga cMo 00jaBuiIM Hally HaMjepy Jia CIIPOBEIEMO OBY aKIH]y YHHUINTEHA je&
jenHa ox neHTpanHux Tpado—cranuna y bnaxyjy rpanatama ca Urmana, tako na je CapajeBo
0e3 eNeKTpUYHe CTPYje U TaKO je 10 JaHac.

V capajeBckUM 3aTBOpHMA TparuyHa je cutyanuja. @U3HuKy ¥ MCUXUYKU TEPOp HaJ
3aTBOPEHUIINMA, CTpHUjelhbamba 0e3 ucrpare u cyhema, CUIoBame 3aTBOPCHUKA U 3aTBOPEHUIIA,
npunyHe kactpamuje. CripoBojie ce MacoBHa xammiema Cpoa.

Jymno je ysehan 6poj nuBunHuX nonuiajamna y CapajeBy. 3aTBOpEHU Cy U3Ja3u U3
3rpaja y kojuma ctanyjy Cpowu.

[TomoBana rocnoho Orara,
[MomrroBanu rocrnoaune Camapyra,

Mu ouekyjemo Aa hete mOTMyHO pa3ymjeTu TparudHy CUTYyalljy y K0joj ce Hanasze
rpahanu CapajeBa, a moceOHo CpOu KojH KHUBE 0] MyCIMMaHCKOM KOHTPOJIOM. MU cMO
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no3Banu Bame npencraBauke aa aohy y CapajeBo u npare CyTpalllby XyMaHUTApHY OIepalyjy.
Hemamo nndopmannjy na cy nouum. [Toctoju HeCyMmBuBa OATOBOPHOCT M Mel)yHapoaHe
3ajeHHUIIE J1a TIOMOTHE Y pjellaBamky HEXyMaHOT MOJI0XKaja IUBIIIa y oBoMe Tpany. Ox Tora ce
HE MO>XKE€ IUCTAHIUPATH HU jeHa XyMaHUTapHa OpraHu3alrja, a moceOHO OpraHu3anrje KojuMa
Bu crojure Ha ueny.

Jomt jenrowMm amenyjemo Ha YHXIIP u UIIPI] na XuTHO ydnHE akTHUBHE KOpPaKe paau
J03BOJbaBama nuBuiauMa y CapajeBy 1000 JHOT KpeTama U 1300p 0e30jeAHUX Hopyydja paau
criacaBamba U HacTaBKa JKUBOTA.

[TpumuTe M3pase HaIIEr BUCOKOT yBa)KaBamba.

IMPEACJEAHUK ITPEACJEJHUILITBA
np Panosan Kapanuh

[V 0som nucmy yrazyje ce na jeony uzyzemno 6adcHy uurbeHuyy - ykuoarse cioboooe
kpemarva yusuna y Capajesy, wmo je moxkom yenoz pama o0 1992. oo 1995. cooune
npeocmasbano jeOny 00 Hajmescux noepeda bYOCKux cioboda u npasa 3ajeMuyeHux
oozosapajyhum mehynapoonum npasuum axkmuma. Ioo uzeosopom oa ceu epahanu 6e3 uxaxee
pasiuKe nooaexcy 80jHOj uiu paouoj obaesesu, myciumancke eracmu y Capajesy 3abparueaie cy
He CaMO CPRCKUM U XPBAMCKUM He20 U MYCIUMAHCKUM YUBUIUMA Od HANYCMe MYCIUMAHCKU 0e0
Capajesa. 3anummueo je 0a 36arnuuHuyu Yjeourwenux nayuja u Mehynapoornoe xomumema
Ilpsenoe kpcma nucy noceehusanu 0080bHY NANCHY 080] MeEUK0O] NO8pedU bYOCKUX c10600a u

npasa.|
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92-047-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT’S OFFICE
Ref. 01-2068/92

Pale 27. December 1992
HEAD OFFICE

UNHCR SARAJEVO

PTT BUILDING

Att. MR JEREMY BRADE

Dear Mr Brade,

Concerning your letter on the humanitarian aid for Cerska and Zepa, [ would like to
discuss it with Mr Vladusic and he will contact the Army commanders, since fights are going on
in this region permanently. The Moslems are killing Serbian civilians every day, and nobody
pays any attention to it. The difficulties that may occure have to be resolved with patience, which
will require some time.

All the best for the New Year.

Sincerely yours,
Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
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PEITYBJIMKA CPIICKA
KABUHET IMPEJACEAHUKA

Bp. 01-2068/92
[Tane 27. nenembap 1992.

JUPEKIINJA

YHXIIP CAPAJEBO

IPAHA IITT

IIpuma: I'ocnonun [IEPEMU BEPEU /]

ITomrroanu rocnoauue bpeun,

V Be3u Bamer nucma o xymanurapHoj nmomohu 3a Llepcky u XKymy, xreo 6ux o Tome na
MopasroBapam ca rocrnoanHom BnanymmmheM, a oH he CTynHuTH y KOHTaKT ca KOMaHAaHTHMA
Bojcke, jep ce 6opbe y 0BOM pernoHy HacTaBjbajy. MyClIMMaHU CBAaKOJHEBHO YOUjajy cpricKe
nMBUIE, 2 HUKO He oOpaha naxmwy Ha To. Temkohe Koje ce MOTY jaBUTH MOPajy C€ CTPIIJBHUBO
pemaBarty, a 3a TO je MOTpeOHO N3BECHO BpEME.

Haj6osne xespe y HoBoj ronuam

C momroBameM

np Panosan Kapanpuh
IIpencennnk PermryOimke
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92-048-0

Rt. Hon John Major MP,
10 Downing Street,
London, SW1

28 December 1992.

Dear Prime Minister,

There has been a great deal of talk in recent days regarding the enforcement of the no fly
zone over Bosnia Hercegovina.

Our respective positions are clear but have been obscured by a hysterical debate whipped
up by those who will have to bear no responsibility for the escalation of the conflict in Bosnia
should they be mistaken in their eagerness to “do something”.

I should like to begin by paying tribute to the calm way in which you have handled this
issue. I say this realising that your approach in no way diminishes your criticism of me or my
people.

I believe that we have to move forward and do this in a positive way. I have a proposal
that [ would like you to consider.

Firstly I should stress that we are not engaged in any aerial combat missions and have no
intention using our aircraft for such purposes. UN reports and United States surveillance will
have already made this clear. It is obvious from these same sources that no such missions have
taken place since the middle of October.

In order to clarify the precise nature of the flights we are operating, and to confirm our
contention that they are used for humanitarian purposes only, I would like to make a new
suggestion. I propose that monitors be specifically allocated to each aircraft, that they have full
access to these aircraft and that in the event that these aircraft have to fly, for whatever reason,
they will be allowed to travel on board. This access will be unrestricted and on a 24 hour per day
basis.

In this way it will be perfectly clear, flight by flight, as to the precise nature of operations
and the conduct of each flight. In addition, we will make available all flight data at the
conclusion of each flight.

In order to observe the requirements of the United Nations No Fly Zone regulations I also
propose to review the way in which these emergency flights operate. We will make every
attempt to inform UNPROFOR in advance of any flight, but in any case will not depart without
UNPROFOR Monitors on board.

I am also prepared to accept the deployment of additional UNPROFOR Monitors across
our entire territory, wherever you feel they can be most productively used. This may be a means
of further securing land corridors currently used for the transportation of humanitarian relief.

I do not wish to make capital out of General Morillon’s public rebuke of Mr
Izetbegovic’s forces following attacks on UNPROFOR HQ, however I would say to you that I
believe that there is a dedicated group of Bosnian-Muslims who are determined to escalate this
conflict even if this means the deliberate killing of UNPROFOR personnel.

I believe that the shelling of the British convoy which resulted in the injuries to
Lieutenant Justin Freeland was an example of this. I have been able to find no evidence to
suggest that any of my forces opened fire on this convoy and wish to be informed of any
indication to the contrary. In the event that more detailed information exists to pin point the
coordinates of the unit that launched this attack, I would be grateful for urgent advice.

In conclusion I wish to emphasize the depth of comradeship that exists between all
Serbian people towards the British, especially your armed forces, an affinity that is in no small
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part due to our alliance in two World Wars, something that can be understood by any people
subjected to occupation and then liberation.

I look forward to your urgent reply in order that sensible measures and precautions can be
adopted rapidly.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
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92-048-n

28. neembap 1992.

Beoma wacuu [lon Mejiiop
10 Downing Street
London, SW1

[TomrroBanu npemujepy,

[Tocnenmux mana MHOTO C€ TOBOPH O yBOhemY 30HE 3a0pameHUX JieToBa u3Ha bocHe n
XepLeroBuHe.

Hame mo3utyje cy jacHe ajid Cy y CEHIIM XUCTEPUUIHUX Jie0aTa KOje MOJACTUIY OHH KOjH
Hehe CHOCHTH OJITOBOPHOCT 3a ecKaanujy cykoda y bocHr ykonuko, y xespH n1a "yuurne
Hewtmo", TIOTpeIe.

ITpBo >xenum aa Bam u3paszum cBoje MOIITOBakE 32 MUPAH HAUYMH HA KOJU CTE MPUILIU
oBoM nuTamy. Kaxkem oBo cxBarajyhu na Bam npuctyn HM Ha KOju HA4YMH He yMamwyje Bamry
KPUTUKY yriyheHy MEHU M MOM Hapozy.

Bepyjem na mopamo fa uaeMo Jajbe U TO Ha TIO3UTUBAH HaunH. MiMam npeior o kome
OUX KeJeo Jja pa3MHUCIIHTE.

[TpBo, Tpeba ma HarmacuM Ja MU HE YYECTBY]jeMO HU Y KaKBUM Ba3AyIIHUM O0pOeHUM
3aJanrMa 1 HEeMaMo HaMepy J1a KOPHCTUMO aBHOHE 3a TakBe moTtpede. M3semraju YH n
ocmatpame CAJl he To Beh pasjacauTr. M3 0BUX HCTHUX M3BOpaA CE JaCHO BHIU J]a TAKBHX JIETOBA
HHje OMJI0 0f cpearHe OKToOpa.

Jla 6u pa3jacHWIN TIpaBy MPHUPO/IY JIETOBA KOje 00aBJbaMO M MOTBPAMIIM HAIITy TBPIGY Ja
Ce OHM KOPHUCTE caMo 3a XyMaHUTapHe moTpede, xeneo OUX 1a 1am HOBH mpeyior. [Ipemnaxem
Jla mocMaTpavn Oyay MOCTaBJbEHH Y CBAKOM aBHOHY, Jla MIMajy ITyH NPUCTY THM aBHOHHMA H Jia
y ciy4ajy Jla aBUOHH, U3 OMJIO KOT pasiiora, Tpeba Ja mojere uMajy npaBo Aa MyTyjy y BbHUMa.
[Ipucryn he 6utn cnobogan cBux 24 cara JHEBHO.

Ha taj Hauun he cacBuUM nmpenu3HO OUTH pa3jallllbeHe MTpaBa IPUPOAA U CBpXa CBAKOT
nojenuHavHor Jeta. [lopey Tora, Ha Kpajy CBaKoT JieTa AaBajid OMCMO Ha YBUJ M CBE TIOJIATKE O
JeTy.

Ja 6ucmo ucnomrosanu 3axTeB Y H 0 30HM 3a0pameHuX JIeToBa, Takohe mpeaiaxkeM a
pasMHCINMO O HAYMHY Ha Koju he ce oaBHjaT! OBM XUTHH JieToBH. [loTpynuhemo ce na yHamnpen
o6aBectumo YHITPO®DOP o cBakom lieTy, aji y CBakoM ciydajy HeheMo MoJieTeTn ako y
aBuony HHje nocmaTtpauy Y HITPODOP-a.

Crpemas caM U J1a IpUXBaTUM pa3MenITaj qogatHor Opoja mocMarpaya Y HIIPODOP-a
Ha I1eJ10j TEPUTOPHU]jH, T]Ie TO MUCIHTE Ja MOTY Ja Oyly HajKkopucHUje ynoTpeosberu. Ha Taj
HauuH O ce MOIJIM JIOJJaTHO OCUT'YpaTH KOIIHEHH KOPUJOPH KOjU c€ TPEHYTHO KOpHCTE 3a
IpeBO3 XyMaHUTapHe moMohu.

He >xenum n1a n3BnaynM KOPHCT U3 jaBHOT MIPEKOpa KOjH je TeHepal MopuIoH yIryTHO
cHarama rocnioguna Mser6Gerosuha nocne nanazna Ha komangy Y HITPODOP-a, mehytum, pexao
O0ux Bam ma Bepyjem Ja mocToju jeana oapehena rpymna 6ocanckux MycimMaHa Koju Ccy
OJUTYYHH J1a TIPOLIMPE OBaj CyKOO Yak M 10 IeHy HaMepHOT yOujama npunaanuka Y HIIPODOP-
a.

MucnuMm Aa je mpuMep Tora JIejCTBO apTHIBEPH)jCKOM BaTPOM 1O OPUTAHCKOM KOHBO]Y
kana je noBpehen nopyunuk [lactun ®punenn. Hucam ycneo na nponalem Hu jenan noka3 Koju
0u yKa3uBao Ja je OMJIo KOju 160 MOjUX CHara OTBOPHO BaTpy Ha OBaj KOHBO] U JKeJleo OMX aa
OyJieM oOaBellTeH aKo UMa CyNPOTHUX MHIUKaIMja. Y ciydajy Ja MOCTOju JeTalbHuja
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nH(popMaIrja Koja Ou ykazuBaia Ha KOOpAHOHATE jeUHUIIEC KOja je u3Beja Hanaji, Ouo oux
3axBaJlaH aKo OMCTE MU j€ XHUTHO JOCTABHJIH.

Ha kpajy Oux xemneo a NCTaKHEM CTETIEeH MPHjaTeJbCTBA KOje MOCTOju n3Mel)y cprickor
Hapona u bpuranaia, HApOYUTO BAIINMX OPYKAHUX CHAra, a Taj ahUHHUTET j€ BEIUKUM JICTIOM
pe3yJaTaT Halller CaBe3HMIIIBA Y CBETCKU PATOBMMA, a TO j€ HEIITO IITO MOXKE JIa pa3yMe CBAaKH
HapoJI KOjH j€ MPETPIICO OKYIAIH]y a 3aTUM 0clIo00heme.

OuexyjeM Jla MH XUTHO OATOBOPHUTE KaKo OH ce Op30 MOTIJie IPUMEHUTH OCETIbUBE Mepe
HPEIOCTPOIKHOCTH.

C moimroBameM,
np Panosan Kapanuh
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92-049-0
REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT

Pale, December 28, 1992

To: Mr A.M. ROSENTHAL
NEW YORK TIMES

Dear Mr Rosenthal,

I read with surprise and pleasure your column “On My Mind” in New York Times of
December 22.

With surprise, as I know that, in the Yugoslav crisis, you have more understanding for the
Moslem than for the Serbian side.

With pleasure, as you showed, in the way you described it, that the Israeli situation is
identical to the Serbian situation and this may mean more understanding for us.

The Serbs have been living here for more than 13 centuries. In the Middle Ages Turkey
occupied a highly developed Serbian state and destroyed the Serbian culture, which had been a
leading one in this part of Europe at that time.

During the five centuries of Turkish occupation, some Serbs converted to Islam in order
to obtain many privileges. These Serbs - converts are Moslems now, and they claim they are a
separate nation. They are bitterest enemies to the Serbs now. In the 20th century, they have
always aligned on the side of our enemies and occupiers, and participated in genocide on Serbs.

Relying on the fundamentalistic regimes in Iran and Sudan, and on Turkey lately, the
Moslems in Bosnia-Herzegovina did not want to continue living in Yugoslavia, and they seceded
unilaterally and unconstitutionally, forcing the Serbs, which make about 35% of the Bosnian-
Herzegovinian population and a majority at 64% of the whole territory (Serbs are private owners
of), to do the same.

Before the recognition by the international community, the Moslems accepted
transformation of Bosnia-Herzegovina into a confederation consisting of three constituent states.
Immediatelly after the recognition, the Moslems started war on Serbs in order to annul the
Lisbon Agreement on Confederation and to expel the Serbs from Bosnia-Herzegovina.

The Moslems in B-H do not accept that the Serbs have the same status as they have. They
want to dominate the Serbs, in the same way they did for five centuries. The Moslems
proclaimed jihad on Serbs. They do not want to stop war because for them this is a religious war.

The Serbs have two options: either to leave their properties and move out of Bosnia-
Herzegovina or to accept “dhimmitude” and Moslem domination. The third option is to defend
themselves and their territories in spite of the lack of understanding of the international
community.

Your article “As You Sow” is a picturesque representation of what has been happening to
the Serbs.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration,

Sincerely your,
Dr Radovan Karadzic
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92-049-nn

PEITYBJIMKA CPIICKA
TIPEICETHUK

[Tane, 28. nenembap 1992.
[Tpuma: IN'ocnogun A.M. PO3EHTAIJI
BYJOPK TAIMC

ITomroBanu rocnoanue Po3enTai,

[IpounTao cam ca nzHeHaleweM U 3310BOJLCTBOM Bairy pyopuky "O yeMy pasmuiisbam”
o0jaBibeny 22. neniemOpa y Bbyjopk Tajmcy.

Ca uzHeHaljemeM, jep 3HaM Ja y JyrOCIOBEHCKO] KpH3W UMAaTe BUIIIE pa3yMeBamba 3a
MYCJIMMAaHCKY HETro 3a CPIICKY CTpaHy.

Ca 3a/10BOJbCTBOM, jep CTe MOKa3alM, Ha HAUWH KaKo CTe OMUCAIIH, J1a je u3paescka
CHUTyallrja UJICHTUYHA CPIICKO], @ TO MOJKE J1a 3HAUM BHILE pa3yMeBamba 3a Hac.

Cpbu xuBe oBJie Bulie o1 13 BekoBa. Y cpenmeM Beky Typim cy oKynupaiv BeoMa
pa3BHjeHy CPIICKY JP>KaBy U YHUIIITHUIIU CPIICKY KYITYpy, Koja je y To Bpeme Omiia Bojeha y
0BOM Jzieny EBporre.

Tokom et BekoBa Typcke okymnanuje Heku Cpou Cy mpeluIn y ueiaM Kako Ou
06e30emun MHoTe npuBmieruje. Osu Cpou - npeoOpahenunu cy caga MyciuMaHU U TBPAEC 11a
cy nocebHa Harja. OHu cy cana Hajsbyhu Henpujatesb CpOa. Y 20. BeKy OHM Cy yBEK OWJIM Ha
CTpaHH HAIllUX HETpHjaTesba U OKYNaTopa M y4eCTBOBAIHM Cy y reHonuay Hax CpOuma.

Ocnamajyhu ce Ha pynaamentanuctuuke pexume Mpana u Cynana, a kacauje u Typcke,
Mycnumann y bocau 1 XepiieroBuHN HUCY *eJlelH J]a HaCTaBe Ja *KuBe y JyrociaBuju, na cy
U3BPILIWIN jeTHOCTPaHy U MPOTUBYCTaBHY celecHjy, HatepaBuu Cpoe, koju unHe oko 35%
craHoBHUIITBAa bocHe u Xepuerosune Ha BehuHckoj Tepuropuju (64% ykynHe Tepuopuje je y
npuBaTHOM BiracHUIITBY Cp0a), 1a ydrHE UCTO.

IIpe npusHaBama ox crpane mel)yHapoane 3ajennuiie, MyciumManu Cy NpUXBaTUIN
tpanchopmanujy bocae n Xepuieropune y koHpeaepaiujy Koja ce cacToju oj Tpr
KOHCTUTYTUBHE Jpkase. OiMax HAKOH NpU3HaBama, Mycimmanu cy 3amodenu pat ca Cpouma
Kako O moHumTHIM JIncaboHcku criopazym o koHpenepanuju u ucrepaim Cpoe u3 bocHe u
XepLeroBuHe.

Mycnumann y bocau n XeprieroBunu He npuxparajy aa Cpou MMajy HCTH CTaTycC Kao u
onu. OHU xene 1a foMuHNupajy Hajg CpOrMa, Ha UCTH HAYMH KaKO Cy YMHHIIU TIET BEKOBA.
Mycnumanu cy npornacuian yuxaz npotus Cp6a. OHu He Keje a IPEKUHY part jep je OBO 3a
HBUX BEPCKU parT.

CpOu umMajy 1Be OmIMje: WK J1a HallycTe CBOjy HMOBMHY U Hcene ce u3 bocHe n
XeplieroBuHe UM J1a IpUXBaTe ",[[XI/IMMI/ITyI[e"* W MyCITUMaHCKy JoMuHaiyjy. Tpeha onmuja je
Ja ofi0paHe ce0e U CBOje TEPUTOPHjE HAKO 3a TO HE TIOCTOjH pa3yMeBame MelyHapoaHe
3ajeHUIIE.

Bamr unanak "Kako cejere" je cIMKOBUT MpHKa3 OHOTa MITO ce remasa y Cpouju.

[TpumuTe, rocrionnHe, N3pa3e MOT MOIMITOBAKA,

C mouroBameM
np PagoBan Kapanuh

* .
3Haueme OBOT H3pai3a HUJC HaM IMO3HATO.
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92-050-0

Message of President of Serbian Republic of Bosnia and Herzegovina to the Public of Great
Britian and the USA

I appeal to friendly people of Great Britain and the United States of America with
message that there is no single reason for a British or American military involvement in the Civil
War in Bosnia and Herzegovina.

The Bosnia-Herzegovina Serbs, with a tragic memories of a genocide commited over
them during two world wars, deeply regret all of civilian victims of this terrible Civil War.

The Serbian side was imposed to defend against a shovinistic and religious agression of
Bosnia Moslems and Croats. The Civil War waging on the territory of Bosnia and Herzegovina
presents the criminal heritage of Communism. The unfair policy of the Communism party led
against Serbs in the former Tito’s Yugoslavia, especially in Bosnia and Herzegovina in which
terror of Communism reduced the Serbian population from 44% down to 32% - that policy gains
today the wide international political support. The fail of Communism in Yugoslavia and in
Bosnia and Herzegovina we met with joy and hope that international community would not
legalize the Communist way of solving the state and national problems in the former
Yugoslavian republics.

It is very hard for the Serbian people both in Bosnia and Herzegovina as well as at the
entire territory of the former Yugoslavia to accept one sided and prejudiced reporting on the
Civil War. At this moment there are two internationaly recognized states - Bosnia and
Herzegovina and the Republic of Croatia waging war against Serbian people in Bosnia and
Herzegovina. This war is not merely an inter-ethnic war, but also a religious one, and that is why
any military intervention helping both the Moslem and Croatian side would inevitably get such
characteristics.

Althought Moslems and Croats are heavily attacking, the Serbs are really willing to
cooperate with international authorities in order to open Sarajevo airport. As far as we are
concerned the airport may be opened in a few days. The Serbs are not attacking the civilian
population in Sarajevo, and all that done purely for the reasons of propaganda. All the artillery
units received a very strict order to withdraw from the airport and we are ready to put our
artillery under the control of UNPROFOR.

Any kind of military intervention in Bosnia and Herzegovina would pretend to be merely
involving into the Civil War with unforeseeable concequences. We are convinced that the public
of America do not wish repeating another Vietnam, especially as the aims of the Serbian people
are identical with the aims of the international community: life in peace, economic prosperity
and democratic system.

Serbs in Bosnia and Herzegovina insist that no double standards are to be applied when
solving the Yugoslav crisis as well as in offering the peacefull solutions. Serbian people in
Bosnia and Herzegovina are asking the same what is offering and acceptable for others: the right
of self-determination and the right to decide on its own destiny. And that is why we are relying
on the high democratic sense of the American and British people, as well as on proved
inclination for the justice and freedom.
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Dr Radovan Karadzic
President of Serbian Republic of
Bosnia and Herzegovina

[This letter was probably sent in June or July 1992]
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[TOPYKA ITPEJACEAHUKA CPIICKE PEITYBJIMKE
BOCHE 1 XEPLEI'OBMHE JABHOCTHU BEJIMKE BPUTAHWUJE 1 CA/]

Oo6pahawm ce npujatessckoMm Hapony Bennke Bpurtanuje u Cjenumenux pxaBa Amepuke
ca MOPYKOM Jia HeMa HHjEJTHOT Pa3Jiora 3a OpUTAHCKO UM aMEPUYKO BOJHO YIUIUTAE Y
rpahaHcku paT y bocHu 1 XepiieroBuHH.

BocanckoxepueroBauku Cpou, ca TparnyanM cehameM Ha TeHOIH KOjU je HaJ lhuMa
MIOYMHECH TOKOM J[Ba CBETCKA paTa, JyOOKO »kKaJie CBE IIMBHIIHE KPTBE OBOT YKacHOT rpal)aHckor
para.

CprIIcKOj cTpaHu je HaMETHYTa OA0paHa 01 IOBUHUCTUYKE U BEPCKE arpecuje 00CaHCKHUX
Mycnumana u XpBarta. [ pahjancku par koju ce Boau Ha Teputopuju bocHe u Xepiieropuse
npezacTaBba KpUMUHAIHO Haciehe komyHusma. Henomrena nonuruka KomyHuctuuke napruje
Bohena nmpotus Cpba y 6uBmioj Turosoj Jyrocnasuju, Hapounto y bocuu n Xeprieropunu y
KO0jOj je Tepop KOMyHH3Ma CMambHO CPIICKO CTaHOBUIITBO ca 44% Ha 32% - Ta monuTHKa 1001ja
naHac mupoky mehyHapoany noapmiky. Heycnex komyHusma y JyrocnaBuju u 'y bocHu u
XepueroBMHHA MPUMIIIA CMO ca pafomrhy u HajgoMm aa mehynaponna 3ajennumna Hehe
JIeTaIM30BaTi KOMYHUCTUYKH HAUWH pelllaBarba IPXKaBHUX W HAIMOHAIHUX MpodiemMa y
OMBIINM jyTOCIIOBEHCKUM pernyOauKama.

Cprickom Hapoay kako y bocan n XepreroBuHu Tako 1 Ha 1eJI0j TEPUTOPHjH OUBIIE
Jyrocnasuje Bpiio je TENIKO Aa MPUXBATH JEHOCTPAHO M TperpacyaamMa OIXpBaHO
M3BelITaBame 0 rpal)aHcKkoM pary. Y OBOM TPEHYTKY JBe Mel)yHapoIHO pU3HATe JpiKaBe -
bocHa n XepueroBruna n XpBarcka — BOJIe paT IIPOTHB CPIICKOT Hapoaa y bochu n
Xepuerosunu. OBaj pat HHje caMo Mel)yeTHHYKH paT HEero ¥ BEpCKH paT U 300T Tora OMIIo KakBa
BOjHA MHTEPBEHIIM]ja 3apaj MOMOhM Kako MyCIMMAaHCKO] TaKO M XpBAaTCKOj CTpaHU HYXHO he
JOOUTH TaKBE KapaKTEPUCTHUKE.

Naxo Myciaumanu n XpBat onacHo Hananajy, CpOu cy cTBapHO BOJBHH Ja capalyjy ca
MehyHapoaHUM BiacTHMa 3apaj] OTBapama capajeBckor aepoapoma. IlIto ce Hac THue, aepoapom
MoKe f1a Oyie OTBOPEH 3a HeKOJIHMKO gaHa. CpOu He Hamaaajy NUBIIIHE HUJbeBe. Mu
KPUTHKYjEMO CBe 3710unHe MycirMaHa NpOTHB IUBHJIHOT CTaHOBHUIITBA y CapajeBy, U CBe je
TO YYHUELCHO Y IponaranHe cBpxe. CBe apTHIhEPHjCKE jeAMHUIIE TIPUMHIIC Cy CTPOTO Hapeheme
Jla HAITyCTe aepoJIpOM M MU CMO CIIPEMHH J]a CTABUMO apTuibepujy noj koutpony Y HIIPODOP-
a.

Caaka BpcTa BojHe MHTEpBeHIUje y bocHu 1 XeprieroBuHMu npeTenioBaia ou na oyzae
MYKO yIUIHTame y Tpa)aHCKu paT ca HeNpeIBUIJbUBUM OCIeIUIaMa. Y BEPEHH CMO J1a JaBHOCT
AMepuKe He )KeJu TIOHaBJbakbe JAPyror BujeTHama, HOroToBoO IITO Cy LUJBEBU CPIICKOT HApoaa
WCTOBETHH IIMJbeBHMa Mel)yHapoIHE 3ajeTHHIIe: )KUBOT Y MUPY, EKOHOMCKOM MIPOCIIEPUTETY U
JIEMOKPATCKOM CHCTEMY.

Cpbu y bocau u XeprieroBuHu HHCUCTUPA]y Aa € HE MIPUMEBY]y IBOjHA MEpUIIa
MIPUIIMKOM pelllaBama jyroCIOBEHCKE KpH3e U Hyl)era MUPOBHUX perierka. CpricKH Hapoa y
bocHu 1 XepLeroBuHM Tpaxku OHO MCTO IITO C€ HYAU U IITO je NPUXBATJbUBO JpyruMa: paBo
Ha CaMOoOoTIpeiesbehe U MPaBo Jia Ce OJTydyje O CBOjoj BIacTuToj cyadunu. M 360r Tora ce
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y31aMO Y BHCOKO JA€MOKpPATCKO ocehame aMepHUUIKOr U OPUTAHCKOT HAPOJa, Ko U Y JI0Ka3aHy
TEXIbY Ka IPaBIH U CII000TH.

np Panosan Kapanpuh
[Ipencennuk Cprcke Penmy6nuke
bocue n Xepuerosune

[ 080 nucmo je buno ynyheno seposamno jyna unu jyaa 1992. 2ooune.]
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RADOVAN KARADZIC
PALE, SARAJEVO, BOSNIA-HERZEGOVINA

From the leader of Serbs in Bosnia-Herzegovina

DR BOUTROS BOUTROS GHALI

UNITED NATIONS SECRETARY GENERAL
NEW YORK, NY

UNITED STATES OF AMERICA

Dear Sir,

I would like to use this opportunity to confirm the stand of the Bosnian Serbs towards the
current ceasefire and conditions of humanitarian aid intended for the people of Bosnia-
Herzegovina.

The Bosnian Serbs still honour the ceasefire, which was declared last week, and do not
return intensive fire coming from the Bosnian government and Croat positions.

In Sarajevo alone, that has taken a heavy death toll of Serbs and has led to the loss of
considerable Serb territory, Muslim and Croat forces continue with their attacks on Serbs in west
Bosnia, whereas Croatian military aircraft operate in the Neretva river valley.

As for the supply of humanitarian aid which is under way, I personally guarantee security
to convoys on all roads controlled by Bosnian Serbs. We have formed special escorts for these
CONvoys.

We are determined to facilitate the delivery of aid to all destinations.

I would appreciate it if you could inform all the interested authorities that the Bosnian
Serbs will fully cooperate with those engaged in providing humanitarian aid.

Yours faithfully,

RADOVAN KARADZIC

[This letter was probably sent in June or July 1992.]
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PAJIOBAH KAPALITh
TTAJIE, CAPAJEBO, BOCHA 1 XEPLIETOBUHA

On: JIunepa Cpba y bocHu 1 XepiieroBuau

Jp BYTPOC BYTPOC I'AJIN
I'EHEPAJIHU CEKPETAP
YIEAUBEHUX HALTUJA

BYJOPK, BYJOPK

CIEJUBEHE AMEPUYKE IP’)KABE

Jlparu reHepaiHu cekpeTape,

XKeneo cam 1a MCKOPUCTUM OBY HPWIUKY Ja IOTBPAUM cTaB 6ocaHckux Cpba mpema
caJallmbeM MPEKUIY BaTpe U yCIOBHUMa XyMaHuTapHe nomohu Hapoay boche u Xepuerosuse.

Bocancku Cpbu ce u asme npuapxkaBajy o0ycTaBe BaTpe IporiaiieHe Ipoliie HeJe/he |
HE 0JIrOBapajy Ha jKeCTOKY BaTpy o]l cTpaHe OocaHcke Biase v XxpBaTcKux MoJoxkaja.

VY camom CapajeBy TO je 0BEIJIO O BEJIIMKUX I'yOHTaKa CPIICKUX )KUBOTA U TEPUTOPH]E.
MycnuMaHCKe 1 XpBaTCKe CHAare HacTaBJbajy ca HarmaauMa Ha Cpoe y 3anagnoj bocuu, a
XPBaTCKH BOjHHM aBUOHU JIejCTBY]y y nonuHu Hepetse.

[ITo ce Tnue o6e30ehema xyMaHuTapHe NOMOhH Koja je y TOKY, ja TUYHO rapaHTyjemM
0e30e1HOCT KOHBOjMa Ha CBUM ITyTE€BHUMa 0]l KOHTposioM Oocanckux Cpba. dopmupanu cMo
CTELMjaJIHy MPaTHy 32 0BE KOHBOJE.

OutydHH CMO J1a OJIaKIIaMo JIOCTaBy MoMohu Ha cBa ofipeuIITa.

buo 6ux Bawm 3axBanan ako Oucte 00aBeCTHIIN CBE 3aMHTEpecOBaHe BiIacTH aa he
6ocancku Cpbu y myHoj Mepu capaljuBaTH ca akTepruMa XyMaHWTapHe TOMONH.

Hckpeno Bam,

Panosan Kapanuh

[O80 nucmo je seposamuo buno ynyheno jyna unu jyia 1992. 2ooune]
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REPUBLIC OF SRPSKA
NATIONAL ASSEMBLY
SARAJEVO

REPUBLIC OF FRANCE
THE GOVERNMENT

1. The essence of the Yugoslav crisis is the Serbian-Croatian dispute unresolved.
However, so far this crisis have been treated partially. It is unlikely that the Serbian-Croatian
dispute in Bosnia can be resolved without an overall Serbian-Croatian solution.

2. Concerning the Bosnian crisis, there are few possible solutions.
It is inevitable that Bosnia and Herzegovina be divided into three separate states. That already
has happened, and the war is not about the division, but about unification of Bosnia. Namely, the
Moslem side still wants to achieve a unitary state of B & H under their own domination.
Now, in former Bosnia & Herzegovina we have formed two states, the Serbian and Croatian,
while the Moslems pretend to represent the legal authorities of B & H. The Moslems, so far,
refuse to form their own state on their own territories in central Bosnia. To conclude, in Bosnia
and Herzegovina there already has happened what was proposed by Lord Carrington's
Conference, so called Lisbon Paper: the three constituent states.

3. The Serbs and Croats in Bosnia have some disputed territories that do not involve the
Moslems. If the French Government would be able to help Bosnian Serbs and Bosnian Croats to
resolve the disputed questions and to sign an agreement which would include a delimitation of
the Republic of Srpska and the Herzeg-Bosnia (the Serbian and Croatian states that are formed in
former Bosnia and Herzegovina) that would be a real advancement.

It could precede to an overall Serb-Croat agreement, concerning the Serbian Krajina, too.
By exchanging territory and population (on the basis of free will) the very core of the Yugoslav
crisis would be resolved.

4. After forming the Serbian and Croatian states there should be formed a state of the
Bosnian Moslems. This Moslem state could be in a Bosnian Confederation (with the Croatian,
the Serbian, or both) or an independent state.

5. The most natural solution would be to have the Bosnian-Croatian state in federation
with Croatia, the Bosnian-Serb state with Yugoslavia, and the Moslem state with the either one.

6. A stability of the Balkans cant’t be achived unless the Serbian national question is
resolved. The only realistic solution is to form the Serbian federation composed of the Serbian
countries. The Serbian federation would be a factor of stability of the Balkans, a reliable only of
France and democratic world.

An initiative of the French Government that could bring the Serbs and Croats from
Bosnia around the same table for the talks face-to-face would be the most welcome. Later on the
Bosnian Moslems could join the conference, which would help them to achive their own
objectives.

144



Also, a possible all-Serbs and all-Croats meeting in Paris could bring us closer to an
overall solution of the Yugoslav crisis.

PRESIDENT
Dr Radovan Karadzic

[This letter was probably sent in the second half of 1992.]
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PEITYBJIMKA CPIICKA
HAPOJHA CKVYIILLITUHA
CAPAJEBO

PEITYBJIMKA ®PAHIIYCKA
BJIAJIA

1. CymTHa jyrocioBeHCKe KPHU3€ je HepeIleHH CPIICKO-XPBATCKHU criop. MehyTtum, 1o
cazia ce ca OBOM KpPH30M IOCTyHaso MpUCTpacHo. Huje BepoBaTHO Aa ce CPICKO-XPBATCKHU CIIOP
y BocHu Moxe pemuTn 63 cBeoOyXBaTHOT CPIICKO-XPBAaTCKOT peIIeHha.

2. Y norneny 60caHCKe KpU3e MOCTOjU HEKOJIMKO MOTYNHX pelemha

HeomxomHo je na bocHa 1 XepuerosuHa Oy/y nojeJbeHe Ha TPU OBOjeHe Jpxkase. To ce
Beh moroamnu, ma ce pat He Boau 300T nojese Beh 300r yjenumema bocae. Hanme,
MyCJIMMaHCKa CTpaHa jOII YBEK JKeJlU Jla OCTBapu YHUTapHY JpkaBy buX moxa csojom
JIOMUHAIH]OM.

Cana cmo y 6uBmioj bocan n XepuieroBuau o0pa3oBaliv JIBe JIp>KaBe, CPIICKY U XPBATCKY,
JIoK MycnuMaHu nipeTeHayjy Jia peAcTaBibajy 3aKOHUTE BIIacTH bocHe u Xepiierosune.
3a caga Mycnumanu on6ujajy na oopasyjy cBojy Ap>KaBy Ha CBOJUM TEPUTOpHjaMa y LIEHTPAIIHO]
bochu.

Ja 3akipyanmo, y bocHn u XeprieroBunu ce Beh JOroiiIio OHO MITO je MPeaioxKuiIa
KoH(pepeHnuja topaa KapuHrrona, Tako3BaHU JTMCAOOHCKHU JIOKYMEHT: TPH KOHCTUTYTUBHE
JpKaBe.

3. Cp6u u XpBatu y bocHu nMajy HEKe CIIOpHE TEPUTOPH]jE KOje HE YKIbYUIY]jy
Mycnumane. Ykonmko 6u ¢panirycka Biaga moria na momorae 6ocanckuM Cpouma u
OocaHckUM XpBaTHMa Ja pelle CIopHa MUTaka | MOTIUIIY CIOPa3yM KOju O yKJbY4YHBAO
pasrpannueme Penyonuke Cprncke u Xepuer-bocHe (cpricke u XpBarcke Jp:kaBe Koje cy
oOpazoBane y 6uBmioj bocHu u XepiieroBuHM), To OM 3HAYMIIO CTBapaH Hampeak.

To 61 MOIII0 1a MPETXOAMU CBEOOYXBATHOM CPIICKO-XPBAaTCKOM CIIOpa3yMy, Takohe u'y
norneny Cprcke Kapajune. PazmeHoM Teputopuje U CTAHOBHUIITBA (HA OCHOBY CJIO0O/HE
BOJbE) CaMO je3TPO JYTOCIOBEHCKE KpU3e OMII0 OU perieHo.

4. ITocne oOpazoBama CpIICKE U XPBATCKE JIp>kaBe 0Opa3oBaja Ou ce U JpKaBa
6ocanckux Mycnumana. OBa MycCIMMaHCKa JIp>kaBa Moriia Ou OuT y 60CaHCKO)]
Kongenepanuju (ca XxpBaTckom, CpIICKOM HITH 00eMa Jp)kaBaMa) Hiiu Ou Owiia He3aBUCHA
JpKaBa.

5. Hajnpuponnuje pememe 6mio Ou ga ap:kaBa 6ocaHckux XpBata Oynae y dpenepauuju
ca XpBarckomM, a 6ocanckux Cpba y deaepanuju ca JyrociaBujoM, a MyCIMMaHCKa JpKaBa y
(henepanuju ca jeTHOM OJ1 OBUX JIBEjYy JIpKaBa.

6. CrabuHoct basnkaHna He MoXke ce MOCTUNH JIOK C€ HE PEeIIN CPIICKO HAL[MOHATHO
nUTamke. JeMMHO PEealTMCTHYKO Pelliekhe je 00pazoBame cpricke (ejepaliije cacTaBJbeHe 01
cprickux 3eMasba. Cpricka ¢enepannja Moraa Ou OUTH YMHUIAL CTaOMIHOCTH Ha bankany, a ca
OCJIOHIIEM camMo Ha DpaHITyCKy U IEMOKPATCKH CBET.

Hajsehma 6u noGpoxonnia nannujatiBa @panirycke Biage koja 6u nosena Cpoe u
Xpsare u3 bocHe 3a uctu cTo 3a pazroBope nuneM y gune. Kacauje 6u u 6ocanckun MyciumaHu
MOTJIH J1a ce MPUAPYKEe KOHPEPEHIIUjU, KOja OM UM MOMOTJIa Ja MOCTUTHY CBOj€ BIIACTUTE
[IUJBEBE.

Takohe Ou MmoryhHu cBeCpIiCKU U cBeXpBaTCKu cycpet y Ilapu3y morao ma Hac
NpUOIMKN CBEOOYXBATHOM pEIIEHY JyTOCIOBEHCKE KpHU3eE.
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IIpencennux
np Panosan Kapanuh

[O80 nucmo je 6uno ynyheno eeposammno y opyeoj nonosunu 1992. 2ooune.]
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92-053-0

Dear Mr. Ashdown,

Thank you for your letter. Unfortunately, the first page of your fax was almost illegible
and we were not able to get in touch with you to have the page faxed again. As far as we could
make it out and from the rest of your letter we understand and very much appreciate the
humaneness of your attitudes and honest efforts to make an objective aproach to the whole
problem.

Wars provoke worst feelings in man. Whatever other sources of such feelings are, a
significant contribution to their rise was given by foreign and Moslem media, the tremendous
anti-Serb propagande. “Treat one as a dog and he will start barking” is a universal human
experience. But we have put all things under our control, it is now time to remove residues of
such behavoir. To avoid listing the procedure, we are enclosing some of our documents.

As far as Omarska is concerned, we are closing it down. Medical resources - yes, but the
best thing is to close down all places of detention and make exchange of prisoners of war on the
basis “all for all”. Our resources are limited and, although this may sound unbelievable to you, in
a way the prisoners of war are better provided for than some of our refugees from the Moslem
and Croatian teritory. The demand for food and shelter, as most important for survival, is
enormous. The problem is lessend thanks to Serbia, who received a great number of Serbs and
Moslems, in spite of its problems coming out from the blockade.

As for exchange, we still insist upon the other side to exchange all prisoners, but |
repeatedly point out their lack of interest for such arrangements. The help of the MCRC and/or
the Red Cross will be most welcomed in this matter.

We still insist that someone visit Moslem camps for Serbs. We have asked, begged,
appealed, requested everybody whom we supposed to be able or willing to go there. We received
no answer. We are enclosing a list of such camps, Central Prison in Sarajevo, Tarcin (the silo),
Konjic being among the worst, not to mention many private prisons in Sarajevo and organized
brothels with Serb women.

Althought war is killing and destruction, we fully agree with you that unnecessary
destructions are barbaric. We have taken measures that not a single town in B-H shares the
destiny of Dresden.

Sir, we wish to thank you for your kind efforts and hoping to see you in better
circumstances, I remain

Sinceraly yours

dr Radovan Karadzic
President of Presidency

[This letter was probably sent in August 1992.]
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92-053-n

Hparu rocniogune EninayH,

Xpaya Bam Ha Bamewm nucmy. Haxanoct, mpBa ctpana Barmer dakca 6wia je ckopo
HEYUTJbHUBA, a HUCMO MOIJIM J1a YCIIOCTaBUMO Be3y ca Bama na Gucmo u3HOBa 100uIM Ty CTpaHy.
Konunko cMo Mornu aa je u3BenemMo u3 octarka Barier nucma, pasymenu cMo U BeoMa LIEHUMO
XyMaHoCT Barier craBa u yacHe Harope J1a CTBOpUTe 00jeKTUBaH MPUCTYII LIEJIOM IpolIeMy.

ParoBu n3a3uBajy Hajropa ocehama y 4oBeky. KakBu roj 1a cy u3Bopu TakBux ocehama,
3HauajaH JIOMPUHOC BUXOBOM jaBJbamby J1ajy CTPAHU U MYCIMMAHCKH MEJIUjU, CTPAXOBUTA
mporaras/a. "3anpeTtd HeKoMe Kao TNcy U oH he moueTtu ja saje" — To je YHUBEP3aIHO JbYJICKO
HCKYCTBO. AJIM, MH CMO CBE CTBapHy CTaBWJIM OJ] HAIly KOHTPOITY T1a je cajia BpeMe Jia
YKJIOHHMO OCTaTKe TaKBOT MMOHaIIama. [la 6ucMo u30eriu JucTame MoCTyKa MPHIakeMo HeKe
O]l HallIMX JTOKYMEHaTa.

[ITo ce Tnue Omapcke, Mu je 3aTBapaMo. MeIUIIMHCKN U3BOPH — Ja, ajld je HajOooJbe aa
Ce 3aTBOpE CBa MECTa JINIICHA CII000/Ie M U3BPIIYU pa3MeHa PaTHUX 3ap0o0JbEHIKA Ha OCHOBH
"cBu 3a ce". Hamu u3Bopu cy orpanudeHu u, mrto Bam Mosxe 3Bydatu HEyBepJbUBO, paTHU
3apo0JEEHUIU CY YHEKOJINKO 00Jbe 00e30ejeHr Hero HeKH O] Halux u30ernuia ca
MYCIMMaHCKe U XpBaTcke Teputopuje. OrpoMHHM Cy 3aXTEBHU 3a XpaHy U CTaHUILTE, Ko
HajOUTHH]jE cTBapH 3a ornicraHak. [IpobieM je ymameH 3axBasbyjyhu CpOuju, Koja je mpumuia
Benuku 0poj Cpba m Mycnumana ynpkoc npodieMiuMa IpoUCTEKINM U3 OJ0Kaze.

3a y3Bpart, MU jOII yBEK 3aXTEBaMO O] IPyTe CTPaHE /ia pa3MEHH CBE 3ap00JbEHUKE, an
ja HempecTaHo yKa3yjeM Ja OHH HeEMajy HHTepeca 3a TakBy pasmeny. [lomoh MKLK w/umm
LpBenor kpcta Ouna 6 y oBOj cTBapu Hajpehma oOpoonia.

Mu jorr yBeK MHCHCTUPaMO Ja HEKO MOCETH MyCIMMaHcKe Jiorope 3a Cpoe. Mu cmo
TIUTAJIA, MOJIITH, alleJIOBAJIN, 3aXTEBAJIH 33 CBAKOTa 32 KOTa CMO MPETIIOCTAaBIbaIN A3 Ou 61O
BOJbAH M Kazap Aa one Tamo. HucMo nmoOmimm HuKakaB oaroBop. [IpuakeMo JIMCTy TaKBUX
noropa, Llearpanau 3aTtBop y CapajeBy, Tapuun (cuinoc ), Komull koju je mehy Hajropuma, a na
He [IOMUEM NpHuBaTHE 3aTBope y CapajeBy U opraHu3oBaHe jaBHE Kyhe ca CpICKuM >keHaMma.

Haxo je pat youjame U pazapame, NOTIyHO ce ciaxeMo ca Bama na cy HeHykHa
pasapama BapBapcka. [Ipenysenu cMo Mepe fa Hujenad rpaa y bocau n XepreroBunu He
nojenu cyabuny Jlpesnena.

lNocnonune, sxenumo na Bam 3axBanrmo Ha BamuM jpy0a3HuM Hanopuma y Hajiu Ja
hemo Bac Buznetn y 60spuM okomHOCTHMA. OCTajeM

Hckpeno Ba,

np Pagosan Kapangwuh
(ITpencennuk [IpenceauuinTna)

[O80 nucmo je buno ynyheno geposamno aseycma 1992. 2ooune.]
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92-054-0

From: Radovan Karadzic
To: Brig. Gen. Mackenzie
Fax: No: 460-533

Dear Gen. Mackenzie,

I am very sorry about mistake made by local correspondent of SRNA from Trebinje. I do
sincerely appologize to you and to the UNPROFOR.

A small investigation that I have made showed that local people in Trebinje where not
aware about the mandate. They are attacked day by day, and I have forbiden them to respond
these bombardments, which are done in order to provoke bombardment from the Serbian side.
The Serbs in Trebinje are very dissapointed because nobody pays any attention to their problems
caused by the Croatian artillery, while the whole world was excited about Dubrovnik.

The editorial board of SRNA have realized the mistake by themselves and in the next
bulletin they have corrected it.

I do hope that it is the last mistake toward the UNPROFOR by the Serbs, who are
misunderstood also because of their own unskillfulness in dealing with a foreign people.

Once again I ask you to understand and accept this appologee.
Yours sincerely,
dr Radovan Karadzic

[This letter was sent probanly in August 1992.]
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92-054-n

On: np Panosan Kapayuh
3a: bpuragxu reHepan MekeH3u
®daxkc Op. 460-533

Hparu renepane Mekensu,

Beoma mu je »xao 300r rpenike nokanHor nonucHuka CPHE u3 Tpebuma. Mckpeno ce
n3BumaBam u Bama u YHITPODOP-y.

Mara uctpara Kojy caMm CIpoBeO IOoKa3aia je /1a JIOKaJHH Jbyau y TpeOumy HUCY 3HAIN
3a Taj Manaat. OHY Cy JIaH 3a JaHOM M3JIOKCHHU Haraiy, a ja caM UM 3a0paHuo Jia OJroBope Ha
OBE Hamaje, KOju ce YuHe Ja OW UCIpoBommpain 6oMbapaoBame ca cprcke crpade. Cpou y
Tpebumy cy Beoma pazodapaHu, jep HUKO He oOpaha makiky Ha lUX0BE pobiieme
MPOY3POKOBaHE XPBATCKOM apTHJBEPHUjOM, JOK ce 11eo cBeT y30yhyje 36or lyOpoBHUKa.

Nznasaum og6op CPHE cam je youno rpemky u 'y cneaehem ounteny pahe ucrpaBky.

Hanawm ce na je To nocneama rpemika o Y HIIPODOP-y on crpane CpOa, koju Takohe
HUCy cxBalieHH 300T lUXOBE HECTIPEMHOCTH Y OnXohemy ca CTpaHIuma.

Jom jemHoM Bac MonnM fa pazymere U IPUMHUTE OBO U3BHILCHHE.

Uckpeno Ba,
np Pagosan Kapangwuh

[ 080 nucmo je buno ynyheno seposamno aseycma 1992. 2ooune. |

151



92-055-0
FROM: H.E. RADOVAN KARADZIC
PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SRPSKA

TO: AMBASSADOR ANDREAS SYROPULOS

My Dear Ambassador,

With my deep appreciation to the Sovereign Greek order of St. Dennis of Zante and
acceptance of its honor of Knighthood bestowed upon me. All of us regret the diplomatic source
that stated my visit to Zakinthos would be dangerous to the people of Zakinthos. The diplomatic
source informed us that the people of Zakinthos would suffer during the feast of St. Dennis if we
participated.

Further to correspond with our deep appreciation for your Honorary Citizenship Status
bestowed upon me, we want to thank your Mayor for his consideration to us in this respect.

H.E. Mladin Zarubica who bestowed the Knighthood upon me, and I shall visit Zakinthos
in the future to participate in your worthwile religious work and help to further its values to

world peace.

With deep appreciation to you and his Eminence the Arch Bishop of Zakinthos

Sincerely yours with respect, I remain,

H.E. President Radovan Karadzic
Republic of Srpska

c.c. H. E. Mladin Zarubica

[This letter was probably sent in August 1992.]
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On: Bb.E. PanoBan Kapanuh
Ipencennuk Peny6mivke Cpricke
3a: AmbGacanop Auapeac Cuporryioc

Moj nparu ambacajope,

Ca ny0oxuM yBakaBambeM CyBepeHOr Tpukor peaa Cs. Jlennca ox 3aHTe U NpUXBaTambeM
ErOBE YacTH BUTELITBA KOje MU je mojapeHo. CBu jkanumMo 300T TUIIOMATCKOT U3BOpa KOjH je
n3jaBuo Ja OM Moja moceTa 3aKMHTOCY OmIia oracHa 3a HapoJ 3akuHToca. JurioMaTcku u3Bop
HAac je o0aBecTHO J1a OM HapoJ| 3aKMHTOCA MAaTHO TOKOM Mpa3Huka CB. JleHnca ako OMcMo MU
YUECTBOBAJIH.

Jlasbe 1a HacTaBUM ca HAIIMM JyOOKHM YBa)kKaBamEeM CTaTyca II0YacHOT rpaljaHiHa Koju
CT€ MU JIOJICJIVIIH, JKEJIUM Jia Bariem rpajoHadyeHuKy 3aXBajiM 32 HETOBY MaXY IpeMa Hama
y OBOj CTBapH.

Bb.E. Mnagun 3apy0Ouia, Koju My JJOJIEITHO BUTEINTBO, a ja hy y OyayhHocTH moceTuTH
3akuHTOC 1a OMX y4ecTBOBao y Bamiem BpeHOM BEpPCKOM pajy ¥ IOMOTao yBohemYy HeroBux
BPEIHOCTH Yy CBETCKH MHUD.

Ca ny0oxum yBakaBambeM Bac 1 lerose eMUHeHIIMje apXuenrcKona 3aKuHToca.

Hckpeno Bam ca nomropameM,

b.E. Ilpencennuk Pamosan Kapayuh
Pery6nuka Cprcka

[O80 nucmo je buno ynyheno seposamno aseycma 1992. 2ooune.]
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92-060-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

UNHCR SARAJEVO
ATT. MR HOLLINGSWORTH

Dear Mr Hollingsworth,

I am addressing you in the name of Government and a Commissioner for Refugees of the
Republic of Srpska with intention to find a proper solution for a problem of civil population of
Sarajevo and Tuzla, after many attempts in the past.

Despite the ethnic or religious beloging, some categories of civil population in a.m. cities
are in such a situation that only by changing the residence they find a security on a long term
basis.

We believe that large and massive moves of civil population haven’t brought good results
for various different reasons, but the worst consequence was that any moves of civilians were
prevended as of end November 1992. Therefore we believe it would be necessary that UNHCR
and ICRC assist in organizing a continuous operation for a single reason of assisting a most
vulnerable groups of a civil population to find its shelter. Such an operation would be organized
under following conditions and principles:

1. GROUPS OF CIVIL POPULATION

- Citizens of other Yugoslav republics (by birth or by parental origin);

- citizens leaving residence joining their families;

- citizens intending to go to a place of their birth or where they have a number of relatives
in the territory of former B&H;

All of the groups shouldn’t be restricted by sex, age, ethnic or religious belonging. They
would freely choose the final destination and all males would be abolished from their obligation
to join the Army.

2. METHODS FOR IMPLEMENTATION

- Preceding consent of both sides that UNHCR or ICRC deal with all the procedures in
verifying persons that would be enabled to move to new residence.

- Possibility of expressing free will in a.m. procedure followed by a guarantee for secrecy
of interview for civilians.

- Deparure from Sarajevo and Tuzla in groups not larger than 20 to 30 people, at least 4
times a week on a regular basis.

- Already established routes and guarantees would be used.

- Reverse flow (movement of civilians to the cities) would be enabled under present
circumstances.

I sincerely hope that our initiative would serve as a good basis for establishing of the free

movement of population. For all of the details and further consultation we remain at your
disposal.
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Sincerely yours,
dr Radovan Karadzic
PRESIDENT

[This letter was sent probably in December 1992.]
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92-060-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACJEAHMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

IlowrroBanu rocnograe XOJIUHICBOPT,

Ob6paham Bawm ce y cBoje ume, Te y ume Biane Perrybnuke Cpricke nu Komecapujara 3a
n30jernmie y HacTojamy J]a HAKOH MHOTO TIOKyIIIaja Hal)eMo pjemnierne 3a mpooieme
CTaHOBHMIITBA y rpagoBuma CapajeBo u Tysna.

Onpelhene kateropuje HMBUIHOT CTAHOBHUINTBA, O€3 003upa Ha HAIIMOHAIIHY U BJE€PCKY
MIPUIMATHOCT, CY y TaKBOj CUTYallMjH, 1a UCKJbYYHBO IIPOMjEeHOM MjecTa OopaBka Mory Hahu
TOJIMKO MOTPEOHY 0€30jeTHOCT.

CmaTpamo /1a BEJIMKH M MaCOBHU MOKPETHU IIMBUIIHOT CTAHOBHUILITBA HUCY AaJH 100pe
pesyJTaTe U3 MHOTHX pa3jiora, ajld Hajropa oJl CBera je mocieuna Aa o1 kpaja HoBemOpa 1992.
TOIMHE KpeTarbha IUBIIIHOT CTAHOBHUILTBA MPAKTHYHO Hema. Ctora 6u OMI10 HEONXOIHO Ja
YHXIIP u MKIIK acuctupajy y opraHu3zoBamy jeJJHe KOHTHHYHpaHe ornepairje koja ou ce
BpILMJIA UCKJbYYHMBO M3 XyMAaHUTAPHUX Pa3Jiora 3a HajyrposKeHuje rpyre UBHIHOT
cranoBHuIITBa. OBa onepanyja, 1Mo HameM Buhemy, Omra 6u obdaBibeHa mox cienehum
yCIIOBHMA M IPUHITUITHMA!

1. 'PYIIE HUBUJIHOI' CTAHOBHUILITBA

- Ip’KaBJbaHU APYTUX JYTOCIOBEHCKUX penyOinka (polemeM Wil 1Mo pOAUTEbUMA);
- JIM11a KOja HAIMyIITajy NpeOUBaIHILTE pajy Cllajamba ca WiaHOBUMA MOPOAMLIE;
- TUIa KOja Xelle 1a O/1y Y MjecTo CBOT poherma Ha Teputopuju ousiine buX.

OBe rpyrie CTaHOBHUINTBA HE OM cMjelie OMTH OrpaHUYEHE TOJIOM, CTapolihy, ETHUYKOM
WM BjepckoM npunagnonihy. CBuMa 01 OUII0 TapaHTOBAHO OMPEljEJhEehe O MjEeCTy HOBOT
peOuBaIUINTA, 8 BOjHU 00aBe3HUIN OM Onim abomupaHH.

2. METO/Jl U3BOBEBHA OITEPALINIE

[Iperxonna carnacuoct ooujy ctpana na YHXIIP unn MKIK Bprie cBe mponeaype Ko
yTBphUBama Koja Juila MOTY J1a IpOMUjeHe MjecTo OOpaBKa.

- MoryhHocT u3paxaBama c1000/1HE BOJbE 3a CBE LIUBUJIE, T€ FApaHTOBabE AUCKpELH]je
MIPETXOAHOT MOCTYIIKA;

- Onazak Ha Mjecta mpeduBanuiTa y rpymnama He Behum on 20-30 Jbyu, peioBHO,
OapeM YeTupu IyTa HeJeJHHO.

- Kopucre ce Beh ycrocraBiseHH Ty THYU NMPABIH U rapaHIyje 0e30jeJHOT KpeTama.

- O6e36ehyje ce u MoBpaTHH TOK, OJJHOCHO JI0JIa3aK IIMBHIJTHOT CTAHOBHUIIITBA Y
CapajeBo, 110 OCHOBaMa HaBEICHUM TauyKoM 1.

- I'pahanu mMory, y 1aTHM OKOJTHOCTHMA, HOCUTH CaMO JINYHY UIMOBHHY Y CBOM TIPTJhary.
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Hanam ce na Hania MHMIMjaTHBA MOXeE J1a MOCITY KU Kao I00pa OCHOBA 32 YCIIOCTaBIbaHhe
cio0o/1e KpaTama IUBIITHOT CTAHOBHUINITBA. 32 CBE JIETaJhE OBE OIEpalje U Jajbe JOTOBOPE
crojumo Bawm Ha pacrionaramy.

IMPEJCJEAHUK
np Panosan Kapanuh

[Os0 nucmo je 6uno ynyheno eeposammno deyemobpa 1992. cooune.]
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